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الدار العربية للموسوعات 





| ميادين الفكر والسياسة والادب لم یتسن لي الإطلاع على ترجمتها 
ووضعها بين ثنايا هذه الموسوعة لتعذر الاتصال بأصحابهاء أو لعدم توفر 
المراجع والمؤلفات المعنية بهم بين يديناء كما أن بعض تلك المصادر إن 
وجدت فهي مكتوبة بلغات أخرى كالكردية والتركية والفارسية 
والروسية» وتحتاج هذه المضادن إلى من پرجھا الی الا العربی... 

وهذه الموسوعة التي بين يديك» تتحدث عن آعم الکرد الذین 
نبغوا في العهد الاسلامي والعصر الحديث في شتى المجالات» في 
رظلیم كرويقان ار اها رتدغق ال إلى لسر ات نید 
العدد الضخم من الأعلام الذين أنجبتهم الأمة الكردية... وهذا الكم 
مبعث فخار وزهو لهاء إذ ساهموا في تقدم رکب الحضارة الإسلامية 
والبشرية والانسانية على حد سواء وفي شتی مجالات الحياة المختلفة... 

وقد استخدم الترتیب الهجائي في تنظیم هذه الموسوعة. وبعد ذکر 
اسم العلم وشهرته. دون أسفله تاریخ المیلاد والوفات بالتقویم الهجري 
والميلادي» ثم ذکر اسمه كاملاً وکنیته وشهرته؛ ومجال عمله ونبوغه 
ومکان بای ونشأته» ووفاته. ومکان تعلمه والاعمال التي تقلدها 
و وأسماء مؤلفاته» وذکر نماذج من شعره إذا کان شاعر وفي 
الهامش ذکرت آسماء المصادر والمراجع التي ترجمت له. 

وقد استعنث بشکل مباشر بالمعاجم التي تناولت أعلام الکرد» مثل 
کتاب «مشاهیر الکرد» للعلامة محمد أمين زكي» و«أعلام الکرد» لمیر 
بصري» وامعجم الاعلام» لخیر الدین الزركلي و«أعلام کرد العراق» 
لجمال بابان؛ و«معجم الملفین» لکحالة.... والکثیر من معاجم الاعلام 
الإسلامية والمعاصرة» ومن الصحف والمجلات» وکل هذه المراجع 
وسواها مدونة في هوامش السیر. 

ویأتی الجزء الخامس استكمالا للموسوعة السابقة التي صدرت في 
آربعة أجزاء» وأغلب تراجم هذا الجزء من الكرد المعاصرين في ميادين 


٦ 


الإبداع والفكر والسياسة» واحتواءه على عدد كبير من المبدعات 
الكرديات في مجال الادب مع مجموعة من التراجم عن الكرد الفيلية 
الذين قدموا الکثیر لبناء وطنهم العراق وكردستان معأء وأتمنى أن نکمل 
المشوار ونصدر في العام القادم الجزء السادس . 

ونسأل الله التوفيق والرشاد. 


د. محمد علي الصويركي الكردي 
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انور شاكلي (فر ماد)''' 
(۱۹۵۱-) 

آنور شاكلي (فرهاد): شاعر. ولد في مدينة كفري بمحافظة کر کوك 
عام ۱۹۵۱م) تخرج من جامعة بغداد- كلية الاداب- قسم اللغة الكردية» 
مال إلى قرض الشعر في آواخر الستینیات» صدر له مجموعة شعرية 
بعنوان (مشروع انقلاب سري) عام ۰۱۹۷۳ سافر إلى السوید وهناك 
حصل على شهادة الد کتوراه من احدی جامعاتهاء ويقيم فيها منذ عام 
كلا وحصل هناك على جائزة سويدية. 


.٦۸ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث»‎ )١( 


۹ 


انور قادر محمد" 
(۱۹۸۔) 





الد کتور آنور قادر محمد : شاعر» مترجم» مدرس. ولد فی ناحیة 
عربت بمحافظة السليمانية عام ۰۱۹6۸ تخرج من كلية الاداب- قسم 
اللغة الکردیة- جامعة بغداد. آصدر (العاصفة) في بغداد عام ۱۹۷۸ء 
واصدر فى السوید مجموعتین شعریتین» وأشرف على اصدار مجلة أدية 
ثقافیف حصل على الدكتوراه من روسياء وهر پر چم من الفارسية 
والروسية والعربية» ويدرّس في كلية اللغات بجامعة السليمانية. 
۱ شمه (٢‏ 
رخوان 
(19454-) 
آرخوان : شاعرة. من هواليد مدينة السليمانية عام ۰۱۹6۷ تخرجت 
من دار المعلمين › تکتب الشعر والقصة وتترجم من الکردية إلى العر بیة » 
وهی رئمسة تحرير مجلة الکتاب. 


(۱) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث» ۷۱. 
(۲) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث ٠١١‏ . 


١١٠ 





۰ ء (۱) 
انور مصيفي 
(۳ ۲۰۰۵-۱۹۵ ج) 
آنور مصيفي: مدرس» شاعر. ولد في مصیف صلاح الدین 
بمحافظة آربیل عام ۰۱۹۵۳ عمل في مجال التعلیم والتدریس» صدر له: 
تساقط الشمس؛ ۰۱۹۷۸ مرة آخری تساقط الشمس؛ ۰۱۹۸۶ الثياب 
والمفاصل ۰۱۹۹۰ عجوز للبیع- مسر حية للقر اءة آو سعر سينمائي. 
الشیطان. البیان الثانی للشکل الصعب. 
توفي عام 56 في حادث مؤسف- اصطدام في طریق شقلاو ة 


ذهب ضحيته كافة أفراد عائلته. 


آراس عزيز عبد الله 
(1959-) 
الدكتور آراس عزيز عبد الله: طبيب» شاعر» مترجم. ولد في مدينة 
السليمانية عام ۳٦۱۹ء‏ تخرج من كلية الطب جامعة بغدادء وحصل على 
الدكتوراه فی الطب» يعمل حاليًا عميداً لكلية الطب فى جامعة 
السليمانية» ويكتب الشعر ويترجم من اللغة الإنجليزية» نشرت نصوصه 
الشعرية في معظم الصحف والمجلات الكردية. 


. ٠١١ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث»‎ )١( 
.۱۷۸ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث‎ )٢( 


۱۱ 


(۱) 


أحمدي ملا 
(۱۹۵۸۷-) 


أحمدي ملا : مترجم» روائي» شاعر. من مواليد مذينة کر كوك عام 
۷ء حصل على شهادة الدكتوراه من فرنساء ويترجم من الفرنسية 
إلى الكردية. وقد نقل اشراقات رامبو إلى الكردية. ويكتب الرواية» وله 
رواية مطبوعة. ويقيم اليوم في اسبانيا. 


آزاد احمد''' 


)ل95١‎ -۱۹٦۰( 
آزاد أحمد: شاعر. من مواليد مدينة كركوك عام۰٦۱۹ء له ديوان‎ 
مطبوع بعنوان (تفوح منك رائحة هذه الأرض). يترجم من اللغة الترکیة‎ 
ويدرس في بريطانيا.‎ 


آوات حسن امین ۲۳ 
(1۹71۷-) 


السليمانية عام ۰۱۹7۷ حاصل على الشهادة الجامعية في الادارة 
والاقتصاد من جامعة الموصل ۱ء عضو الهيئة الادارية لا تحاد کتاب 
تحرير جريدة (الإنسانية). وأيضاً مدیراً للثقافة فى السليمانية. 


. ٠۹٩ ٠ثیدحلا البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي‎ )١( 

(0) البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث: ۲۸. 

(۳) ترجمته على الغلاف الأخير من كتاب الشعر الكردي المعاصرء بغدادء ۲۰۰۸ 
البرزتجي: آرواح في العراه: اتطولوجیا الشعر الکردي الحدیث: ۳۲۸. 


۱۲ 


يكتب الشعر منذ آوائل الثمانینات وينشره في الصحف والمجلات 
والدوریات الکردیة والعربية وداخل العراق وخارجه. 

صدر له: ملف برلمان كردستان (لقاءات صحفية)» ۱۹۹۲ء من 
القاموس الاقتصادي (ترجمة)ء ۲۰۰۰. ونشر الدواوين الآتية: الامتزاج 
۲ء فصول القطیعة ۱۹۹۷ء المویجات» ۰۲۰۰۰ معطرة بأنقاسك 
۲ ومملكة ما وراء خط الاستواء بغدادء ۲۰۰۵ (شعر مترجم إلى 
العربیة). وصدرت آعماله الشعرية كاملة ضمن منشورات وزارة الثقافة. 

ترجم إلى الكردية من العربية: كان لي وطن و کان (قصائد مترجمة 
للشاعر کاظم السماوي)ء ۰۲۰۰۱ ودیوان (مختارات للشاعر د. محمد 
حسین آل یاسین)ء ۲۰۰۵. ودیوان الحجاب للشاعرة العراقية أمل 
الجبوري. وترجم من الكردية إلى العربية: مختارات قصائد لشعراء أكراد 
معاصرین» آراس» أربيل» ۸ وترجم للاطفال : جزيرة العجائب» 


۲*۹۹ وقبل النوم ۱. 


اسماعیل البرزنجي" 
إسماعيل البرزنجی: شاعر. من موالید مدينة آربیل» صدرت 
مجموعته الشعرية الارلی فى آواخر الثمانینات» يعمل فى الصحافة 
وكاتب أعمدة صحافية لعدة جرائد كردية. رتو و رن حر 
(ستايل) الأدبية في أربيل. 


.۲۵۱ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث»‎ )١( 


١١ 


احمد رض“ 


)۔۱۹٦۳(‎ 

الحم رفا تاقد وشافر رقاض .وفك من رات دة 
السليمانية بکردستان العراق عام ۴٦۱۹ء‏ تخرج من كلية القانون 
والسیاست: کپ في مجال اللقد والشعر والقصتة ویعمل فی ات 
ویکتب السیناریو للتلفزیون. ۱ 

صدر له : تعقيب» ملحمة المسیح؛ عبرة المرایاء دراسات وقصائد 
منشورة» فن كتابة الشعره مسرحية اوفیلیا البيضاء. وله أعمال آخری 
بالاشتر اك مع مجموعة من الأدباء. 


آزاد صبحي" 
۱ آزاد صبحي : شاعر. من مواليد مدينة کرکوكک تخرج من كلية 
الاداب بجامعة بغداد» عمل في الصحافة الکردیة» یکتب باللغتین العربية 
والکر دية. 


اردلان سيوكاني ۲" 
)-۱۹٦۸(‏ 
أردلان سيو كاني : شاعر كردي معاصر. من مواليد عام ۸. 
صدر له : الضباب. 


.۲۷۹ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث»‎ )١( 
.۲۸۲ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث»‎ )٢( 
۳۹ آوات حسن : مختارات قصائد لشعراء أكراد معاصرین»‎ (۳( 


۱ 


امجد الڑھاوی''' 
(۱۹۹۷-۸۲ھ) 





الشیخ أمجد الزهاوي: عالم فاضلء وداعية کبیر. ولد في مدينة 
بغداد سنة ۱۳۰۰ه - ۱۸۸۲ لأبوين کریمین» ومن أسرة علم وفضل 
ودين وافتاء» فأبوه الشیخ محمد سعيد مفتتی بغداد» وجده الشیخ محمد 
فيضي الزهاوي وكان مفتي بغداد أيضاًء وهذا هو ابن الشيخ أحمد بن 
حسن بيك بن رستم؛ بن خسرو بن الأمير سلبانب باشاء رئيس الاسرة 


لبابانیة الکردیة المعروند. 
تلقّی تعلیمه الاولي علی يدي والده وجده و کلاهما عالم فاضل » 


(۱) عبد الله الطنطاوي بتاریخ ۲۰۰۷/۳/۱۵ على موقم سوریا کورد الالكتروني. انظر 
سيرته في المراجم الاتية : الامام آمجد بن محمد سعید الزهاوي. لکاظم المشايخي. 
من سجل ذكرياتي» لمحمد محمود الصواف .. صفحات من تاريخ الدعوة 
الاسلامية في العراق» لمحمد محمود الصواف .. العلامة المجاهد الشیخ آمجد 
الزهاوي شيخ علماء العراق المعاصرین؛ لمحمد محمود الصواف .. ذكرياتي : 
للشیخ علي الطنطاوي. في إندونيسيا: علي الطنطاوي .. رجال من التاریخ: علي 
الطنطاوي 


۱6 


ومرب حكيم» ثم انطلق إلى مجالس العلماء في بغدادء یستمع إليهم. 
ویحاورهم فیما یشکل عليه» ویستمعون إلى الفتی الذي غدا عالماً في 
الشريعةء فقيهاًء يقتنص الشوارد في الفتاوی والأحكام. ولغويًا أديباً ثم 
رحل إلى الآستانة عاصمة الدولة العثمانیةء ودرس في كلية القضای 
وتخرج فيها بتفوّق عام ۱۹۰۹. 

واستمرٌ الشيخ في تحصيله العلمي حتى غدا فقيهاً حنفياً متمکنأء 
يقول علي الطنطاوي عنه: «ولقد بقيت معه أكثر من سبعة أشهرء وكنت 
أجالسه كل يوم أربع ساعات أو خمساً على الاقل» كان يتكلم فيهاء على 
الغالب» وحده» فما سمعت منه من الأحاديث المعادة أو الآراء المكررة 
إلا القلیل» . 

وليس هذا بمستغرب على فقيه مجتهد بارز بين علماء المسلمين في 
عصرهء فهو كبير علماء العراق» ورجل الفتوى بینھمء ذاع صيته في 
الافاق وتعلقت به القلوب» وکان مرجعاً گرا ترد إليه الأسئلة 
والاستفتاءات من ساثر أرجاء العالم الاسلامي» ويجيب عليهاء وقد 
اطلقوا عليه بحق. لقب «آبو حنيفة الصغير؛ لاحاطته بالمذهب» واستیعابہ 
وإدراكه الذكي لدقاتق المسائل الفقهية فيه» حتى قال قائلهم: لو ققد 
المذهب الحنفي» واندثرت کتبه. لأملاه الزهاوي عن ظهر قلب؛ من 
أول آبوابه حتی خواتیمها. 

بعد عودته من الاستانة عام ۱۹۰٦‏ عُيّن مفتیاً في الاحسای ثم عضواً 
في محکمة استثناف بغداد» ثم رئيس محكمة حقوق الموصل. ثم اعتزل 
الوظيفة» وعمل محامیأء بعد دخول القوات الانجليزية إلى بغداد» ثم 
عاد إلى الوظيفة وعمل مستشاراً للحقوق في وزارة الأوقاف» وأستاذاً في 
كلية الحقوق العراقية» ثم رئيس مجلس التمييز الشرعي. وكان في 
الوقت نفسه يدرّس في المدرسة السليمانية في بغدادء فقد كان التدریسء 
وتربية النشء على الفضيلة ومكارم الاخلاق أحبٌ إلى نفسه من سائر 


۱۹ 


الوظائف والمناصب مهما علت؛ فعندما صدر آمر وزاري بعدم جواز 


الجمع بين مجلس التمییز الشرعي والتدريس» استقال من المجلس و آثر 
عليه البقاء في التدریس. 


ثم انتخب رثئيساً لرابطة علماء العراق» ورئیس جمعية إنقاذ 
فلسطين » ورئيس جمعية الآداب الاسلامیةء ورئيس جمعية الأخوة 
الاسلامية (الإخوان المسلمون) ومنها تفرعت جمعية الأخت المسلمة 
التي رأستها أبنته العالمة الفاضلة الأديبة: نهال أمجد الزهاوي.. 


كان غنيّاء ولكن منظره يوحي بالفقر» فقد كان يملك ١5‏ آلف دنم 
من الأرض» ولكنه زاهد حمّاء وقلبه مسكون بمراقبة الله وذكر الاخرت 
لا يفرح بما آتاه الله من مال فرحا يطغيه وينسيه دینه» ولا يحزن إذا فقد ما 
أعطاه الله ولا يقنط من رحمته. كان فى شبابه يؤثر الانعزال عن الناس» 
منفرداً بکتبه وتلامیذه وأولاده» فلما ترك السل ‏ وبلغ السن التي یستریح 
فيها أمثاله» انتفض انتفاضة. فإذا هو یرجع شابًا في جسده وفي همته 
يختلط بالناس» في حيوية ونشاطء حتى بلغ به الأمر أن يرأس آکثر 
الجمعيات التي تأسست» وإذا هو يصلح مدارس الأوقاف؛ ثم يفتتح 
مدرسة ابتدائية» وثانوية خاصتين. وكان مضرب المثل في العفة والورع 
والنزاهة والأمانة والصلابة فی الحق» وكان فوق الشبهات» ولا يخشى 
في الله لومة لاثم ومواقفه والحوادث التي تدل على ذلك كثيرة وكثيرة 
نحل 


وكان کثیر العبادة» یضع سجادة الصلاة على کتفه آینما ذهب» حتی 
لا يؤخر صلاة عن وقتها ولو لدقائق» وکان صديقه نوري السعید» رئيس 
الوزراء العراقي المعروف» یدرس فى الوقت نفسه فی الكلية العسکرية 
فی استانبول» ولذلك عندما کان باتقیه كان سال ارجا اح 
آفندي» أين سجادتك؟». 


وبلغ من حرصه على تعاليم اسلامه أنه بعد انقلاب عبد الكريم 
قاسم عام ۱۹۵۸ تشاءم الشيخ منه» واستنكر المجزرة التي ارتكبها 
الانقلابیون بحق الاسرة المالکة» وصلی صلاة الغائب عليهم› و 
مسلمون ولم یصل علیهم آحد. وخشي أن يصيبه الائم إذا لم یصل 
عليهم» وتوقع أن تصيب ا کوارث تحصد الملایین» وقرر الهجرة 
إلى باكستان لتكون مستقرًا له وعدا عن الفتن التي كان يقودها 
ود کو جس 

كان صريحاً جداء لا یعرف المداهنة ولا المجاملة. ويكره تقلید 
الإفرنج» لکنه يقرأ ما یصل الیه من کتبهم» ويروي النافع من آقوالهم 
ویضیق صدره بالحدیث عنهم.وکان لا يبالي مالا ولا جاهاً ولا منصبا 
ولا يستهويه مدیح الملوك له» ولا تقدیمهم إياه. 

وكان يحمل بین جنبيه نفساً عالية» وروحاً يجيش فيها حب الجهاد 
في سبيل الله وكان ورعاً من رجال الآخرة» ولم يكن من رجال الدنياء 
فما كان يريدهاء ولا يسعى إليهاء ولا يحرص على ما يأتيه منهاء 3 
عنده مزرعة للآخرة» وكان يحب العمل الجماعي المنظم 
الانزواء والانطواء والانعزال والعمل الفردي» والارتجال. 

كانت رحلات الشيخ لله» ومن أجل نصرة قضايا العرب 
والمسلمين» وقد سافر وحضر المؤتمرات من أجل فلسطين خاصت 
وقضايا المسلمین عامةء كقضية الجزائر وثورتها المظفرة» سافر إلى بلاد 
الشامء والحجاز» ومصرء وباكستان والھندء وشمال أفريقياء 
وإندونيسياء وماليزيا مرات ومرات» كان فيها يلتقي العلماء العاملین 
والزعماء الصالحين» ويشرح لهم المهمات التي ارتحل من أجلهاء 
ويحثهم على العمل الجاد لاصلاح أحوال المسلمين. 


۱۸ 


ومشکلاتھم ومصائبهم عن نفسه وصكته وأهله وماله» وقد أهمّه ما هم 
عليه من ضعف ۰ واستکانة. وخنوع» فانطلق یدعوهم إلى القوة وتربية 
النشء عليهاء وهذه لا تتأتى إلا إذا رُبّیت الناشئة على الاسلام. 


كانت فلسطين هه الكبير» وشغله الشاغلء أسس من أجلها 
الجمعیات وحضر المژتمرات» وجمع المعونات وجئد المجاهدین 
وأرسلهم إلى فلسطین» من أجل استنقاذها من برائن الیهود المحتلین؛ 
وحاضر من آجلها في العدید من الدول والمدن والجمعیات» وبیّن 
للمسلمین خطورة هذه القضية على العرب والمسلمین» ما لم يبادروا إلى 
العمل الجاد المکافی لاعمال الیهود ومن يقف وراءهم من دول الاستکبار 
العالمي المعادية للاسلام والمسلمین. 


حضر الموتمر الاسلامي الذي انعقد في ساحة المسجد الاقصی في 
۷ من رجب ۱۳۷۲ھ للنظر في قضية فلسطین» وشوون إسلامية آخری؛ 
وتخلف الداعون إلى المؤتمر؛ فبادر الشیخان الزماوي والصواف إلى 
تبنی فکرة الموتمر وصارا أصحابهاء وجمعا العلماء والخطباء وشباب 
الدعوة الاسلامیف وعقد الجمیع اجتماعات متواصلة» وأسفر عملهم عن 
تأسيس مكتب دائم في القدس أسموه: مکتب الإسراء والمعراج» ليكون 
نقطة التقاء وارتكاز وانطلاق. 

قررت جمعية إنقاذ فلسطين الدعوة إلى المؤتمر الاسلامي بمناسبة 
شهر المولد النبوي الشريف من ۲۷ ربيع الأول حتى الثالث من ربيع 
الثاني ۱۳۷۳ھ (۱۹۵۳/۱۲/۳) واستطاع الزهاوي جمع الأموال لهذا 
المؤتمر من الحكومة العراقية» ومن التجار الأغنياء العراقيين» ووجّهوا 
الدعوة إلى قادة العالم الاسلامي. ۰ 

آعلن المؤتمر بطلان الوضع الذي أحدثه اليهود في فلسطین من 
تقسیم واحتلال وتشرید للفلسطینیین» وغصب لحقوقهم. واختیر رئيساً 


۱۹ 


دائماً للمؤتمر بالاجماع نم انطلق في رحلة استمرت سبعة أشھر طاف 
فیها عدداً من البلدان کر والتقی الكثير من القادة والمفكرين 
الاسلامیین» وجمع الاموال واستجاش العواطف. واستثار العقول من 
أجل هذه القضية الکبری. 

توفي الشیخ یوم الجمعت الرابع عشر من شعبان ۱۳۸۷ھ - 
۷ وشيّع جشمانه من داره في حي الوزيرية ببغداد» إلى مثواه 


الأخير في مقبرة الامام الأعظم في حي الأعظمية فی بغدادء وحضر 
الجنازة كل من تناهى إليه خبر نعيهء فقد أجمعت سا ثر فئات الشعب 


العراقي على محبته. فبكته ته وبكت فيه الرجولة والعلم والجهاد حتى آخر 
نفس من أنفاسه الطاهرة. 


(۱) 


آزاد اسشندر 
)-۱1٩۸۲(‏ 





آزاد اسکندر: شاعر عراقی كردي مقيم في السوید» من موالید 
الحاسوت: رأنظعة المعلومات مه جامعة فلادلفیا فى الاردن: شرت له 
نصوص عديدة فی مختلف الصحف والمجلات العراقیة والعربية. 
صدرت له مجموعة شعرية بعنوان (أنا الذي رأی) عن دار آزمنة للنشر 
والتوزیع - الاردن. 
(Dee ٠ 5‏ 
امه الرحمن الرسعية 
(۰۰۰- 1۹۵ هد...-1190م) 
أمة الرحمن الرسعنية: عالمت فقيهة. وهي ابنة العالم الکبیر 
المحدث والمفسر واللغوي آبو محمد عبد الرازق بن رزق الله الرسعني 
الحنبلي . وهي لت العالمین الکییرین محمد وابراهیم . وهی عالمة 


)١(‏ عبن موقع الكاتب العراقي الإلكتروني. 
(۲) عن موقع ولاتي مي (البيت الكردي) الالكتروني : ۱۵://۷/۷۷۰۷۷۵۱۵۱۵-۳6.06 
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فاضلة ذکرها البرزالي؛ وقال  :‏ «الشيخة الصالحة أمة الرحمن ست الفقهاء 
بنت الشیخ الامام العلامة عز الدين أبی محمد بن عبد الرازق... روت لنا 
الثلاثيات البخارية وغیرها!. 


پت 


انملك الایوںیة''' 
(ق۷ هاق ۱۳ه) 
أيملك بنت إبراهيم بن أبي بكر بن یعقوب بن الملك العادل: 
عالمة. سمعت مع أبيها وأخويها سماع الجزء الثاني من کتاب القضاء 
للقاضي شریح. أخذ عنها العلم العلامین الکبیرین الرازي والدقاق. 


امة الله الکردیة''' 
(ق۹ھ/ق۱۵م) 
أمة الله الکردیة : عالمةء فاضلةء صالحةء محدثة. وهي أمة الله 
ابنة العلاء علي بن الشهاب أحمد الكردي الهكاري» سمعت الصحيح من 
أبي الفرج أبن الزعبوب. قال السخاوي: «ولقيتها يبعلبك... فأجازت 
لنا) . 


http:/www.welate-ne.ne : عن موقع ولاتي مي (البيت الكردي) الالکترو ني‎ )١( 
http:/www.welate-me. ne : عن موقع ولاتي مي (البيت الكردي) الالكتر وني‎ )٢( 


۳۲ 


ابراهیم عمرا'' 

إبراهيم عمر: مدرس ومؤلف. كان احد آعضاء بعثة مديرية 
الاوقاف العامة للدراسة في جامعة الأزهر بالقاهرة عام ۱۹4۹-۱۹۶۸ 
وحصل على الشهادة العالية في كلية الشريعة بالجامعة المذ کورة عام 
۲ وبعد عودته تم تعبینه على الملاك الثانوي في ثانوية السليمانية 
مدرسا للغة العربية ثم نقلت خدماته إلى وزارة العدل ککاتب آول في 
محاکم بشدر ورانیة وجمجمال. 

ثم آوقف حوالي تسعة آشهر في ثکنات الجیش في کر کوك 
والمسيب وبعد إطلاق سراحه وإعادته إلى الوظيفة عين عام ۸ قاضا 
في محكمة شرعية السليمانية نشر مقالات باللغتين العربية والكردية في 
جريدة (أربيل) ومجلة (هه تاو) ومن مؤلفاته : 

زه رده شت : معلبعة المعارف بغداد ۱۹٦۷‏ 

كورد له ناو ایین وميزوودا (الكرد في التاريخ وفي الدين). مطبعة 
رابه رين (النھضة)ء السليمانية ۱۹۷۲. 


)١(‏ جمال بابان جريدة التاخي. تاريخ ۲۰۰۸/۱۰/۱۹م 


۳۳ 


اہ 1 ای البارزانی ۱ 


(۱۹۱۹-۱۸۹ه) 








الشيخ أحمد شيخ البارزاني: يرجح انه ولد عام ۱۸۹۲ فی قرية 
بارزان» وتوفي عام 189 . هو الاین الثاني للشيخ (محمد) الذي كان له 
۹ و ا ا ۳ (آعدمه الأتراك عام 214 اخ 
لبارزاني. " 

نشأ (الشيخ آحمد) في بيئة صوفية سليمة وملتصقاً بالطبيعة الخلابة 
في كردستان. ونمی لدية شعور بالتسامح الديني» إذ كانت قريته موطناً 
حقل التجارة والزراعة والصناعات. 


أوقات طويلة خارج القریة سدقا تضاریس حا 2 شیرین و دي 
الأخاديد والکهوف والوديان والمتاهات والشعاب والغابات الکيفة. 


)۱( موقع ولاات مي البیت الكردي على النت. 


۳ 


كان والده قد تجاوز الخامسة والستين عاماً عندما وافته المنیة 
وکان هو ابن ستة أعوام ووقع واجب رعاية العائلة على عاتق الابن الاکبر 
(شیخ عبد السلام) شيخ بارزان الرابع. وکان (شیخ آحمد) يكن لشیخ 
بارزان احتراما فائقا وسعی إلى الاهتداء بتعالیمه منذ نعومة أظفاره. بعد 
وفاة والده (شیخ محمد) إحاطة بالرعاية أخوة (شيخ عبد السلام) ولم 
يمضي سوی خمس سنوات حتی ماتت آمه. فازداد تعلقه بأخیه (شیخ 
بارزان الرابع) 

وبالنسبة (لشیخ آحمد) فقد بدأ منذ سن مبكرة يعي ما يجري حوله 
وتبلورت آفکار الدينية بفضل آخیه الاکبر والرجال المحیطین به 
والمعروفین بالتزامهم الروحي بمبادئ الطريقة النقشبندية. فضلا عن تردده 
على مسجد بارزان حيث حلقات الذ کر والمحاضرات والاشعاع الروحي. 

كان بدیهیٌا بالنسية له. انه لا یمکن أن يتعايش العدل والظلم» لا بد 
من المواجهة وما يجري على الساحة من معارك. هو انعکاس لحرب بين 
جبهتین. جبهة الخیر وجبهة الشر. دام حکم شيخ بارزان الرابع من ۱۹۰۲ 
إلى ۱۹۱۶. وبالرغم من حکمه القصیر إلا أن بارزان برزت كقوة لها 
شانها في مقارعة الظلم المحلي والحكومي معا. كان (شيخ أحمد) طویل 
القامة قوى البنية» هادئ الطبع. وسيماء لا يخشى المصاعب والملمات 
عميق الایمان بالله وبمشيئته. وذو صبر وجلد عظيمين. سبر أغوار الطريقة 
النقشبندیة وطبقها حرفيًا في حياته المحفوفة بالمعارك وبالمخاطر وفی 
زنزانات الاعدام وحياة السجون الطويلة وفي المنفى. ۱ 


۳۵ 


ابراهیم بن حسن الكردي الکورانی''' 
(...- ۳ ..- ۱1۹۲ه) 
الملا إبراهيم بن حسن السهراني (السوراني) الكردي الكوراني : 
عالم وفقیه. من سکان المدينة المنورة» ولد سنة ١۱۰۲ھ‏ درس فيهاء 
فنسب إليهاء وصفه النابلسي بقوله: بالعالم العلامةء والمحقق العمدة 
الفھامةء وذلك من خلال تعرفه على ولدیه الشیخ محمد طاهر واش 
الکامل محمد سعيد» وتلمیذه العالم الفاضل الشیخ موسی البصري. له 
کتاب (الأمم لإيقاظ الهمم) وهو في مصطلح الحدیث ذکر فيها 
أسانيده ومن روى عنهم وتتضمن یسا طائفة كبيرة من علماء الشام 
والحجاز من مشايخه في القرن الحادي عشر للهجرةء وفيها نبذ من 
تراجمهم» وكانت له خزانة كتب قيمة. 
ونال الأهمية والشهرة الذائعة في حياته وبعد وفاته قيل في رثائه 
العديد من القصائد أطرت مزاياه وأرخت لوفاته. ٠‏ وبعضها تؤرخ 
بحساب الجمل لوفاتہ > ومن «رثاه وأرخ وفاته.. الشيخ عبد الرحمن بن 
أبي الغيث الخطيب المدني».. و أرخ وفاته مفخر الأفاضل الشيخ أحمد 
بن محمد علي المدني المدرس بقوله .. 
تاريخه بأبجد ضبطاً مات روح العلوم إبراهيم» 
وكان آغلبية الرائون له نخبة من علماء المدينة المنورة وشعراٹھا في 


(١)‏ عبد الغني النابلسي : الحقيقة والمجاز ذ في الرحلة إلى بلاد الشام و مصر 
والحجاز ‏ ص ۸۰. 


٦ 





ارشفين میکائیل : فنان تشكيلي معاصر من مواليد مدينة الدرباسیة 
في کردستان سورياء ينتمي إلى آسرة كردية وطنية متواضعة» ترعرع في 
كنف هذه البلدة وعاش جل شبابه فيها حتى أواخر عام (۱۹۹۹)ء ثم 
غادرها إلى هولندا ليستوطن فيها مهاجراً غريباً عن وطنه الأم. 

فهو خريج مركز (الفنون التشكيلية) بالحسكة عام (۱۹۸۰)ء وعضو 
في نقابة الفنون الجميلة بدمشق- سوريا. وعضو في منظمة الدفاع 
الدولية. خريج (فرأي أكاديمي) في مدينة دلفت هولندا قسم (بوتيسيرين) 
النحت عام (۰)۲۰۰۵ عمل لصالح مرسم المسرح العسكري قسم توجيه 
السياسي في مدينة ديماس عام (۱۹۸۰) حتى عام ۷ء وعمل لصالح 
مرسم الفنان السوري الأستاذ ناجي عبيد عام (۱۹۸۹) حتى ۱۹۹۱. 
وأغلب الاعمال كانت تتضمن مناظر دمشق القديمة بالإضافة إلى التراث 
السوري ورسم أيقونات المسيح على الخشب القديم» ورسم نمنمات 


)١(‏ حسين أحمد» الجمعة ۲۰۰۸/۰۹/۲٦‏ مراجع عنه: الفنان ارشفين ميكائيل - بقلم 


الکاتب فتح الله الحسيني . لقاء مع ارشفین ميكائيل - حاوره 7 لقمان تعلو . 
معلومات عامة - تم الحصول علیها من خلال المواقع الانترئیت . 


۳۷ 


فارسية على الجلود. وعمل لصالح مرسم الفنانة اللبنانية آمال نجار عام 
(۱۹۹۳)ء والأعمال كانت تتضمن الاستشراف. وترميم لوحات تاريخية 
قديمة وتحديثها بواسطة زیت الخص في بيروت (۱۹۹۳)ء عشرات 
اللوحات عرضت في صالات وأماكن سياحية في بيروت وجزر 
يونانية.عشرات اللوحات الشرقية خصصت لصالح أستديوهات الأفلام 
السورية عند التواجد في دمشق. عرضت أغلب المعارض في الصحف 
وعلی بیو سیت في مقاطعات ليمبورخ وزيلاند وزاود هولاند في 
هولنداء وآیضا على شاشة التلفزیون السوري في برنامج المجلة الثقافية. 
نشرت اللوحات في العدید من مواقع على الانترنت» وطبعت على 
العدید من المجلات. والأغلفة للمجلدات والصحف فی سورية وهولندا. 
طبعت ثلاثة لاف نسخة من الملصقات ووزعت آنذاك عام (۱۹۹۱)ء 
کلاهما لوحتین بعنوان» (روسیم) الوجه الفضي البراق وألاخری (الحياة 
الخالدة بین أنسجة الموت)» عشرات اللوحات مخطوطات في البلدیات 
الهولندية (بلدية فالس» بلدية سخیبلاودن بلدية دلفت» في مبنی منظمة 
اللاجئين لوحة بعنوان العدالة» مدينة دلفت). 

واستلام رسالة شکر وتقدیر من متحف «دلفت»» ومن إدارة بلدية 
فالس وبلدية دلفت. 

وتكريم وتهنثة من اللجنة الادارية في فستیفال لتخرج الطلبة 
موندیال مدينة ماستریخت في لیمبورخ ھولنداء شهادة حسن وتقدیر من 
الفنان السوري المعروف «ناجي عبيد» . 

يقول الکاتب فتح الله الحسيني في مقال عنه: أن آرشفین میکائیل 
اسم فني تربع إلى جانب آسماء فنية آخری على عرش المشهد التشكيلي 
السوري برمته» فهو رسم باتجاهات مختلفة. فکان صادقاً مع فنه» لانه 


سلیل تجارب الامکنت. حيث اختار المنفی الطوعی من أجل فنه من 
دمشق إلى بيروت والیونان وهولندا» دون التفاتة للزمن» اختار الأمكنة 


۳۸ 


الفسيحة من أجل أن يتحدث إلى لوحته» بحرية تامةء بحرية دون رقيب 
ونفاذ ألوان» فالفنان آرشفین يلون واقعه كما هو» وواقعه حزين إلى درجة 
الموت؛ لذلك نرى في لوحاته الدم والسواد السواد يشير إلى قدر 
الكردي» والدم يشير إلى الدم الكردي الأحمر المراق على الأرصفة من 
مهاباد إلى ديار بكر فقامشلو فالسليمانية. 

ومن التجارب والمعارض والاعمال الفنية التشكيلية التي خاضها 
ارشفين ميكائيل : 

معرض خاص بمناسبة يوم المرأة العالمي» سورية - الدرباسية 
(۱۹۸۷) 

معرض التراث الكردي المشترك مع الفنان المرحوم (عمر 
حسیب)» سورية - الحسکة (۰)۱۹۸۹ معرض في مركز الثقافي 
السوفيتي تحت آشراف الفنان السوري ناجي عبيد» سورية - دمشق 
(۱۹۹۰)ء معرض في مركز الثقافي في المزة تحت آشراف الفنان 
السوري ناجي عبید؛ سورية - دمشق (۰)۱۹۹۰ معرض مشترك مع 
القاص والفنان (ماهین شيخاني)» سورية - الدرباسية (۱۹۹۲)ء معرضص 
التراث الكردي» سورية - قامشلو (۰)۱۹۹۳ معرض التراث الكردي 
المشترك مع الفنانین» (أحمد كوساء عبد الغفور رحيم» فراس ججان) - 
سورية - قامشلو (۰)۱۹۹4 معرض في (القاعة الزجاجية)» لبنان- بیروت 
- الحمراء (۱۹۹6) معرض في (كاليري میلانو)» لبنان» بیروت - 
آوزاعي (۱۹۹4) معرض في (أرت سنتر) یونان - جزيرة کارباتوز 
0) معرض في سجن جزيرة (کارباتوز). يونان - جزيرة کارباتوز 
(۷ معرض لیمبورخ (بارتاي فیتم) هولندا ( ) معرض 
فستیفال (ماستریخت) للتخرج الطلبت» هولندا (۰)۱۹۹۹ معرض 
(الکرادة) لیمبورخ» هولندا (۱۹۹۹)ء معرض مشترك مع الفنان 
النحات العراقي المرحوم آنور جمیل هرمز جزراوي (الکرادة) 


۹ 


ليمبورخ» هولندا (۲۰۰۰) معرض کاليري (مستشفی دلفت)ء (زاود 
ھولندا)ء هولندا (۰)۲۰۰۰ معرض كاليري (مستشفی زيرك زي)» 
زیلاند هولندا (۲۰۰۱)ء معرض کاليري (کلارا) روتردام» هولندا 
( معرض (زیکن هاوز روتردام) هولندا (۰)۲۰۰۱ معرض 
مشترك مع فنانین يوغوشلافي وعراقي في فستیفال لتخرج الطلبة 
(موندیریان) مدينة دلفت» هولندا (۲۰۰۲)ء معرض كاليري (بيد فيخ 
زيرك زي)» زیلاند هولندا (٢۲۰۰)ء‏ معرض کاليري (دافیسل) 
سخیدامء هولندا (۲۰۰۳) معرض (بيبلوتك سخیدام)ء هولندا 
( معرض في صالة (فرأي أكاديمي دلفت)» هولندا (۲۰۰6)) 
معرض في هواء الطلق أمام البرلمان الهولندي في مدينة (لاهاي), 
هولندا (۲۰۰۷)ء معرض في هواء الطلق بمناسبة عيد المليكة» با 
تر كتين + سونام لات لآ عو 830111 

في الختام إن تجريه الفنان التشكيلي الكردي السوري آرشقين 
میکائیل» هي تجربة نابعة من الحزن الإنسانيء لذلك نرى في ألوانه 
الظفر الانساني» والنصر للحرية دائمأء رغم ما ينتاب اللوحات من 
سواد» ولكن ذاك السواد يضفى على اللوحة الرونق والألق معك لان 
الفنان نتاج واقعه... ۱ 


احمد محمد اسماعیل!" 
(۳١۱۹۔-)‏ 


آحمد محمد إسماعيل: مدرس؛ صحفي؛ مترجم؛ قاص. من 
مواليد مدينة كركوك عام ۱۹۳ عمل في التعلیم والیوم یشتغل في 
مجال الصحافت بدأ الكتابة في مطلع السبعینیات من القرن الماضيء 
وقد أنجز النتاجات الأدبية من (المجموعات القصصية) الآتية باللغة 
الكردية: داره كه ى به رمالمان (شجرة أمام بیتنا)ء ده ستی توّحة ی (يد 
التشفي) ئه سب (الحصان) جاوه رواتى (الانتظار)ء به ردى سه بر 
(حجر الصبر) قرینه کان (التحلیقات)» عه بو ثیتالی (عبو الايطالي). 
كما ترجم من التركية إلى الکردیة : تمرد النساء (مسرحية لناظم 
حکمت)ء وهاجر الطيور أيضاً (رواية - يشار کمال)ء لو يقتلون الثعبان 
(رواية - يشار کمال)ء سفينة نوح (ريبورتاج - يشار كمال)» غضب 
البحر (رواية - يشار كمال). وترجم من العربية إلى الكردية: تحولات 
عائشة (مذكرات عبد الوهاب البیاتی)ء أمارة بھدینان. 


)١(‏ رسالة منه إلى المؤلف في مهرجان كلاويز المنعقد في السليمانية عام ۲۰۰۸م. 


۳۱ 


کے 


«٠ 


بختیار علي" 
)-۱۹٦۳(‏ 
بختيار علي : أديب وشاعر. وروائي. من مواليد مدينة السليمانية 
عام ۳٦۱۹ء‏ وهو عشي ا کر مجلة (رهند)ء ويقيم اليوم في آلمانیا. 
صدر له: الاثم والکرنفال. موت الوحيد الأول» البوهيمي 
والنجوم. العمل في غابات الفردوس؛ وله ثلاث روايات. 


۱۸۳ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث‎ )١( 


۳۳ 


)٩( ۰‏ 
بكر عبد الكريم حويزي 
)-191١4(‏ 





الضابط العسكري المناضل العقيد بكر عبد الكريم حويزي» ولد 
في كويسنجق سنة ١۱۹۱ء‏ تلقى دراسته الابتدائية فی مسقط رأسه ثم 
أكمل مرحلتي المتوسطة والاعدادية في الثانوية المر كزية ببغدادں فأصبح 
معلماً للمدارس الابتدائية عدة سنوات» ثم التحق بالمدرسة العسكرية 
سنة ۱۹۳۵ وتخرج منها بتفوق في نهاية سنة ١9177‏ برتبة ملازم ثانٍء ثم 
فأكملها بجدارة» فعين عندئذٍ آمراً للبطارية الرابعة لمدفعية الجيش في 
معسكر جلو لاء فأدى عمله الفني العسكري بکل جدٍ ومهارت مخ يم 
أثره إلى وت ملازم اول ستة 1415. 

دخل ساحة النضال القومي عندما انتمی إلى (حزب هیوا) بزعامة 
الاستاذ رفیق حلمي سنة ۰۱۹۳۹ واتصل داخل تنظیماته بالضباط الکرد 
0 بقلم كريم شاره زاء شفق › التاريخ الثلاثاء [eq‏ ۸ اومن مصادر تر جمته : 

١-العقيد‏ بكر عبد الكريم حويزي- رحلة خلال جمهورية مهاباد-آربیل-مسسة 


آراسن-۲۰۰۱. ومعرفة كاتب المقال الشخصية للمترجم عن كثب. 
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القوميين الآخرين والشخصيات الوطنية المناضلة. فأبدى نشاطاً قومًا 
متميزأ في صفوف الضباط الكرد والمراتب وأبدع في الوقت نفسه فی أداء 
واجبه العسكري إلى أن رفع إلى رتبة (نقيب) سنة ۰۱۹4۳ إلا انه لم يكن 
يكترث برتبته العسكرية بقدر إكتراثه لقضية أمته القومية... 

اتصل خلال تنظيمات حزب هيوا بثورة بارزان ۰۱۹۵-۱۹۶۳ 
واجتمع في كركوك عندما كان ضابطاً في الفرقة الثانية مع لفيف من 
الضباط الوطنيين الكرد المنتمين إلى حزب هيوا فى أواخر ۱۹6۳ فى دار 
المناضل الكردي المقدم أمين رواندوزي لتباحث الوضع السياسي وثورة 
بارزان» وقد استدعوا زعيم الحزب الاستاذ رفيق حلمي من يغداد 
والتقوا بالوزير العراقى ماجد مصطفى الموفد إلى مصطفى البارزانى قائد 
الثورة وتبادلوا معه الآراء حول مطالب الكرد في حل قضيتهم القومية» 
وبعد هذا الاجتماع طلب النقيب بكر عبد الكريم من وزارة الدفاع منحه 
إجازة طويلة الامد. إلا أن الوزارة رفضت طلبه هذاء واثر ذلك ترك 
معسكره سرًا في إحدى الليالي وتوجه إلى قريته (شيواشان) الواقعة 
جنوب شرقي كويسنجق» وأسس هنالك قاعدة مسلحة صغيرة متمردة 
على حكومة بغداد. 

اجتمع (النقيب = الرئيس) بكر عبد الكريم في صيف ١155‏ مع 
الملازم مهدي حميد القادم من کر كوك إلى كويسنجق بصورة سرية واشترك 
معهما بعض وجهاء البلدة الوطنيين للتباحث في أمر تنظيم حركة مسلحة في 
مناطق كويسنجق ورانية وبشدر لتخفيف الضغط العسكري عن منطقة بارزان 
وراوندوں وسحب قسم من قوات الحكومة إلى منطقة الحركات الجديدة 
لیتمکن ثوار بارزان من تحرير مناطق واسعة في محافظة آربیل وبهدینان 
إلا أن آخبار هذه الخطة قد تسربت إلى آسماع رجال الحکومة قبل تنفيذهاء 
فالقي على آثره القبض على الملازم مهدي وجمیع المشترکین في الاجتماع 


۳۵ 


المذ کور عدا الرئيس بكر عبد الكريم حيث کان معتصماً في مخبثه السري 
بقرية شیواشان؛ فقدم المعتقلون إلى المحكمة العسكرية في آربیل؛ وحكم 
على الملازم مهدي بالسجن لمدة ثلاث سنوات وأفرج عن الباقين» بوساطة 
كل من سعيد قزاز وقاسم ملا أفندي. 


توجه الرئيس بكر في أواخر سنة ۱۹6۵ بتوجيه من مصطفى 
البارزانی إلى مهاباد. ولما تأسست جمهورية كردستان الديموقراطية 
برئاسة القاضي محمد في ۱/۲۲/٦٢۱۹ء‏ نظم من قوات البارزانيين 
فوجاً مدرباً ليكون أساس تشكيلة حرس الشرف لرثاسة الجمهورية وأدى 
دوراً بطولياً فى قيادة قوات جمهورية كردستان الديموقراطية المكونة من 
الفدائیین اران في معركة (قاراوا) الدائرة في ١955/4/59‏ بين 
ات گان رانا الاج ارات ا د الجدافم عن كان ير 
کردستان الفتية» فانتصر بحنکته العسكرية على القوات المهاجمة فمنحه 
الرئیس القاضي محمد بمرسوم جمهوري رتبة (بولکفينك) أي (المقدم) 
وعين بعد تلك المعركة الحاسمة قائداً لجبهة (سردشت) و(بانه). 

وبعد إسقاط جمهورية کردستان الدیموقراطية فی ۱۹۶7/۱۲/۱۷ 
واعدام زعمائهاء وصل المقدم بكر عبد الکریم بعد معارك حاسمة مع 
الجیش الايراني برفقة الضباط الوطنیین إلى منطقة رایات في و کردستان 
الجنوبية» ولم يشارك الضباط الاربعة الراي في تسلیم نفسه إلى السلطات 
العراقية بامل إصدار عفو عام عنهم؛ بل قرر العودة إلى قریته (شیواشان) 
متخفياً فوصلها خلال ۲۲ یوما فقاوم مفارز الشرطة أثناء ملاحقته 
معتصما بکهوف وشعاب سلسلة جبل هيبت سلطان القريبة من مخبثه إلى 
سنة ۰۱۹۵6 فتوجه عندئذ إلى قرية (داركلي) لیقابل الشیخ محمود 
الحفید ومکث عنده ردحاً من الزمن؛ ثم سلم نفسه إلى السلطات 
العسکرية في السليمانية سنةء ۱۹۵۵ وقدم للمحكمة العسكرية وتوسط له 
' الشيخ محمود الحفید؛ فتم الافراج عنه لیعود إلى مدینته کویسنجق. 


۳۹ 


وبعد قيام ثورة ۱۶ تموز ۰۱۹۵۸ أعيد إلى الجيش برتبة رائد 
وعين آمراً لقوات المقاومة الشعبية في راوندوز» ثم أصبح آمرا لتلك 
القوات فى المنطقة الشمالية (أي كردستان الجنوبية)» وبعد إلغاء 
المقاومة الشعبية نقل لی مديرية تجنید قضاء الهاشمية فی (محافظة 
الحلة) وکان على اتصال داثم بقيادة الحزب الديموقراطي الكردستاني؛ 
ولما علمت به وزارة الدفاع باتصالاته هذه آبعدته إلى (الفاو). 

وبعد قيام ثورة آیلول التحررية في ۱۹۱۱/۹/۱۱ التحق بها 
واشترك في معارکها التي دارت في مناطق رواندوز وخوشناو وجبل سفین 
حيث عهدت الیه قيادة (قوات سفین) فى ۰۱۹۲۳ فأبدی بطولات فذة 
للدفاع عن کردستان من مظالم النظام البعثي» وکان آخر رتبه العسكرية 
التى منحت له (عقید مدفعی)» وظل مخلصاً للحر كة التحررية الكردية 
إلى یوم وفاته في ۳ ء فخسر الشعب الكردي احد رموز 
التضال والفداء. 


۳۷ 


بُرمان شاوی" 
(۱۹۵۵-) 





الد کتور برهان. شاوي: شاعرء اعلامي» مخرج مسرحي. من 
موالید العراق - الکوت - ۵ وینحدر من عائلة كردية فیلیةء غادر 
العراق في العام ۰۱۹۷۸ بدأ النشر في الصحافة العراقية والعربية منذ 
العام ۱۹۷۱ء وعمل في الصحافة العربية في بیروت ما بين ۷۹ - ۱۹۸۰. 

أعتقل في نهاية العام ۸ وتعرض لتعذیب شدیدء حتی استطاع 
الهرب مشياً على الأقدام إلى سورية» ومنها إلى لبنانء حيث كتب شهادته 
عن التعذيب في العراق» وقد قامت المنظمات العراقية المعارضة بترجمة 
العهاةة إلى ساف اللغات الأوروبية» مما اضطر منظلمة النٹر الذواية 
إلى دعوته لمقابلة لجنتها الطبية في کوبنهاکن» باعتباره ول ضحية عراقية 
حية تقف أمام منظمة العفو الدولية. 

كان احد وجوه الحركة الطلابية العراقية فى السبعینات» حيث كان 
يعمل ضمن صفوف الاتحاد العام لطلبة العراق» وكان عضو الهيئة 
الإدارية لرابطة الكتاب والفنانين الديموقراطيين العراقيين فى موسكو 
لدورات عدیدة. ۱ 





)١(‏ عن موقع الکاتب العراقي الالكتروني. 


۳۸ 


حصل في العام ۱۹۸۹ على منحة الكاتب الألماني الشهير هاينريش 
بول الحائز على جائزة نوبل العام ۰۸6 وقد كتب خلال فترة المنحة 
روايته السينمائية (الجحيم المقدس) والمنشورة إلكترونيًا على موقعي 
(الكاتب العراقي) و(تيريز) الكردي. 


درس السينما فى موسکو ما بین ۸۰ - ۱۹۸۲ء وکتب آطروحته عن 
الاک می اما اتا ھتان رکا ارات وار نة غاد 
روسيا (الاشتراكية) إلى ألمانيا (الرأسمالية) لاجئاء وعمل في التلفزيون 
الألماني» وأسس فرقة مسرح (زاغروس) من الممثلين الأكراد والأتراك 
والعرب والألمان في مدينة (دیسبورغ)ء وأخرج لهم مسرحيات عديدة 
بالألمانية والكردية والتركية» منها (القائل نعم والقائل لا)ء و(الرجل 
الطيب من سشوان) لبریخت» و(اندروماك) لجان راسینء و(آدم 
والآخرون) عن تراجیدیا (الملك لير) لشكسبير» وأخرج بعض الأفلام 
السینمائیة الروائية القصيرة منها: (السقوط إلى الأعلى)؛ و(ذات مساء) 
عن رواية ملف الحادثة 1۷ لاسماعیل فهد إسماعيل. 


عمل منڏ ا — ۲۰۰۲ محررا ثقافيا في جريدة پچ 
الإماراتبة» وعمل من آواخر ۲۰۰۲ وحتى منتصف ۲۰۰۳ فى فضائية أبو 
ظبي» منذ العام ۲۰۰۲ يعمل أستاذاً زائراً في كلية الإعلام والمعلومات 
والعلاقات العامة- جامعة عجمان للعلوم والتكنولوجيا- فرع أبو ظبي. 


أصدر مجموعات شعرية عديدة منها: مرائي الطوطم - ۱۹۸۳ء 
رماد المجوسي ۰۸۷ ضوء آسود ۹۷؛ تراب الشمس ۹۸؛ رماد القمر 
۹ شموع للسيدة السومرية ۹۰۱ ولديه ترجمات سعر یه من 
الروسیة : آخمانوفا ماندلشتام برودسكي › ولدیه آیضا: لغة الفن 
التشكيلي - ترجمة عن الروسية. تمارین اللیاقه الجسدية للممثل - إعداد 
وترجمة عن الألمانية» نظریات الاعلام - مجموعة محاضرات مدخل 


۳۹ 


عن دار عمون في الاردن في العام ۰۲۰۰۰ وصدرت له في الشعر دہ 
وخطوات الروح د وسحر السینما ED!‏ وجوه ثقافية من 
الأمارات ۲۰۰۰. 


أنجز أطروحته الأولى لنيل الدكتوراه من إحدى الجامعات الروسية 
في الاعلام في العام ۰۲۰۰۱ وكانت بعنوان (الصحافة الثقافية في 
الامارات)» ويعد حاليًا أطروحة انية في كلية الأعلام والاتصال 
الجماهيري في أول جامعة افتتحت كلية للصحافة والأعلام في تاريخ 
الأعلام. ألا وهي جامعة مونستر بألمانياء وعنوان أطروحته (مشاكل 
حقوق الانسان والدين والجنس في السینما العربية). ويرأس تحرير مجلة 
المدار العراقي الالکترونیة التي تصدر عن موقع الكاتب العراقي. 

منح المشرفون على (البوصلة) في مؤسسة تراي الثقافية للدكتور 
برهان شاوي وسام (البوصلة الذهبية) التقديري الرمزي» تثمينا له على 
نتاجه الفكري والابداعي ومواقفه الريادية المتقدمة من أجل العدالة 
والحرية والسلام ومعاداة العنصرية والاضطهاد. ووقوفه الشجاع مع شعبه 
العراقي. منح الوسام يوم ١١‏ من كانون الثانى ۲۰۰۵. 


بابا خاتون''' 
ل۷ھ = ق۱۳م) 
بابا خاتون ابنة أسد الدین شيركوه (عم صلاح الدين الأیوبی): 
سيدة فاضلة. كانت من السیدات الفاضلات. من آارها إنشاء المدرسة 
العادلية الصغرى بدمشق حيث وقفت عليها أوقافاً كثيراً في أيام حياتهاء 
)۱( عن موقع ولاتي مي (البيت الكردي) الالكتر وني : 9٥.9٥۰۲٥٥۵ا۷۸۷۷۸۰۷۵//:٢‏ 


و 


ثم من بعدها تحول الوقف على ابنة عمها زهرة ابنة الملك العادل 
مشترطة علیها أن تکون الدار مدرسة ومدفناً ومواضع للسكن» وآن یکون 
للمدرسة مدرس ومعید وأمام وموذن وبواب وحارس وعشرون فقیها. 


)٩( مب‎ 


بركة بنت ولي الدين العراقي 
(۸۱۱-۷۹۲ هد ۱۸۳۱-۱۳۹۰ه) 
و ا اص آ الفاظ فراق اقرت× عا 
محدثة. فاضلة حضرها والذها على جدها والحافظ الهشمي» سمع منها 
العلماء والفضلاء. 


برویز زبیج غلامي۲ 
)-1٩۷(‏ 
برویز زبيح غلامي: شاعر وصحفي. من موالید مدینة سنندج 
بکردستان إيران عام ۱۹۷۰ء آکمل دراسته في مدينتي سنندج وطهران» 
عمل في الصحافة الکردیةء ویکتب باللغتین الکردية والفارسية. له 
مجموعة قصصية ودیوان بعنوان: على دروب الجحیم كان الثلج یسقط. 
ترجمت غالبية نصوصه الشعرية إلى الفارسية. 


(۱) عن موقع ولاتي مي (البیت الكردي) الا لكتروني : 6٥.٥۰٥۷۱۵۸۔80://۸۸۷۸۸۷۷‏ 
(۲) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث» ۳۲۲. 


١ 


بركة الایوبیة''' 
(...-٣۷۷ھے‏ -۱۳۷۲-۰۰۰جا) 


بركة بنت عبد الله بن السلطان الأشرف الايوبي: من ربات البر 
والاحسان والصلاح» مع, رجاحة عقل وجودة فی الرأي. 

من آهم أعمالها: آنشئت سنة (۷۷۱ھ/ ۹٦۱۳م)‏ مدرسة بالقرب من 
القلعة بالقاهرة وخصصت بها درسا للشافعية ودرسا للحنفیة» وجعلت 
على بابها حوض ماء للسبیل» وقیل آنها رتبت دروس على المذاهب 
الاربعة» وحضور في كل یوم للصوفية» ورتبت أيضاً فيها مكتبة للایتام. 


(۲ 


بلند محمد' 
(1954-) 





۱ 
۷ وهو خریج المعهد المركزي للمعلمین (دبلوم باللغة الکردیة) 
عضو اتحاد الأدباء الكرد» ونقابة الصحفیین الکرد - فرع دهوك. یکتب 


)۱( عن موقع ولاتي مي (البیت الكردي) الالكتروني : 06.06-٥ا۸۸۸۷۸۷.۷۷//:م٥‏ 
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في مجالات (الشعرء الروایةء المقالة الصحفية» حقل الطفل)» ويعمل 
حاليًا مدير تحرير مجلة (نوبون) التي تصدر عن وزارة الثقافة في إقليم 
کردستان» وکذلك يعمل بر للاخبار فى تلفزيون دهوك. أصدر عدداً 
من الدوارين الق یت مها خی ان (رقضة اجن 


)١( eee ۰۰‏ 
بناز كويستاني 
(1۹۷۳-) 
بناز كويستاني : شاعرة كردية معاصرة. من موالید عام ۰۱۹۷۳ صدر 
لها: نفمنٌ في الوحدةء تأثیر فن الریبورتاج في الصحافة الكردية» 
الصحافة الحرة في اقلیم کردستان» إلى شفتيك. 


(۱) آوات حسن: مختارات قصائد لشعراء أكراد معاصرین» ۲۸. 


۳ 


كم 


ثريا حسامی ٩‏ 
ثريا حسامي: شاعرة. ولدت في مدينة سنندج بكردستان إیران 
وأكملت دراستها فيهاء تكتب باللغتين الفارسية والکردیة» وصدرت 
مجموعتها الشعرية الأولى عام ۲۰۰۰ 


.۳۳٣ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث»‎ )١( 


0 


. 


6 )۱( 
جلال برزنجي 
(۱۹۵۰۔-) 
جلال برزنجي : شاعر. ولد في مدینة آربیل عاصمة کردستان العراق 
المساء ۱۹۷۹ء إلا استدفاء المطر یقیم الیوم فی آمریکا وحصل 
على جائزتين آمریکیتین. 


جلال ملك شار" 

جلال ملك شاه: شاعر كردي من إيران» یکتب باللغتين العربية 
والفارسیت عمل في الصحافة الكردية» له دیوان (صلیل سلاسل الکلمات 
الموبوءة). 


(۱) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث» ۹۳. 
(۲) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث؛ ۰۱۱٩‏ 


۷ء 


جوهر کرماند!' 

(۱۹۵۱-) 
جوهر کرمانج: شاعر. ولد في مدينة آربیل عاصمة كردستان العراق 
عام ۲ صدر له ثلالة دواوین في الثمانینات من القرن الماضي . 
ونشرت آعماله الکاملة في آربیل ضمن منشورات مجلة کاروان, ومنها: 
الکر مة والعاصفة وشمعة أخری؛ ساقية الدم. البندقیةء الکارثةء احتراق 


بين المنفى والمواطن. وهو مقیم اليوم في السوید. 


جمال غمباز" 
(؟195-) 

جمال غمباز: صحفي ١‏ مترجم ١‏ شاعر. من مواليد مدينة السليمانية 
في كردستان العراق عام ۰۱۹۱۲ تخرج من كلية القانون من جامعة 
بغداد. عمل في الصحافة الکردیة يترجم من العربية إلى الكردية» له 
مجاميع شعرية منها: التوسل إلى الماء» فراشة تنتحر بأسرها بالعربية 
ضمن منشورات دار المدیء لمراة في شعري وحياتي (ترجمة)ء المنافي 
تبدأ من هناء لنکن هناك دائم وهو مقیم الیوم في استرالیا. 





. ٠٤٤١ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث»‎ )١( 
. ٠١١ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث»‎ )٢( 


۸ 


جومان مردی!' 
((؛٤۷۵۔)‏ 





جومان هردي: شاعرة. من مواليد مدينة السليمانية فی سنة 
8 دربت القليقة في کرٹ کولے) بجناسسة اترو وحصلت 
غلى شهادتي الماجستير والدکتوراه من جامعة لندن؛ صدر لها مجموعتین 
شعریتین هما: عودة بلا ذکری» نشرت في الدانمرك ومع نور الظلال» 
نقرت فی السويد ۱۹1۴ء وطخت لہا دار يلداكين ال اند مچ 
شعرية بالانجليزية. 


.۳۱٣ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث»‎ )١( 


۹ 


جمال محمد القرداغی!''' 
(۱۹۳۰-٦۲۰۰ھ)‏ 

جمال محمد مصطفى القرداغی: قاض. فقیه فى القانون» رئيس 
المحکمة الجنائية العراقية العلیا. ولد فی بغداد سنة ۰۱۹۳۰ وأکمل 
دراسته الابتدائية والثانوية فیھاء وأکمل دراسته الجامعية في كلية الحقوق 
في بغداد» عين قاضياً في سنة ۰۱۹۲۲ وشغل عدة وظائف قضائية وابتدأ 
فاضي محكمة بداية الفاو في محافظة البصرة ومحكمة آمن الدولة 
الاولی» ومحكمة بداية الاسکندریة» وعضو في محكمة جنایات الکرخ 
والکر ادة یت لها. ورئیس محكمة جنایات الرصافةء وبصفة نائب» 
ورئیس محكمة استثناف بغداد. ورئیس الهيئة التمييزية للقضایا الحقوقية 
في محكمة استئناف بغداد» وعضو ورئیس احتیاط في المحكمة 
الاستثنافیة بمحكمة استئناف بغداد» وعضو محكمة التمييز في العراق. ثم 
أحيل على التقاعد حسب طلبه وعمل في مهنة المحاماة. 

اشرف على عدة بحوث قانونية للقضاة والادعاء وضباط الشرطة 
وطلاب المعهد القضائى. واشترك فى مناقشة عدة بحوث قانونية فى 
الدراسات العليا المخصصة للقضاة وضباط الشرطة.وقام بتدریس قانون 
العقوبات وآصول المحاکمات الجزائية والإثبات الجنائي في المعهد 
العالي لقوی الامن الداخلي وعدة دورات لمفوضی وضباط الشرطة فى 
التعهد القضا وفرین ماد فائرت المقر بات وفانرن اسر الحا کنات 
الجزائية على طلاب المعهد القضائي. 

ودرس نفس المادة فی كلية الحقوق بجامعة النهرین الدراسات 
الاوليت ودرس الاثبات الجنائي في الدراسات العلیا. ونشرت له المجلة 


(١)‏ اللواء مصطفى كمال مولاناء جريدة الاتحاد» بغداد» العدد الصادر بتاریخ 
۷ ۰۹,, 


العربية للفقه والقضاء التي تصدرها الامانة العامة لجامعة الدول العربية 
بحثا بعنوان «دراسة مقارنة في قوانين , أصول المحاكمات الجرائية بين 
التشریع العراقي والتشریعات العربیة الأخری». ونشرت له بحثاً آخر 
بعددها الخامس والعشرین في نیسان / ۲۰۰۱ بعنوان (اعتراف المتهم) 
الاعترافات الناتجة عن استعمال وسائل الحيلة والخداع. ونشر له بحثاً 
آخر بعنوان (صراحة الاعتراف وصمت المتهم في القانون الجنائی). 

وبعد سقوط نظام صدام حسین یم رتبا لاك الجنائیة 
العراقية العليا وذلك بأمر من الرئيس جلال الطالباني. وكان يعد من ابرز 
أساتذة القانون حيث تتلمذ على يديه كثير من الحكام الحاليين من العرب 
والكرد. 

وقام بتأليف عدة كتب في المواضيع القانونیف ونشرت له عدة 
مقالات وبحوث في القانون الدولي- وكان ليس حاکماً متمیزاً على 
مستوى العراق فحسب» بل كان متمیزاً ومعروفاً على مستوى الدول 
العربية حيث شارك في كثير من الندوات والمؤتمرات في الدول العربية 
والأوروبية. ومن ابرز مؤلفاته : 

۱- التحقيق والائبات في القانون الجنائي ۲- شرح قانون وأصول 
المحاكمات الجزائية ۳- اعتراف المتهم -٤‏ له عدة كتب أخرى غير 
مطبوعة. 


قال فيه اللواء: «مصطفی كمال مولانا؟» أنجبت الأمة الكردية عبر 
تاريخها الطويل الكثير من الأعلام والأفذاذ الذين سطروا انجازاتهم 
بأحرف من نور من خلال الأعمال القيمة والعظيمة التى قدموها تجاه 
أمتهم» وبذلوا الغالي والنفيس وافنوا أعمارهم لكي يسيروا في درب 
العلم والمعرفةء وتطبيق القانون والعدالة والمساواة لأبناء العراق 
وكردستان. 


۱ 


ومن ابرز هژلاء الاعلام والمفكرين والقانونيين العلامة الأستاذ 
الراحل الحاکم (جمال محمد مصطفی القرداغي) رئيس المحکمة 
الجنائية العراقية العلیا لمحاكمة رموز وأعوان النظام البعثی السابق الذي 
قدم خدمات جليلة ومتميزة وکتب بحوثاً قيمة في المواضیم القانونية 
و کان آستاذا بارعا ومتمیزا في المعهد القضائي و كلية الحقوق. وجمیع 
أصدقائه ومعارفه يتذ کرون الدور الکبیر الذي لعبه في المحاکم العراقية. 

وكثير من الحكام والقضاة كانوا من تلامذة القاضى (جمال محمد 
حسين وسبعة من معاونيه. وكان إنساناً مثقفاً وهادثاً وعادلاً ومتوازناً 
ومتواضعاً ومحبوباً لدى أصدقائه» ومنتسبى المحكمة الجنائية العليا. 

ولكن جاء القدر في يوم ۲۰۰۲/۷/۱۱ عندما كان فى سفرة سياحية 
مع عائلته في عمان بالأردن إذ توفي اثر نوبة قلبیةء وعلى اثر ذلك بعث 
رئيس الجمهورية جلال طالباني ببرقية تعزية إلى عائلته وأصدقائه ومحبيه 
قال فيها: «بحزن بالغ وأسف شديد تلقينا نبأ رحيل المغفور له القاضى 
جمال محمد مصطفى القرداغی رئيس المحكمة الجنائية العراقية العلياء 
لقد مني القضاء العراقي بخسارة فادحة حيث كان المرحوم مثالاً لرجل 
القانون المؤمن برفعة رسالته القضائية ونموذجاً يحتذى في الالتزام 
بالعمل المتواصل والدؤوب من أجل ترسيخ مبادی دولة القانون» وكانت 
بحوثه ودراساته منهلاً لطلاب العلمء وان رحيل القاضي (جمال) يشكل 
خسارة أكاديمية يصعب تعويضهاء حيث كان المغفور له من ابرز أساتذة 
القانون في المعهد القضائي لقوى الأمن الداخلی» وكذلك فی المعهد 
القضائي» إضافة إلى تدريسه طلاب كلية الحقوق في جامعة النهرين. 
تغمد الله الفقید بر حمته واسکنه فسيح جناته. وألهم عائلته وذويه الصبر 
والسلوان. إنا لله وإنا إليه راجعون؟ . 
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(۱ 
جاسم جلیل 
(۱۹۰۸- ۱۹۹۸ھ) 





الدكتور البروفیسور جاسم جلیل: يعد من الرواد الأوائل الذين 
آرسوا دعائم الثقافة الكردية في الاتحاد السوفييتي السابق» مثل (عرب 
شمو)ء و(حاجي جندي)ء و(أمين عفدال)ء و(وزیر نادري)» و(اوجاغ 
مراد)ء و(على عبد الرحمن)» و(سعيد إيبو)» و(قناتی کردو)ء و(بشکو 
حنین)۔ وقد یکرت مطوفاً عليه بإبذاعاته ونشاطانه؛ ررقت التي ذامت 
سبعين عاما فی خدمة ومساندة الثقافة الكردية. 

ولد (جاسم جليل) في العام ۱۹۰۸ في قرية (قزل قولا) في محلة 
(دیکور) فی منطقة (قارس). وفي العام ۱۹۱۸ وبعد الحرب العالمية 
الأولى وانسحاب الجيش الروسي من قارس» هاجم الجيش التركي بقيادة 
(كاظم قره باشا) منطقة (قارس) ومارس القتل ضد الشعب الكردي 
والأرمني بشکل وحشي ومخیف» حينها كان جاسم في العاشرة من 
عمرہء وأثناء ذلك القتل الوحشي» أبيدت عائلته بالكامل والمتألفة من 


)۱( كوني رہ شض۔- ترجمة بتصرف : دلجار أمين › وترجمته علی موقع جلجامش › 


وصحيفة المدی. 


۳ 


أكثر من خمسين شخصأ ولم ينج منها سوى جاسم وأخته خجي. ومع 
الأسف ضاعت أخته بين جيش الفارين إلى جبال (الاغوز). أستطاع الطفل 
المسكين أن يصل مع جمع المتشردین؛ جائعاً. حافياً وعارياً إلى يريفان. 
تربى جاسم مع آلاف الأطفال اليتامى من الكرد والأرمن في ميتم 
(الکسندرا بولي) و(جلال وخليي). وفي العام ۱۹۲۸ رشح للالتحاق 
بالمدرسة العسكرية في باكوء ونظراً لذکائه ارسل إلى تبلیس لدراسة 
مرحلة أعلى من السابقة. وفي بدايات العام ۱۹۲۹ء بعد أن تحسن وضع 
كورد ما وراء القفقاس (أذربيجانء أرمينياء جورجیا)» وبعد أن وضع 
(عرب شمو) بمساعدة مورغوف ألف باء اللغة الكردية» فتحت الدولة 
المجال أمام الكرد لتعلم لغتهم قراءة وکتابق ولكن لقلة الكادر الكردي 
الذي يستطيع أن يقوم بعمله المطلوب في المدارس والمعاهدء اختاروا 
عدداً من يتامى الكرد والأرمن (الأذكياء منهم) وكان جاسم من بینهم 
حینها كان عمره (۲۳) عاما. وهكذا عاد جاسم من تبليس إلى يريفان 
لخدمة الثقافة الکردیةء وأصبح عضواً في الحزب الشيوعي السوفيتي في 
العام ۱۹۳۰ء ومديراً لمعهد إعداد كوادر الكرد والأرمن في المراكز 
والمدارس الكردية لما وراء القفقاس في العام .۱٩۳۱‏ وقد تخرج على 
يديه مئات الشباب والفتيات الكردء وأصبحوا مدرسين في المدارس 
الكردية. ولتفوقه في معهد إعداد الکوادر اختارته الحكومة الأرمينية فى 
العام ۱۹۳ مديراً للطباعة وتطوير اللغة والأدب الكردي» وبعد 1 
التغییر أصبح المسژول الأول لطباعة الکتب الکردیةء ومنذ ذلك الحين 
شقت الکتب المكتوبة باللغة الكردية طریقها إلى الصدور مثل جميع 
اللغات في الاتحاد السوفيبتي. وما بين عامي (۱۹۳۲- ۱۹۳۸) وفي السنة 
الأخيرة أوقف ستالين هذه الاصدارات؛ وكان جاسم في ذلك الحين قد 
طبع مئات الكتب باللغة الكردية من كتب المدارس إلى دواوين الشعر 
وترجمة الكلاسيك الروسي إلى اللغة الكردية. لقد أعد جاسم لوحده 
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حوالي عشرة کتب للمدارس الكردية إضافة إلى ترجمة عدة كتابات 
لماركس ولينين إلى اللغة الكردية» ولا تزال بعض کنبه تقرأ وتدرس 
وبعدها درس ثلاث سنوات فى الجامعة» فى كلية الحقوق ونال شهادة 
الدبلوم. وفي سنوات الت الال الثانية أصبح مدرساً للغة الكردية 
في المدارس العسكرية الخاصة؛ وبناۂ على طلب من الحزب الشيوعي 
في يريفان نظم حوالي (۵۰۰) أمسية في المناطق الكردية» حول حب 
الوطن ومحبة الأمم. 

لعب (جاسم جلیل) دوراً كبيراً في مجال تطوير اللغة والادب 
الكرديين بعد الحرب العالمية الثانية. وفي الذكرى المائة والخمسين 
لميلاد الشاعر الكلاسيكي الروسي (أء س» بوشكين)» ترجم جاسم 
مجموعة من آشعاره إلى اللغة الكردية ونشرها. وبعد وفاة ستالين» فتح 
المجال مرة آخری آمام اللغة في القری الكردية» وأعادت جريدة (ریا 
تازه) البسمة إلى وجوه الکرد اثر صدورها مرة آخری. ولکن الحدث 
المهم بالنسبة للکرد جمیعاً خاصة لکرد ما وراء القفقاس» هو فتح الاذاعة 
الكردية في يريفان ۱۹۵۵ وبادارة (جاسم جليل)» وبفضله انتشر صوت 
الشعب الكردي إلى العالم» وراح الکرد في الانحاء الاربعة من العالم 
یستمعون إلى موسیقاهم وفولکلورهم» وبفضله آنقذت عورال ۲۱۳۶۰۱ 
أغنية ومقاطع موسیقیة من الضیاع والاندثار. لم یکن جاسم عاشقاً لسماع 
الأغنية الكردية فحسب. بل كان موسيقياً أيضاً يعزف على الناي» فكان 
بل کر آغاني طفو لته › وطفولة قرى آبائه وأجداده» فكثيراً ما كان يغنى 
ویدندن تلك الأغاني» ویشعر بالراحة والترویح عن التفس. و کان للقسم 
الكردي في إذاعة يريفان دور کبیر في إيقاظ الکرد في النواحي الاربعة. 
وفي العام ۱۹۷۰ أصبح مسوولا عن طباعة الکتب الکردیة في مطابع 
الدولة على مدى عشر سنوات» وطبع خلالها المئات من الكتب . 


وهب (جاسم جلیل) سبعین عاما من عمره هدبه للشعب الكردي 


۵ ۵ 


دون أن يتوقف یوماً عن حب وطنه» فقد کان الوطن دائماً في فكره وقلبه. 
وكان عاشقاً لفولكلوره. وغالباً كان الفولکلور أساساً لكتاباته ومزیناً لهال 
حیث كان یسعی جاهدا لتعریف فولکلوره الغني للشعوب المجاورة من 
الارمن والروس والجيورجين. ترجمت العديد من أشعاره إلى لن 
الروسية› ونشرت في کبریات الصحف السوفيتية مثل (برافدا) و(ایزفستا) 
وصحف آخری. وفي العام ۱۹٦۳‏ أثناه الظلم الوحشي الذي كانت 
تمارسه الحكومة العراقية على ثورة البارزاني» كتب العديد من القصائد 
ونشرها. وبفضله ترجمت أشعار الكثير من الكتاب الكرد إلى اللغة 
الروسیةء والانکلیزیةء والاذربیجانیت والأرمينية» ونشرت في مجلات 
مختلفة في آرمینیا. وكان جاسم مثالا للبارزين في الاتحاد السوفيتي 
السابق» فلم تبق مجلة أو صحيفة في أرمينيا إلا ونشرت قصائده. 
وتحدنت عنه بايجابية. وفي العام 1 في اتحاد الکتاب السوفییت 
ولعدة مرات آصبح ممثلا في الکونفرنسات في موسکو ویریفان لنشاطه 
الدائم والمثمرء ونال العدید من الجوائز. 

وفی /۲٢‏ ۰ ۱۹۹۸ فارق الحياة في أحد مشافي يريفان عاصمة 
وہ ایت بعد آن عاش تسعین عاماً ذاق خلالها المرارة والسواد 
وبقيت رؤية أرض الآباء والاجداد حسرة في قلبه ودفن فوق تل یبعد ۱۵ 
كم عن يريفان. إلى الشمال من قبره ترى جبال (ألاغوز) بوضوح. تلك 
الجبال التي أنقذته من الموت ذات يوم. 

ذهب العالم الجليل وترك خلفه ثلاثة آبنای هم: الكبير البروفيسور 
(اوردیخان جلیل) وهو أستاذ باحث في الفولکلور وأبنه الاصغر 
البروفیسور (جليلي جلیل) المزرخ الو وأبنته (جميلة جليل) باحثة 
وموسيقية ماهرة» وهولاء أيضاً کرسوا حياتهم لخدمة الثقافة الكردية. 
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جمیل کزم(۱) 
(۱۹۱۷-۱۸۹۲ج) 


جمیل کنه ولقبه جمیل بحري :١‏ عسكري عثماني مؤلف» اداري. 
ولد عام ۱۸۹۲ في مدينة حلب لأبوين کردیین من جبل الا کراد. والده من 
فرية «کوردان» التابعة لناحية جندیرس» ووالدته أمينة علي من قرية هوبکا 
التابعة لناحية راجو. 


توفي والده وهو لم یکمل الرابعة من عمره بعدء فبقي في رعاية 
آمه.أنتسب إلى المدرسة البحرية الابتدائية في الاستانة عام ۱۹۰۰ء 
وأنهی الدراسة في الكلية البحرية برتبة ملازم أول ميكانيكي في عام 
۰ ومن هنا جاء لقبه «البحري». ونظراً لتفوقه» عين مدرسا فی 
الكلية ذاتها. وفي ذات العام انتسب إلى دار الفنون «كلية الحقوق» في 
الاستانة وأنهى الصف الأول فيهاء الا أنه آوفد إلى انکلترا للتوسع في 
اختصاصه. فتمرن في معامل ثورنغروفت. 

اشترك في عام ۱۹۱۲ في حرب البلقان ومنح وسام الحرب 
لشجاعته. وخلال الحرب العالمية الأولى عين مديرا لمعمل صنع الزوارق 
فى «بيره جك» على الفرات» وكان مسژولا عن إمدادات الجيوش 
الا اق کرد بين عدن ار ند اذه ونان آغرت الک نب 
ساهم في إنقاذ حياة آلاف الأرمن واليونانيين وبعض الانکلیز والروس» 
فمنح من أجل ذلك شهادات ووائق عديدة» هي : 

۱- وثيقة من القنصل الأمريكي ورئیس الصلیب الاحمر العام 
بحلب وأصبح فیما بعد رئیسا للکونغرس الامريکي. 


۲- وثیقة من رئيس جمعية الهلال الاحمر الترکي في حلب. 
(۱) کتب سيرته هذه د. محمد عبدو على الانترنت. 


۷ 


۳ وثيقة من قنصل إسبانيا المشرف على مصالح دول الحلفاء. 
4- تقدیر من بطریرك الارمن الارئوذکس «زاوین» ومن المشرفین 
علی الجالية الارمينية. 

عين في عام ۱۹۹ يرا لمدرسة الصنائع بحلب» واستقال منها 
بعد عامين ونصف احتجاجاً على تدخل الفرنسيين في عمله. وفي عام 
١‏ ساهم في تأسيس «جمعية المحاربين القدماء وضحايا الحرب» 
بحلب؛ وظل عضوا فيها حتى وفاته 

عين في حزیران ۱۹۲۳ مدیراً لناحية بلبل - جبل الكرد» وفي عام 
۱۹۳۹ تم تعيينه مدیراً لناحية القرمانية ادرباسیة! فى الجزيرة. 

انس في أضنة مدرسة لتعلیم قيادة السیارات والالیات الزراعيق 
كما كتب مقالات فنية عن آلات الزراعة والسیارات نشرها في الجرائد 

كان مثقفا واسع الاطلاع فطلب منه المستشار الفرنسي بأعزاز 
«نوتاري» إعداد موجز عن تاريخ قضاء جبل الاکراد» وما حدث فيه من 
وفائع وأحداث منذ الحروب الصليبية إلى تاريخه. 

كان او عل 9 کنه وطّا ‏ مکافح ۳ الانتداب ٠‏ الفرنسي ؛ فأوقفته 
كما كان ين مخلصاء جريئاً صادقا نشطا أميناء دا للخير 
وإِنسانًا يعمل على نصرة الضعفاء . واهتم بالعلم اس والكتابة 
والشعں وترك عدة مولفات عن الحياة الاجتماعیة وأرخ للمناطق التي 
عمل فيهاء فکانت برتقا وتأریخا فریدا ومن مؤلماته : 

حكم وأمثال نم ھ" باللغة ار 3 فاا 
رخ وتطوراتهاء واسم ومکان بن یا وتاريخ د إلى الشرق 
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الأوسط واسم من جلبها واستعملها لأول مرة بحلب» طبع عام 7٦‏ ئھ 
وکتاب نبذة عن المظالم الفرنسية في الجزيرة والفرات والسجن المنفرد 
العسكري بقاطمة وخان اسطنبول بحلب» طبع الجزء الأول عام ۱۹٦۷‏ 
قبيل وفاته. والأنظمة البحرية» للضابط البحري جميل بحري كنه. 

كما ترك عدداً من المخطوطات الهامةء منها: ثورة المريدين 
الأكراد ضد الفرنسيين» من .۱۹٣۰-۱۹۳۹‏ وكتيب عن الإيزديين. وكتاب 
عن الطوابع كان على وشك الانتهاء قبل وفاته. . 

كان جميل يجيد بالإضافة إلى لغته الام» كلا من التركية والعربية 
والإنكليزية وقليلاً من الألمانية. حيث كانت التركية لغة ثقافته» بها ينظم 
الشعر وبالکردیة أحياناً. 

عرف عنه تفانيه من أجل وطنه وأسرته. وهو أول من أدخل السيارة 
إلى حلب؛ (جریدهة نشرين» . ومن الجدیر بالذ کر أنه كانت تر بطه صدافه 
وثيقة مع العلامة الكردي المعروف محمد أمين زكي. 

توفي في حلب بتاریخ ۰۱۹۷-۵-۵ رکا وراءه ما يكلف نگ وف 
ويضعه بين أعلام ومشاهیر الکرد وقد أبنه أحد أصدقائه «أحمد عبد 
الحكيم نجم» بمرثیة طويلة نقتطف منها هذه الأبيات : 

أرأيت قائدنا المحبب فى الثرى وهو الذي من قبل كان مظفرا 

وأرى الذي بالأمس قاد جيوشه ليحقق الظفر المبين المبهرا 

فإذا الجميل اليوم في جفن الردى يمسي ويصبح راقدأ تحت الثرى 

كانت مواقفك المشرفة التي تستصغر الخطب الجسیم فیصغرا 

تيجان فخر للأنام على المدى دلت على نفس أرق مشاعرا 

أبقيت للأجيال أسفارا غدت كنزاً إلى القراء دهراً داهرا 

ما مات من ترك المكارم ذكره يحيا بها فتظل صيتا طائرا 
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جبريل الکردی!'' 
(۱۳۲۳-۰۰۰ج) 
الشیخ جبریل بن عمر بن یوسف الكردي آبو الامانة المکی : عاصر 
الشیخ محي الدین النووي» وکان یصحح الاحادیث الأربعين له» وقد 
دخل بغداد بعد غزوها بسبع سنین» وله بمكة ثلاث وخمسون سنة» توفي 
في مكة سنة ۵۷۲۳/ ۱۳۲۳م. 


الشیخ جمال الدین الآمدی''' 
(۷۳۱-۰۰۰ هی -۱۳۳۱-۰۰۰ج) 
الشیخ جمال الدین محمد بن عثمان بن موسی بن عبد الله الآمدي» 
أبو عبد له : إمام الحنابلة پمکت سمع من الشیخ محب الدین احمد بن 
عبد الله بن محمد الطبري وغيره بمکت وفي بغداد من الرئيس أبي 
عبد الله بن أبي القاسمء وأجاز له أبو إسحاق إبراهيم بن عمر بن مضر 
وعبد الوهاب الطبري وعن سليمان بن خليل وعن محمد بن يوسف بن 
مسديء قال الحافظ أبو محمد القاسم بن البرزالي: وقدم علينا بدمشق» 
وسمع معنا من القاضي تقي الدين بن سليمان الحنبلي. وكان إماما 
للحنابلة بمكة أكثر من خمسة وأربعين سنةء وأناب أیضاً في الحكم بمكة 
مدة سنتین» وكان فيه صرامة وله همه توفي يوم الأحد العشرین من 
جمادي الآخرة سنة ۷۳۱ھ /۱۳۳۱ءء ودفن بمكة بمقبرة المعلاة. 


)١(‏ فاضل عباس الجاف: صفوة العلماء والمشايخ الكرد في بغداد في العصر الوسيط. 
موقع ولاتی مي۔ 

(۲) فاضل عباس الجاف: .صفوة العلماء والمشايخ الکرد في بغداد في العصر الوسيط. 
موفع ولاتی مي. 
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الشاعرة جیمان آرا" 
(۱۹۱۱-۱۸۵۸) 


جیهان آرا بنت (نشأت باوي): شاعرة. من عائلة ارستقراطية 
ولدت عام ۱۸۵۸ في باوه بایران. وقد تعلمت القراءة والکتابة من والدها 
وبعض المعلمین القریبین منها. و کانت تهتم باللغة العربية کثیرا.. ومثل 
أي فتاة قضت فترة طفولتها وعزوبیتها في بيت والدها.. وقد قال عنها سيد 
طاهر هاشمي بکل احترام : إن جیهان آرا إحدى عالمات باوه.. و کذلك 
كان يصفها ببراعة جمالها الذي لا يوصف ويمدح بهاء ويقول إنها كانت 
تكتب أشعار جميلة مليئة بالاحساس.. جيهان كانت صغيرة حيث وقع 
محمد وكيل في حبها وقد طلبها للزواج ولكنها رفضته ..فقد تزوجت من 
ابن عمها علي اكبر خاني اردلاني.. وبعد مرور فترة من زواجهم أي في 
(۱۸۸۰) بعث نصر الدین شاہ قاجاره وراء على اكبر ایی طهران وعسته 
مدیرا على آذربیجان.. في هذه الأثناء ینسی علي اکبر جیهان آرا ویتزوج 
فتاة من أمیرات قاجار» وهذا هو الذي یفرق بین جیهان ارا وزوجها علي 
اكبر» وأدى إلى الطلاق بینهما.. وبعد مرور فترة تزوجت جیهان آرا من 
حبیب الاخاني رئيس عیلی بابجانی الجاف وأنجبت منه عدة أطفال 
وعاشت في کنفه کخاتون زمانها .. 

توفيت هذه المرأة الشاعرة في عام ۱۹۱۱ فى جوانرو/ بإيران وقد 
دفنوها فى نفس مكان إقامتها. 

جيهان آرا كانت تحب زوجها الأول على اكبر لذلك كانت تكتب له 
الشعر وتناجيه تارة بشوقها إلى حبها الذي تكنه له في قلبها.. وتارة أخرى 


)۱( ترجمة وإعداد كردستان صابرء الثلاثاء ۰۸۸۱ جريدة التخی بغداد 
والترجمة مأخوذة من کتاب تاريخ الادب الكردي لمعروف خزندار 


۱ 


تناجیه بعتاب والجرح والالم الذي سببها فراقه لها.. و کانت هذا النمط 
من الشعر شيا چدیدا فى ذلك الوقت» ولکن مع ذلك لم تشتهر جیهان 
E‏ 


حماد صال< ۱ 
(۹۷۲۔) 











جهاد حسن صالح : صحفي وکاتب كردي من کردستان سوریا.. 
ولد في قرية تنوري التابعة لناحية ترب سبي عام ۱۹۷۲. تخرج من كلية 
الحقوق بجامعة حلب عام ۰۲۰۰۰ لکنه لم یحصل على آية وظيفة أو 

بدأ الکتابة والعمل الصحفي منذ عام ۲۰۰۲ وکتب مقالات سياسية 
الکردية فی سوریا. 


له مقالات في الصحافة العربية مثل (النهار- البلد -المستقبل- 





نا 


الحیاة- الزمان- الحقائق اللندنية- مجلة الحقاثق اللبنانیة- إيلاف- 
الحوار المتمدن- إضافة إلى الصحافة الکردیة . 


قام مع مجموعة من الكتاب والصحفيين بتأسیس منظمة صحفيون 
بلا صحف والتي أصبح مر كزها الرئیس باریس كمنظمة دولية وكطريق 
إلى تکریس حق حرية التعبير داخل المجتمعات» ویعتبر رئیسها الحالي 
وواضع نظامها الداخلي. وکان عضو مجلس الامناء في منظمة حقوق 
الانسان في سوریا- ماف واعد وصاغ التقریر السنوي للمنظمة لعام 
:.۲٦‏ إضافة إلى اعداد وکتابة العدید من البیانات والتقاریر الخاصة 
بالمنظمة. وهو عضو الاتحاد الكردستاني للاعلام الالكتروني. وعضو 
اللجنة القانونية لحزب يكيتي الكردي في سوريا. 

لجأ إلى لبنان حيث أصبح لاجثاً لدى مفوضية شؤون اللاجثين 
ببیروت» وینتظر وطناً آخرء ومنفى آخر. 

لا يمارس أية مهنة أخرى سوى العمل الصحفى والكتابة. له 
كتابات في الشعر ولديه ديوان قصائد قيد النشر تحت عنوان (فارونا). 
ويكتب القصة القصيرة وله مجموعة قصص قصيرة بعنوان (مريم واناً 
وأحلامنا المنفية). 


۳ 


٠‏ رھ 
جوان فرحان العلي 
(۱۹۸۰۔-) 





لموسیعار جوان فرحان العلي: فان كردي من کردستان سوويا من 
مواليد مدينة قامشلو التي تصف بمدینة العشق والجمال عام ۱۹۸۰ء 
عازف علی آلتي العود والساز الكردي (الطمبور)ء وأستاذ فی بيت العود 
العربي في القاهرة» وفي بيت العود العربي في الجزاثر قسنطينة. 

بدا مشواره الموسيقى مع آلة الساز عام ۱۹۹۵ في سورياء وتتلمذ 
على يد كبار العازفين في سوريا وترکیاء وأحب آغاني الفنان القدیر سعید 
يوسف الجمیلةء ومن خلاله أحب آلة البزق جڈا فتحول مسار استماعه 
للاغاني الكردية تدريجيًا إلى التركية بالعزف على آلة (الباغلما)» وسماع 
الفنان (عارف ساغ) وغيرهم من العازفين الكبار. 

درس الفنان جوان تقنيات آلة العود في القاهرة» يعلم أصول 
الموسيقى (الكردية والتركية والعربیة) من خلال الآلتين العود والساز 
(الطمبور...) وتتلمذ على يد الفنان الكبير (نصير شمة) الذي يصنف من 





)۱( حسین ایل الجمعة ۲ (موقع جلجامش). 


1٤ 


ابرز عازفي آلة العود في العالی وتخرج بدرجة امتیاز. ويقول الفنان 
جوان فرحان العلي بعد تخرجه: كل نوتة اعزفها في حياتي هو رد جمیل 
لأبي وأستاذي نصير شمة. 


و له مشارکاته الموسيقية في: مهرجان آبو ظبي الوطني للفنون عام 
٤ء‏ مهرجان قرطاج الدولي تونس عام ۰۲۰۰۵ مهرجاني الرباط 
وموازین الدولي للموسیقی لعامین متتالیین المغرب» قدم عرضاً موسيقياً 
في حفل ختام السنة الدراسية للکونسر فتوار في مدينة قسنطينة في عام 
۷ شارك في فستیفال بتهوفن الدولي للموسیقی في بولندا مع 
مجموعة عیون لموسیقی الصالة العربية. كما قدم عرضاً موسيقيًا 
بالاشتراك مع مجموعة موسیقیین من کل دول العالم في عرضین کبیرین 
في القاهرة والاسكندرية في مصر بعنوان: (آمنا الارض)» وعرض 
موسيقي في مملكة البحرین بمصاحبة خمسة وعشرون عازف عود عام 
۵ ومؤخرا شارك كقائد لمجموعة الساز ضمن اور کسترا الشرق 
والمولفة من سبعون عازفاً محترفاً من کل دول العالم في الامارات 
العربية المتحدة. 


يقول الفنان العالمي نصیر شمة: إن جوان فرحان العلي موهبة 
شربت ثقافات مختلفة منها ما هو كردي؛ ومنها ما هو عربي» وکذلك 
ترکي» بجمالیات هذه الثقافات وفنونها ورموزها. جوان قدرة لها ما 
ینتظرها من مستقبل في عالمنا عالم الموسیقی الذي یقودنا کل یوم 
للجدید في آرواحنا وآرواح الاخرین» یمضی نحو مستقبله بخطی فيها 
الكثير من الجدية والمحبة التي تغمرنا فيها الموسیقی والتي غیرت من 
شخصیته نحو الأفضل بکث کل ولادة جديدة لموسيقي هي نافذة نحو 
الجمال الخالص والمضی»» وآرجو آن نصفي لحساسية هذا الالق الذي 
اسمه الموسیقی» والی المولود من رحمها جوان فرحان العلي.. 


56 


جلیل کاکہ ویس" 
(۱۹۸-) 


جلیل کاکه ويس: مدرس؛ قاص» مترجم. من موالید مدينة 
٠‏ کر کول ۸ء حاصل علی بکالوریوس آداب - قسم اللغة الکردیة- 
من جامعة بغداد ۱۹۷۵ بدأ بكتابة القصة منذ منتصف السبعینیات من 
القرن الماضي وعمل في الصحافة لمدة عشر سنوات في الصحف 
والمجلات الآتية: ملحق جريدة التآخي (الادب والفن)» مدير تحریر 
مجلة (هاوارى کر كوك - صرخة كر كوك)» ورئیس تحریر جريدة (باسرة) 
بمدينة کر کوك ویعمل الیوم مدرسا بإحدى مدارس مدينة آربیل في 
کردستان العراق. 
نشرت له المجموعات القصصية الاتية : میراو اللحظات الخالدة 
رائحة الکهف» ذرية وأحفاد مولاناء وفي مجال الدراسات والنقد الادبي 
ا جو وفي مجال الترجمة قام بترجمة الأعمال 
لآتية تية: المسخ (رواية - فرانز کافکا) الحديقة الصخرية (فلسفة - 
بای کازانتزاکیس)» ويطول اليوم أكثر من قرن (رواية - جنكيز 


ایتماتوف)» ومختارات من قصص عربية وعالمية ( مجموعة فصصیه). 





)١(‏ رسالة منه إلى المؤلف في مهرجان كلاويز المنعقد في السليمانية عام ۲۰۰۸م. 


1 


5 


حمه سعيد خسن( 
حمه سعيد حسن : شاعر وناقد. من مواليد ناحية قرداغى کردستان 
العراق عام ۰۱۹۵۳ تخرج من معهد المعلمين ومارس التعليم» له أربع 
مجموعات شعریة؛ طبعت له دار آراس للنشر ثلاثة كتب نقدية تتناول 
القصة والشعرء وحصل على جائزة دار آراس للنشر عام ٣٠٠٢‏ في مدينة 
أربيل» وهو عضو اتحاد الكتاب في السويد» رجع قبل سنوات إلى أربيل. 


. (9) 
حسين به فرين 
(۱۹۵۲-) 
حسين به فرين: شاعر» صحفي. من مواليد مدينة السليمانية عام 
140۲« يعد من نقاد فترة السبعينات من القرن الماضى » كتب الشعر 
للأطفال» وعمل في صحافه الیساں ويصدر جريدة هلویست (الموقف) 
الأسبوعية المستقلة. 





(1) البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث» ٠٤١‏ . 
(۲) البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث» ۱۵ 


۷ 


حفصة بنت سیرین الجرجرائی!'' 


حفصة بنت سیرین الجرجاني : وهي أخت التابعي الجلیل محمد بن 
سیرین» تابعیة حجة» نم نشأت في بيت علم وورع وزهد تخرجت من 
مدرسة الصحابة» وشهد. لها بالفضل أهل العلم وألوا المعرفت وأثنوا 
علیها ثناء جمیلا مما میزتها بين نسوة عصرها وکشف عن مکانتها 
الكبيرة في العلم فهذا إياس بن معاوية التابعي المشهور یقول عنها: «ما 
آدرکت أحداً أفضل منها». قرأت القرآن الكريم وهی ابنة اثنتى عشرة 
سنة؛ وكانت لها خلوات تقيم فيها الليالي الكثيرة للتعبدء حتی قال عنها 
آحد التابعین : «مكثت حفصة بنت سيرين ثلاثين سنة لا تخرج من 
" مصلاها إلا لقائلة [ نوم الظهیر :]۰ أو لمقابلت أو لقضاء حاجة) . 

ولهذا فقد كانت تحض على طاعة الله سبحانه وتعالى» في مرحلة 
الشباب وكثيراً ما كانت تخاطب الشباب من إناث وذكور بقولها المأثور: 

ایا معشر الشباب خذوا من أنفسكم وأنتم شباب فأنى ما رأيت 
العمل إلا فى الشباب» . 

ولخوفها واستعدادها ليوم الرحيل اتخذت لها كفناء فإذا حجت 
وأحرمت لبسته وإذا كان العشر الأواخر من رمضان قامت الليل فلیسته, 
ووقمت بين يدي الله يق تتضرع إليه بين الخشية والرجاء وتدعوه خوفاً 
وطمعا أن يتقبل منها أعمالها. 

روت الحديث الشريف عن: أنس بن مالك» والربيع بن زياد. وأم 
عطية الأنصارية» وأبي العالیة وأخيها يحيى بن سیرین» وخيرة أم 


)۱( عن موقع ولاتي مي (البيت الكردي) لا لكتر و ني : 606.08 هاه ب ۳۳۷ 





۸ 


وروی عنها الحدیث مجموعة من التابعين الکرام» منهم: إیاس بن 
معاو یه » وأیوب السختیانی» وخالد الحذاء وعاصم الأحول» وفتادة 


حليمة بنت عماد الدیں''' 
(ق ۷ ه/۱۳ج) 
حليمة بنت عماد الدين عبد الله ابن الملك العادل الایوبی : عالمت 
فاضلت محدثة» صالحهة. كانت من العالمات بالحدیث النبوي الشم نف 


( 


٢ 
حواس محمود‎ 





حواس محمود : كاتب ومثقف وباحث كردي من سوریا. وهو من 
سکان مدينة القامشلى الهادئة الجمبلت ولد بقر به تل العظام» ودرس 
الصفوف الابتدائية الأولی في مدرسة الباردة في جو ريفي صرف؛ ثم 
اقل إلى الحدينة وغاشی طقولة علڑھا البراءة والعذوبة ومکوبة بالمعانا: 


۱۵۵0:/۷/۷/۷۰۷۵۱۵۵۵-۳06.06 : عن موفع ولاتي مي (البیت الكردي) الالكتر و ني‎ )١( 
حسين آحمدء الأحد ۲۰۰۷/1۰/۲۱ (موقع جلجامش).‎ 0 


14 


المادیة» وحالة من الاغتراب الناتج عن التنقل من الریف إلى 08 
الهندسة المدنة 9 حلب؛ 21211 انل لهندسي والتقاقي 
نا وقدم العديد من النشاطات الثقافیف وألف اانه کتب؛ و دشر في 


اکر )عن سین وره عة وة 


الادیب حسين كه له ش( 
(۲۰۰۷-۱۹۳۰ج) 


حسین محمد حسين که له ش : آدیب. من موالید عام ۳۰٩۱من‏ 
عائلة فقيرة في قرية بز گوری من ولاية ماردین في وکردستان ترکیا. في 
السادسة من عمره فقد والديه. ولما بلغ العاشرة من العمر بدأ دراسته 
الدينية» وفي عام۱۹6۵ بدأ حياته النضالية الکردية» وبدأت علاقته الأدبية 
والثقافیة مع مجموعة من الشعراء والادباء الکرد آمثال جکر خوین 
وقدري جان وملا أحمد نامي وبدأ معهم بنظم الشعر الكردي. في آواخر 
الخمسینیات آنظم إلى الحركة التحررية الكردية في سوریا وأصبح منزله 
ملاذا للمناضلین الکرد والمثقفین.. 


وکان یحاول دوماً محاربة الامية وأجٹٹاٹھا من بین المجتمع 
الكردي» وقام بفتح العدید من دورات محو الامية للفقراء في کردستان 
الغربية» وکانت آخر دورة له في محو الامية قبیل مرضه عام ۲۰۰٢‏ . 
خلال مسيرته الثقافية حصل على العدید من الجوائز التكريمية من 
المؤسسات الكردية الثقافية.. وقدم العدید من المولفات الكردية إلى 
المكتبة الكردية مثل: (نحن والعدوء طريق الشعب. النورء النضال). 


)١(‏ مختار فائقء تاريخ الاثنين ۲۰۰۷/۱۰/۰۱ عن العدد 4۲ من جمله (به يق) 
(الكلمة) التي يصدرها إتحاد الأدباء الكرد بدهوك بكردستان العراق. 


۷۰ 


وفی عام ۱۹۹۸ تم مصادرة دیوانین من فصائده كانت تحت الطبع.. وله 
مؤلف بعنوان (الأمثال الكردية) وآخر عن الألف باء الکردي.. 

وله مسودة قصائده غير مطبوعة مثل (حلبجة؛ باغستان).. ومن 
الجدير بالذكر فقد كان يسير على خطى الأمير جلادت بدرخان ومجلة 
هاوار الكردية» وفى ۱۸ حزيران ۲۰۰۷ أنتقل (كه له ش) إلى رحمة الله 
فى مدينة اناو ۱ 


کک 


یو () 
(۱۹۷۰۔) 





حسین حبش: شاعر كردي من موالید ۱۹۷۰ء كتب باللغتين 
الكردية والعربية» صدر له" غرق في الورد» عمان؛ دار آزمنة» ودار 
ألواحء مدريدء ۲۰۰۲. و«هاربون عبر نهر إفروس» دار سنابل» القاهرق 
۶ ودیوان «أعلى من الشهوة وألذ من خاصرة غزال)ء دار آلواح 
مويل ۰۱۰۷۷ 


(۱) دیوان» أعلى من الشهوة...»» مدرید. ۰۲۰۰۷ الغلاف الاخیر. 


۷۱ 


حزينة عبد الکریم!" 
واسمها زینب بنت الشیخ عبد الکریم بر الشیخ احمد : شاعرة. 
ولدت في قضاء کویسنجق. بدأت تقرض الشعر بعد وفاة زوجها وترثیه 
بأشعارها بالکردية وذلك عام ۱۹۰۰م. 


)۲( » 


حسن کرم الجات 


(۷۔) 








الدكتوو حسن كريم الجاف: آكاديمي مؤلف. ومترجم. من 
مواليد قضاء كلار بمحافظة السليمانية عام ۲٣۱۹م‏ آنهی دراسته 
شهادة البکالوریوس فی التاریخ من حامعة بغداد عام CV‏ وعلى 
الماجستیر فی التاریخ الحدیث من جامعة طهر ان» وعلی الد کتوراه فی 
الحضارة الاسلامية من الجامعة نفسها عام ۱۹۷۰ء. 

قعل نذرسا تی جامرة طهران لمدة أربعة أعوام حتی قیام الثورة 





۷ 


٭ الايرانية فرجع إلى العراق. وعمل أستاذاً في كلية الاداب بجامعة بغداد 
عام ۱۹۸۰ء ثم استقال من وظيفته وتقلد عدة وظائف إدارية وسياسية» ثم 
تفرغ بعدھا إلی التدریس في الجامعات العراقیة وتخصص في موضوع 
«تاريخ إيران الحدیث والمعاصر". وعمل مدة كرئيس لقسم التاریخ 
والتراث العلمی للدراسات العليا والعائد لاتحاد المؤرخين العرب 
ویعمل الیوم محاضرا فی جامعة صلاح الدین قسم الدراسات العلیاء 
ومعروف فی الأوساط السياسية العراقية بمیوله القومية المعتدلت له 
العدید من المولفات» منها: 

الوجیز في تاريخ إيران» آربعة أجزاءء وهذه الأقاویل بهذه المعاییر 
لم يبق لها رواج» وهو خطاب موجهة للیسار الكردي» وهو يجيد أربعة 
لغات العربية والكردية والفارسية والانجلیزیةء وله المام باللغة التر کی 
ومن آعماله المترجمة : تاریخ آردلان لمستورة مع شکور مصطفی بالل 
الکردیةء رحلة ريج في العراق عام ۱۸۲۰م باللغة الفارسية. هذا بالاضافة 
إلى نشره أكثر من خمسين بحثاً باللغة العربية والكردية في المجلات 
العراقية العلمية» وله دراسة نقدية علی تاریخ قببلة الجاف لمولفه كرت 
بك الجاف كنا نشر كيرا من المقالات السياسية والتاريخية فى 
افخ رافقحائت الف الک الك وة وال ۱ 

كما شارك في الاشراف على عدد من الاطروحات والرسائل 
الجامعية لطلبة الدراسات العلیا «الماجستیر و الد کتوراه". 


۷۳ 


cC 


خديجة الشا منجائیۃ''' 
(۳۷۹-٤٤٦٥ھ)‏ (۱۰۱۷-۹۸۲ھ) 
خديجة الشاهنجانية : العالمة. الواعظة. المحدثة. خديجة بنت 
محمد بن علی الشاهنجانی» كانت عارفة بالحدیث النبوي الشریف. 
توفیت فى بغداد. فال الخطیب البغدادي: «کتبنا عنها؛ وکانت صالحة 
صادقة» . 


خديجة بنت الملك المعظم ۲" 
اه = ۱۳۱۲-۰۰۰ج) 
خديجة بنت الملك المعظم ابن الملك العادل الأيوبي: من ربات 
البر والاحسانء من أهم أعمالها إنشاء المدرسة المرشدية على نهر يزيد 
بصالحية دمشق» بجوار دار الحديث ألا شرفية» وقد درس بها علماء كبار 
الفقه الحنفي. 00 


1807/۸۷۸۸ ۷۰۷۵۱۵6-۲19.069 : عن موقع ولاتي مي (البيت الكردي) الالكتروني‎ )١( 
۲0۸۷۷۷۰۷۵۱۵۱۵6۰۳ : عن موقع ولاتي مي (البيت الكردي) الالكتر وني‎ )٢( 


۷ 


5 4 وه (N)‏ 
(۲۰۰۷-۱۸۹۰ج) 


خلیل سلمان مشه ختی: کاتب وشاعر عایش ثلائة قرون. وهو من 
موالید عام ۱۸٩۰‏ في قرية باولاوات التابعة لولاية الموصل وعاش حياة 
طويلة حافلة بالأحداث التاريخية التي كان شاهداً علیها في القرن العشرین 
والى مطلع القرن الحادي والعشرين حيث توفي يوم ۲۰۰۷-۱-۱. 


درس الشريعة والفقه لمدة ۲۱ سنة على يد عدد من رجال الدين في 
فرى مير سيدا وبيشريان ومن ثم في مناطق زيبارو بارزان وزاخو 
والمزوري وشقلاوة حتى حصل على الأجازة الدينية ليتفرغ بعدها 
للتدريس في عدد من المدن والقرى الكردية» حيث كان في حالة ترحال 
دائم وقد ساعدہ تنقله الدائم وعدم استقرار حياته على منحه نظرة خاصة 
للحياة كما تأثر بالفكر القومي الكردي نتيجة الأوضاع السياسية التي 
عاشهاء وكانت له مواقف من عدة حكومات وهذا ما عرضه للاعتقال 
والسجن عدة مرات قبل أن يغادر إلى إيران في سبعينيات القرن الماضي 
ويعيش فيها أكثر من ۲۰ سنة. 


شغف بالأدب فقرأ آداب العالم باللغات العربية والفارسية التى كان 
يتقنها وكتب بها وترجم عنها فيما كان يتابع باهتمام تطور الثقافة الكردية 
واللغة والشعر الكردي. 

اشتهر في عدة مراحل بكونه شاعراً يكتب فى مختلف حقول الحياة 
وله ستة دواوين شعرية لكن معظم شعره لم يجد الطريق إلى النسوء. 
( مختار فائق» جريدة التآخي تاريخ .۲٠٠۸/٠١ /١7‏ عن مجلة آفاق سبيريز العدد (۳) 

نيسان ۲۰۰۸ والتي تصدرها مؤسسة سبيريز للطباعة والنشر الكردية بدهوك. 


۷۱ 


وقد ضاعت الکثیر من فصائده نتيجة المطاردة وعدم الااستقرار 
وهجرته من مکان إلى آخرء ونشرت له مشکورة دار سبریز دیوان شعر 
بعنوان (بهارادلا- ربیع القلوب). 

عمل في مجال اللغة الكردية ولف عدة قوامیس منها قاموس (فه 
رهة نطامه رط وزي)مركزاً على اللهجة البھدینانیة... آلف وترجم عدداً 
من الکتب الدينية من بينها تفسیر القرآن الکریم باللغة الكردية (غیر 
مطبوع) وکتاب (مولود نامة) ( فقهي محمدی). 

كما ترجم عن اللغة الفارسية رباعیات الخيام ورباعیات فائز 
دشتستني ومنطق الطیر للمتصرف الکبیر فرید الدین العطار» فضلاً عن 
ترجمته لرباعیات بابا طاهر الهمداني عن اللهجة الکردية. 





خالد محبی الدین: آحد رجال الضباط الاحرار فی ثورة یولیو 
(تموز) ۱۹۵۳۲ مومس جهاز المخایرات العامة الحضريةه ولد يمذينة كف 
شکر بمحافظة القليوبية عام ۱۹۲۲ء نحرج من من الكلية الحربية عام ۱۹۶۰ 
0 من ويكيبيدياء الموسوعة الحرة . 


۷۷ 


انضم لتنظيم الضباط الأحرار عام ۰۱۹66 حصل على بكالوريوس التجارة 
عام ۰۱۹۵۱ استقال من مجلس قيادة الثورة في مارس ۰٥۱۹ء‏ وتم إبعادہ 
إلى سویسرا لبعض الوقت» ثم عاد وفاز في انتخابات مجلس الامة 
(مجلس الشعب) عن داثرة کفر شکر عام ۰۱۹۵۷ أسس أول جريدة 
مسائية في عهد الثورة وهی جريدة المساء وعمل رئيس اللجنة الخاصة 
التي شکلها مجلس الأمة في بداية الستینات لحل مشاکل آهالي النوبة أثناء 
التهجيرء ولي رئاسة مجلس إدارة وتحرير دار أخبار اليوم خلال عامي 
٤‏ و556١.‏ کان من مؤسسي مجلس السلام العالمي ورئيس منطقة 
الشرق الأوسط ورئيس اللجنة المصرية للسلام ونزع السلاح» وأسس 
حزب التجمع العربي الوحدوي في ٠١‏ إبريل ۱۹۷۲ء حصل على العديد 
من الأوسمة والنياشين منها جائزة لينين للسلام والتي حصل عليها عام 
۰ء وبقي في مجلس الشعب المصري منذ عام ۱۹۹۰ حتى عام 
٥‏ حين خسر في الانتخابات أمام مرشح الأخوان المسلمين. 


الملا محمود الکردی!''' 


الملا محمود الكردي: العلامة الصالح؛ المفسّرء لم يعرف اسم 
أبيه والمنطقة التي انحدر منها من بلاد كردستان» لکن النابلسي أشاد 
بفضله وصلاحه» وعلمه. لا سيما في تفسير القرآن الکریم؛ وبنسبته إلى 
بيت النبوة» وبنسبه وحسبه» ۰ فقال «فذهبنا إلى زيارة أخينا في الله تعالى 
العالم العاملء والفاضل الكاملء الولي الصالح؛ الملا محمود 
الكردي» فدخلنا إلى بیته» وفرح بنا ورأينا تفسيره للقرآن العظيم الذي 
جمعه في تسع مجلدات كبار» وهو بخطه. وله أيضاً كتاب في الصلوات 


)١(‏ عبد الغني النابلسي: الحقيقة والمجاز في الرحلة إلى بلاد الشام ومصر والحجازء 
ص ۰۲۷۸ ۰۶۲5 ۷۹ . ۱ 


۷۸ 


على النبی بء مثل کتاب الجزولي المسمی بدلائل الخيرات الا أنه 
أطول تهب وسيم أ ووصف النابلسي تقی هذا العلامة المفسر؛ وهیبته. 
وبعض آطواره» في موضع آخر من رحلته. وكان يومذاك في المدينة 
المنورة» وقال ۷وجٹنا إلى الشباك الشریف؛ فوجدنا الشيخ الامام العالم 
العامل الهمام» أخانا الحسيب النسيب السيد محمود الكردي وعادته أنه 
لا يبدأ حد بالکلام » فرأيته واضعاً يديه على الشباك مادًا إليه رأسه 
شاخصاً ببصره إلى داخل الحجرة المطهرة فوقفت خلفه» حتی التفت 
إلي فسلمت عليه وصافحته فمسك بيدي وسلم علي وسألني عني» 
ومشى بي إلى باب فاطمة وتء فجلست أنا وإياه بالقرب من باب 
جبريل 4# في قرنة الحائط» وتكلمنا بکلام كثير عال في الطريق 
الإلهي وتوحيد الوجدان.. وهو شريف من آل بيت النبوة» عالم من كبار 
العلماء المصنفین» صاحب تقوى وديانة» غنى معيشته وافية فى المدينة 
النظهوة لا سال هن أحد شينا بل لا بعاد أحدا ابتداء أصلاً وقد 
حسده على ذلك بعض علماء المدينة» وأذاهء فقطعه الله تعالى وخرّب 
دياره في مدة قليلة» ثم أنه قال لي : تفطرون عندي في هذه اللیلةء وأنا 
أرسل لكم رجلاً عندي يأتيكم بعد العصرء ثم مضينا إلى منزلنا فلما صلینا 
العصر في الحرم الشريف جاء مرساله فذھبنا إليه» فإذا هو جالس في 
الروضة المطهرة وعنده ولدان صغيران دون البلوغء فلما أذن المغربء 
وضع خادمه قدامه طبقاً مغطى على عادة أهل المدینةء فأفطرنا معه» ثم 
صلینا المغرب» وذهبنا معه إلى داره» فجلسنا عندهء وكان يحكى لنا 
سیب تصتیفه تفسیر القرآن العظیم» وان ذلك باشارة له من فی کلف ثم 
قدم لنا طعاماً فأكلنا معهء ثم آخرج لنا المجلدٍ الأخیر من تفسیره» وهو 
في ثماني مجلدات. فوجدناه تفسيراً جامعاً للاعراب والأحکام والحکم 
واللطائف مشتملاً على ما في التفاسیر المشهورة. ثم قرأنا الفاتحة بعد 
ودعا لنا ولأولادناء وقمنا وذهبنا إلى الحرم الشریف». وعلی الرغم من أن 


۷۹ 


محمود الكردي هذا كان مفسرأء قد أكمل تفسير كتاب الله العزی 
بثمانی مجلدات کاملت وأنه لم يكن يبخل في إطلاع زواره علیه. كما 
فعل مع النابلسي. 

وأشار النابلسي إلى خزانة الكتب التى وقفها أحد كبار العلماء الكرد 
في المدينة المتورةء وهو العلامة محمد. بن عبد الرسول بن عبد السيد 
البرزنجي الشهرزوري الشافعی (المولود فی برزنجة سنة ۱۰۰ه/ 
۰ ولاحظ كثرة ما احتوت من الکتب النفیسة والعلوم النادرة 


خلیل الز هاوی" 


۲۰۰۷-67 ج) 





الخطاط الشیخ الشهید خلیل الزهاوی : خطاط ورسام وفنان. 
موالید مدينة خانقین عام ۱۹647م۰ نسبه إلى عائلة الزهاوي الى وی 
منطقة قرية زهاو وهي قرية في شمال العراق» من آعمال کرمان شاف 
ويعد الزهاوي أحد أشهر الخطاطين في العالم الإسلامي. يلقب في 
العراق بشيخ الخط العربي. بدأ مشواره الفني عام ۱۹۵۹م. حيث ألتقى 





() احمد لقعة علي» جريدة التآاخى» بغداد» تاریخ : الثلاثاء ۱ و ]ام 
فتاه الموسوعة الس 


بالخطاط هاشم محمد البغدادي» وشجعه وأثنى عليه عندما رأى بعض 
الزهاوي والتي تمیزت باخراج لخط العربي من القالب التقليدي ومیلھا 

وقد قام الزهاوي بتعلیم الطلاب من مختلف آنحاء العالم العربي 
مهنته» وكان يقال في العراق إن أي طامح للنجاح في المهنة عليه أن يمر 
عليه كطالب. حصل على إجازة في الخط الفارسي من الخطاط الإيراني 


وكان مسؤولاً وعضواً في عدة جمعيات واتحادات منها: مسؤول 
عشائر الزهاوي (بغداد)ء ورئيس فرع رابطة علماء أفاضل العراق 
(خانقین» جلولاء سعدیة) ومدير مكتب رابطة آل البيت (خانقين- 
جلولاء» سعدية)» وعضو جمعية التشكيليين العراقيين/ بغدادء وجمعيتي 
خطاطي كردستان في أربيل والسلیمانیةء فضلا عن عضويته في اتحاد 
علماء كردستان. وكان مدرسا ومحاضرا لمادة الخط والرسم في معهد 
التراث الشعبي لمدة ست سنوات / دائرة الفنون التشكيلية بغداد. 

شارك في أكثر من ٣٤‏ معرضا شخصيًا في مجال الرسم والخط 
والسيراميك والنحت والبوستر السیاسی والكاريكاتيري فى بغداد/ لندن/ 
رقنا سوه و انچرختر الشارقة: ۱ 

كانت بدايته تعود إلى عام ۱۹۵۳ حيث مارس الرسم كهواية حتی 
عامي ۰۱۹۵۹-۱۹۵۰۸ ومنذ عام ۱۹۵۹ بدأ بالرسم الكلاسيكي وتقليد 
الفنانين الکبار من الأوروبيين وجماعة الانطباعيين» ويقرأ عنهم ويسير 
على منهجهم وفي عام ۱۹٦۰‏ اشترك في أول معرض مدرسي في 
خانقين مسقط رأسه» وحتى عام ۱۹۷۰ شارك في المعارض المدرسية في 
مرحلتي المتوسطة والثانوية» ربما تكون حصيلتها خمسة عشر معرضاً 


۸۱ 


يشر كا وکات اعماله: میا مره الخط والرسم والنحت والکاریکاتیر. 
وتعلم الخط عن طریق التقلید لکبار الخطاطین القدماء آمثال مير عماد 
حسيني» وعلي مير خاني» وعلي الکاتب وغیرهم من الخطاطین 
المبدعین. ومن خلال الممارسة والمخالطة مع أهل الفن وبالجهد 
المتواصل بلغ هذا المستوی. وفي عام ۱۹۷۰ بدأ بالببحث عن تطور خط 
التعليق وتألیف کتاب عنه وتطویر وتوضیح إسرار وتشکیلات هذا الخطء 
فألف کتابین الأول والثاني تحت الطبع» واستفاد الخطاطون کثیراً من 
الكتاب الأول (كراسة الخط العربي) قواعد خط التعليق. وقال الدكتور 
شامل كبة في حقه: يعد الحاج خليل الزهاوي واحداً من الرواد الکبار في 
هذا المجال ولربما يكون الأكثر أهمية في سلالة الخطاطين الجدد في 
العالم العربي. انه مجدد وفنان ذو منزلة رفيعة فضلاً عن ذلك فقد شكل 
فوة كبيرة في إدخال الحروف العربية إلى الفن التشكيلي» وفي الحقيقة 
انه استطاع أن يحول الخط إلى شكل فني جدید إن عمله يمنح العين 
إحساساً شعرياء ولكن جمالية عمله الفني متعددة الجوانب» ليس فقط في 
شعوره المرهف في المفرغ والمملوء من الحروف» وتقدم تكويناته 
بطريقة ممائلة حسًا قويًا بالشكل» ويبدي التدفق المنسق للخطوط في 
عمله يدا بالإيقاع والتوازن لم يتجاوزه أحد الآن..). وقال عنه الناقد 
قحطان جاسم جواد: فنان مرهف الحس» تواق للابداعء حريص على 
الحرف العربي وقواعده وأصوله. لذلك فهو في كفاح دائم من أجل 
تثبيت مرتكزات متينة في فن الخط للمحافظة على الحرف العربي. 

وللشهيد خليل الزهاوي عدة كراسات وكتب في الخط العربي من 
أهمها : كراسة الخط العربي (قواعد خط التعليق) عام ۱۹۷۷ مطبوع 
جمالية التعليق / مطبوع. خط التعليق / مطبوع. مصور خط التعليق / عام 
14 . تشکیلات الخط العربي / مطبوع ٦۱۹۸ء‏ 


هندسة خط التعليق / مطبوع. وله عدة مخطوطات من تأليفه تنتظر 


۸۲ 


الطبع منها (حياتي) البردة للامام شرف الدين محمد البوصيري» آفاق 
الخط العربی» بخطه (الشیخ الزهاوي). 

اغتیل فی بغداد یوم ۲۲ أيار عام ۲۰۰۷م من قبل زمرة لا تعرف 
للقیم والأخلاق السامية أي معنی.. بعد أن قرر نقل خدماته إلى وزارة 
الثقافة في اقلیم کردستان. 


۸۳ 
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دلشاد عبد اٹ" 


)-۱۹۵۳( 

دلشاد عبد الله: شاعر» صحفي. من مواليد مدينة آربیل عاصمة 
کردستان العراق عام ۰۱۹۵۳ تخرج من جامعة آربیل» برز في مرحلة 
الثمانینات من القرن الماضي عمل رئیسا لتحر بر عد 5 جرائد و مجلات 
کردیةف منھا: کردستان توي »2 مجلة تتا مجلة آینده. وھو عضو 
الحج. سوق العطارین» محاولة لقتل الوقت› ضیاع اسم مدون الثلوج. 
نزهة الفراشات» الليلة الثانية» الجمالء صخرة الليل (ترجمت إلى 

العربیة) ۸ ۱. 


.۱۳۱ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث؛‎ )١( 


Ao 


0) 


دیا جوان 
(۱۹۵۳-) 





ديا جوان: شاعرة كردية. من موالید قرية بوتان عام ۱۹۵۳ 
وتعیش حاليا في دمشقء تکتب باللفتین العربية والكردية مختلف 
الموضوعات السياسية والاقتصادية والفکریةء ونشرت نصوصها الشعرية 
في معظم الصحف الکردیةه توجمت مجموعة من نصوصها إلى ارا 

من آهم الدواوین الصادرة لها: (موجة من بحر احزاني- آ٣٥)(‏ 
و(عبرات متمردة- ۱۹۹۸) و(بازبند- ۱۹۹۹) و(الدموع الجافة) الصادر 
عن مؤسسة سبي ریز للطباعة والنشر في دهوك کوردستان.وهناك البعض 
منها جاهزة للطبع 

نالت العدید من الجوائز في المحافل والمهرجانات التي شارکت 
فيهاء من آبرزها الميدالية الذهبية وشهادة التقدیر من وزارة الثقافة فی 
اقليم کردستان» وكذلك جائزة مهرجان المبدعات فی ملتقى المبدعات 





() البرزنجي: أرواح في العراء : انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث؛ ۰۲۸۱ موقع تريح 
ترجمة بدل رفو المزوري. 


۸٦ 


العربيات بتونس لسنةء ۲۰۰۱ وآخرها كانت جائزة مثوية البارزاني 
الخالد فى ۲۰۰۶ 


دلاور قرداغ'"'' 
)-۱۹٦٦(‏ 





بكردستان العراق عام ٦٦۱۹ء‏ خریج أكاديمية الفنون الجميلة فرع 
المسرح بجامعة بغداد. اخرج مسرحيات عدة لکنه سرعان ما تحول ای 
وطیور اسماعیل. طبعت مجامیعه الشعرية الكاملة فی دار اراس فی 
آربیل برجم رواية (زوربا) ومسرحيتين (بھرام بيضائي) › و مجموعة 
قصصية ل(کولي ترقي) من الفارسية إلى الكردية. يقيم الیوم في السوید. 


.۲۸۹ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث»‎ )١( 


۸۷ 


دلسوز حمم''' 





دلسوڑ حمه : شاعرة. من مواليد مدينة السليماتية في کردستان 
العراق» خريجه كلية الهندست عملت لسئو ات عد ید هة فی جريدة 
کردستان نوي الیو مية في مدینة السلیمانیةق تقيم الیوم في هو لندا. 


دلشاد نجم عنمان ۱۲ 
(۱۹۷۰۔) 








دلشاد دجم عثمان : فاص. من موالید مدينة السليمانبة في گرذستان 





(1) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الکردی الحدیث: ۲۹۹. 
)٢(‏ رسالة خاصة منه إلى المولف. 


۸۸ 


العراق عام ۱۹۷۰ء وعلی دبلوم فني في الکھرباء - المعهد الفني/ 
التكنولوجي في الموصل ۱۹۹۰-۱۹۸۸. حصل علی بکالوریوس في 
اللغة الانكليزية وآدابها- جامعة السليمانية/ كلية اللغات- قسم اللغة 
الإنكليزية- الدراسة المسائية .,5١٠١84-٠٠١85‏ 
بدأ شغفه بالحرف والكلمة يظهر جلیّا منذ سني عمره المبكرة. کتب 
Saa‏ ونشرث أولى قصصه في عام 
0 في مجلة 3 تعنی بثقافة 1ق ارام وكانت له ميول علمية 
آثرت كثيراً في صياغة اتجاهاته المبكرة في الكتابة» فكتب العديد من 
قصص الخيال العلمي حيث اختيرت قصته (نداء من أتلانتس) التي كتبتها 
في العام ۱۹۸۲ ضمن مسابقة لقصص الخيال العلمي ونشرت في مجلة 
(علوم) بعد عامين من كتابتهاء وقد وصفه بعض النقاد بأنه أول كاتب 
خيال علمي كوردي. أستمر هذا التزاوج بين العلم والأدب عدة سنوات 
حتی حسم أمره وتفرع اشا للكتابة الأدبية . 
كانت سني دراسته القصيرة ة في المعهد الفني في ضز فرصة 
طيبة كي یختلط بالوسط ای عبت شد اني منتدی الأدباء الشباب 
في نینوی كما نشر العدید من القصص القصيرة في جريدة (الحدباء) التي 
كانت تصدر في الموصل آنذاك. وبعد حرب الخلیج الثانیة وما تلتها من 
أحداث في کردستان العراق» آسست مع زانا رژوف حسن وآخرون 
صحيفة (زانست ولاوان- العلم والشباب) في عام ۱۹۹۳ وصدرت منها 
أعداد قليلة قبل أن تتوقف بسبب ظروف مالية حيث نشر فيها ترجمة 
كردية لأحدى قصصه. وقبل ذلك أسس جمعية علمية ثقافية للشباب 
استمرت عدة سنوات وواصل أيضاً كتابتي للقصة القصيرة بجانب 
محاولات مبكرة لكتابة رواية. نشر العديد من القصص القصيرة ة في 
الصحف البغدادية آنذاك. 


وهو الیوم بصدد |صدار آول مجموعة قصصية تضم قصصاً لم 


۸۹ 


رو نے e‏ 

لديه أكثر من ۱۲ سنة من الخبرة في العمل في شركات ومنظمات 
إنسانية غير حكومية ومنظمات تابعة للأمم المتحدة ويعمل حانًا مديراً 
الات في المعهد الدولي قوانین حقوق الإنسان بي لكلية ية القانون 
السليمانية في کردستان" العراق. 


دلشاد مر يواني" 
(۱۹۸۹-۰۰۰ه) 


دلشاد مريواني: شاعر. يقال بأن بناية مديرية من السليمانية التي 
تسمى محليا ب (المديرية الحمراء) خلفت في ذاكرة أهالي السليمانية 
دکریات مريرة مقرونة بالام آلاف المناضلين الذين قضوا نحبهم في 
أروقتها الحمراء ومنهم الشاعر الشهید دلشاد مريواني الذي آعدم في 
الثالث عشر من شهر آذار ۱۹۸۹ وقد : تم العثور على مستند رسمي لتلك 
المديرية بعد آن سقطت تلك علی تس السليمانية في نه نفس الشهر 
من عام مرا اعام دی مھ طلته الحووف الا 
والکتابة إلى الصحف الصادرة في الجبل. 

عاش الشاعر ٦٤‏ عاماًء وقد عرف إلى جانب بروزه الادبي وئورته 
الشعرية التي عرفت بالشعر الالکتروني إبداعه في مجالات كثيرة» حيث 
كان مترجماً بارعا قام بترجمة الكثير من الأعمال الشعرية لكبار 


الشعراء. ومنها مطولة الشاعر مظفر النواب (وتریات ليلية) التي كتبها 
بإمكانية لغوية تبرز مهارة الفقيد الفذة في أن يثير لدى قارئه شكا أن يكون 





)۱( كتبها عن حياته: قيس قره داغي/ ألمانيا. ' 
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النص نضًا كرديًا وليس عرييًا والا لم يتمكن المطرب حمه جزا آداءه 
بصوته» إذ یعرف كل من له إلمام بجوانب الترجمة ومتاعبها آنها تقدم 
النص وكأنه فاكهة مجففة على حد تعبير الشاعر محمد عفيف الحسيني؛ 
غير أن الحالة تختلف مع مريواني وخصوصاً في النصوص المسرحية التي 
ترجمها إلى الكردية وألبسها زيا جبليًا خالصاء ذلك ما يظهر في 
مسرحيات الأديب التركي الكبير ناظم حکمت والتي قدمت على مسارح 
السليمانية في حينها. 

كان الفقيد مولعاً بجمع كل ما يتعلق بالفولكلور الكردي» وقد 
تجشم عناء البحث عن نوادر الفولكلور من قصص وحكايات ونوادر في 
قرى ومدن کردستانء وفي أحد أسفاره التراثية قام بالتحري عن كل مثير 
في قلعة أربيل الأثریةء وجسمها في مجموعة كبيرة من الصور ذهبت مع 
الكثير من آثاره الأدبية الأخرى أدراج التحري المقيت لرجال أمن البعث 
في السليمانية كما يقول شقيقه الدكتور ريبوار فتاح رئيس تحرير موقع 
كورديش ميديا على شبكة الانترنيت. 

جرب الشهيد دلشاد مريواني حظه في التمثيل وخلف في ذاكرة 
متابعي المسرح الكردي أثرأ لا ينسى وهو دوره الكوميدي في مسرحية 
(لانه وازان) حيث تقمص في دور (قطب الدين) حيث يحفظ مقلديه كل 
ذا فلع ظور فلت ۱ 

المثیر في سيرة الشاعر القصيرة بسنین عمره والطویلة بابداعاته 
المتنوعة هو تنبؤ الشاعر باعدامه من قبل السلطة وأبیات قصائده تحكي 
عن حبال المشنقة بکل وضوح بعیداً عن الرمزية التي اشتهر الشعر 
الكردي بها فى تلك السنین» وله قصيدة بهذا المنحی آهداها إلى ابنته 
الكبرى «روزا»» التي ربتها والدتها الشاعرة والقاصة المتألقة شيرين. 
ک(زوجة الفقيد) مع شقيقاتها الأخريات خير تربیةء حيث يحكي لها عن 
نفسه معدما وروزا الابنة تبحث عن قبر لأبيها دون أن تجده. 


۹۱ 


رحل الخالد مريواني دون آن یطلق اسمه العزیز حتی علی زقاق في 
مدينة الفداء والتضحية» وتمر ذکراه العطرة کل عام وبعض آصدقائه 
غارقين في ترف الحياة» مع استثناء الکبیر شیر کو بيكس» الذي آوعز 
میں عو یس میم ور في الا حتفاه مر ضا (روز ي في) 
التي قدمت برنامجاً خاصًا في ذکراه مستضیفاً الشاعر محمد اه 
بنجوینی وكذلك القاص الصديق رؤوف حسن الذي لا يكف لسانه عن 
ذکر صدیقه دلشاد بمناسبة وغیر ا 


دلبار خاني"" 


دلیار خاني : کاتب وشاعر یکتب باللغة الكردية (حصرا)» من 
موالید عامودا في کردستان سوریا صدر له ناموسي (كردي 7 
بالتعاون مع الاستاذ موسی شیر کو في عام ۱۹۹۱ 


السيدة عدیل ۱۲ 
(۱۸۵۹- ۸۹۲4م( 


السيدة عديلة بنت عبد القادر بك صاحقبران: ولدت في مدينة سنة 
بكردستان إیرانء ونشأت بین عشيرة آردلان وبعد سقوط سلطة البابانيين 
استقرت هي وعائلتھا في سنة. في عام ۱۸۹۵ تزوج من عثمان بك بن 
محمد باشا جاف» واستقروا في حلبجة وعاشوا فيهاء وبعد رحیل محمود 
باشاء أصبح عثمان بك من کبار عشيرة الجاف وبالتالي اختیر من قبل 
الدولة العثمانية لكي یتولی منصب قائمقام حلبجة آنذاك. 


)١(‏ حسين آحمد ۳ عن موقع جلجامش. 
)٢(‏ عن قناة (kurdsat.TV)‏ تاریخ ۰۰۸/۰۰ وموقع جلجامش. 


۹۲ 


كانت السيدة عديلة تشاور زوجها في كافة آموره وتساعده» وكان 
هذا سبب لكي تکسب شهرة واسعة خلال مدة قصيرة بحیث روی عنها 
المژرخون ۳ نشأتها بین الاردلانیین» اکتسبت محبة الایرانیین لھا 
وعکس ذلك قبلت بکره شدید من قبل الأتراك. 

اشتهرت السيدة عديلة برحمتها وحبها للخیر» وأنشأت في مدينة 
حلبجه سوق وثلاث منازل كبيرة» وشهدت حلبجة في ذلك العصر تقدم 
وازدهار عمراني» وکان لها دور فعال في توحيد عشيرة الجاف... 

عاش المیجر سون فترة من الزمن في دیوان السيدة عدیلة» وکتب 
عنها وعن شجاعتها فى أحدى مذ کرات کذلك آشاد محمد أمين زکی 
بالسيدة عديلة وبحضورها المتميز وذكائها الذي کان له دور ازز ار 
آمور زوجها والمنطقة بأكملها واستطاعتها في الولوج في جميع النواحي 
العمرانية والحضارية من أجل النهوض بمدينة حلبجة إلى مستوی أفضل. 

في سنة ۱۹۰۹ء ذهب المیجر سون إلى حلبجة تحت آسم تاجر 
إيراني» واستطاع أن یتعرف علیها عن قرب من خلال صورة كانت 
بحوزته» هذه الصورة ترکت آثراً بالغاً فی نفسية السيدة عديلة. 

حسب ما قاله سون. أن السيدة عديلة كانت إمرأة متفهمة وصاحبة 
شخصية قوية جڈاء حاكمة عادلة فی منطقة «شاره زور لیس فقط فى 
مال الا رفا كانت لہا مکا:التاف راتات سم وكات 
تترأس المحاکمات بنفسها وتسجن العناصر المسيثة من الرجال. 

بالإضافة إلى كل هذا أنشأت منزل وبناية فخمة وسوق بالغ الترتيب 
والنظافة في حلبجة التي كانت أحد القرى التى تعانى من الاهمال 
والتقصير من جميع النواحي الخدمية والصحية نتيجة التقصير من قل 
الدولة العثمانية» واستطاعت عديلة أن تجعل منها مرکزاً سیاسیّا وتجاريًا 
کبیر الامر الذي أدى إلى ازدياد مطامع الساسة العثمانيين و محاولاتهم 


۳ 


إلى تأسیس مقرًا لھم؛ لکنها لم تدعمهم يحصلون على مبتغاهم في تواجد 
مقر للعثمانيين في حلبجة. 

وفي هذا الشأن لم يستطع أحد أن يخرج عن كلام السيدة عديلةء 
وأجربت كل الأطراف على احترامها والموافقة على كل آراءها. 

ید موندز» وهو عضو ناشط في الكولونيال البريطاني في وكردستان 
والعراق أجمع آنذاكء وبعد أكثر من عشر سنوات بعد الميجر سون ذهب 
إلى السيدة عديلة وكتب عنها ووصفها مثل ما وصفها سون وأكثر. 

السيدة عدیلت بعد الحرب العالمية الأولى وبعد وفاة زوجها 
تراست آکبر قبيلة كوردية التي كانت تعرف بقبيلة «الجاف»؛ وكان زوج 
السيدة عديلة عثمان باشا رجلاً عطوفاً ومليء بالحنان» وکان قلیل البقاء 
في منطقة حلبجت كان دائم التنقل والسفر بين مدن السليمانية وکر كوك 
والموصل» تاركاً جميع أعباء العمل والحياة على عاتق زوجته عديلة. 

و كان ممثل قائد القوات البريطانية قد زار السيدة عديلة لتقديم 
الشكر والتقدير لهاء وكان الانکلیز يدعونها بالاسيدة»» ومن كثر محبتهم 
لها كانوا يلقبونها بالسيدة الهندية «السيدة به هادوور؛» وكانت عند الكرد 
بمثابة الملكة التي لم تتوج. 

وفاها الأجل في يوم ۱۹ تموز في عام ۱۹۲۰ء عن عمر يناهز 
الخامسة والستين» ودفنت في مقبرة أبا عبيدة الجراح المعرف عند الكرد 
به عبابيلى». 


الامیر داود خان الکلهوری") 
داود خان الكلهوري: أمير كلهور والزعيم القبلي لعشيرة كلهور 
المتمر کزة في مدینة كيلان غرب والقرى التابعة لها. الذي جمع بين 


)۱( صلاح مندلاوي؛ تاریخ الأحد ۲۰۰۷/۱۰/۰۷ PUKmedia‏ 


۹٤ 


صلابة العسكر وصفاء الخلق مع الاهل وکان یسمی بالایلخانء فالايل 
تعني القبيلة» والخان کلمة شرقية استعملها المغول وتعني الکبیر أو 
الأمير» إذن فقد كان أمير القبيلة والذي كان الرمز العسكري لاستنصار 
الجماهیر الايرانية المطالبة بالدستور» ففي العام ۱۹۰۳ لم تكن 
الحکومات الصفوية والقاجارية لها دستور» فهبت الناس للمطالبة 
بالدستور فنصب عليهم القاجاریون المدافع متجاوزین البنادق لکثرة 
المنتفضین» وکان على رأس القوة العسكرية الضاربة الملازم رضا والد 

محمد رضا البهلوي؛ وکان آنذاك یسمی برضا مکسیم باسم المدفع 
مکسیم الذي نصبه لقتل الشعب المنتفض في کر ماشان بقيادة داودخان 
«أمير کلهوره ولقد کان هذا الرجل فد لدرجة أنه هزم الجیش 
القاجاري» ولما جرح قال کلمته المشهورة «أيها الرجال افعلوا شیثا كي 
لا تقع جنازتي في أيدي الاعداء"» قالوا لا بد من کسر عمودك الفقري 
كي نربطك على ظهر جواد. قال افعلوا فقام «خالو أكبري» الذي توفی 
في خانقین بالعراق قبل عشرة آعوام وفعل ذلك. لنتصور تلك الاسطورة 
والقدرة على تحمل الالم» وبموت داود خان انکسرت القوات المهاجمة 
المطالبة بالدستور بمساعدة بریطانیة للحكومة المركزية لحماية مصالحها 
البترولية التي ظهرت بعد إنتاج النفط في نفط خانة ونفط شهر منطقة 
- کلهور العام ۱۹۰۱ء في حين آنهم کانوا مع غیرهم من دول العالم 
المتنافسین على نفط کرمیان أو الهلال الذهبي بين کرماشان وکرکوك 
کانوا السبب في ازدیاد وعي الناس دون باقي الشعب الايراني. 


۹۵ 


دياكو المیدی!''' 
(٭٭٭- حوالي سنة 1۷۵ او 700 ق۔م) 


دياكو الميدي: قائد ذكي وجسور» ويسمى ديوكو ودیوسیس أیضاً 
ويسمى في بعض المصادر اليونانية دیوسیس وحكم دياكو ميديا حوالي 
ثلاثة وخمسین عامأً بين سنتي (۷۲۷ - ٦۷٦‏ ق.م) أو بين سنتي (۸ ۷۰ 
- 506 ق.م). 


وتتمثل عبقرية الزعيم الميدي دياكو في الانجازات الآتية: إذ أفلح 
في إقامة تحالف اتحادي شبه فيدرالي بين القبائل الميدية» واختير لأن 
یکون القائد الاعلی باعتباره الأكثر نفوذاً بينهم» واستطاع بهذه الخطوة 
الذكية أن یتغلب على واحدة من أكثر الخصائص الضاربة بجذورها في 
الشخصية الکردیةء وكانت من أكثر العوامل في تمزيق الشعب الكردي 
داخلياً طوال التاريخ ؛ أقصد خصيصة (سيكولوجيا الجبال) وهي 
سيكولوجيا تتمحور حول العناد والتصلب في الرأيء والاعتزاز الفردي 





)١(‏ احمد الخليل: سلسلة مشاهير الكرد في التاريخ (الحلقة الثانية والأربعون)دياكو 
الميدي. تاریخ ۲۰۱۷/۹/۱۹مء ويورد مصادر عن هذه الترجمة منها: أرشاك 
سافراستیان: الكرد وکردستانء ترجمة الدکتور أحمد الخلیل» دار هيرو للطباعة 
والنشرء بیروت: الطبعة الأولی ۷ أنطون مورتكارت: تاريخ الشرق الأدنى 
القديم؛ تعريب توفيق سلیمان؛ علي أبو عساف» قاسم طویر» ۱۹۵۰م. جيمس 
هنري برستد: انتصار الحضارة» ترجمة أحمد فخري؛ مكتبة الانجلو المصرية ' 
الطبعة الاولی ۱۹۵۵م. دياكونوف: ميدياء ترجمة وهبية شوكت» دمشق. سامي 

سعيد الاسعد ورضا جواد الهاشمي: تاريخ الشرق الادنی القديمء إيران 
والاناضول» وزارة التعليم العالي والبحث العلمي؛ العراق. هيرودوت: تاريخ 
هیرودوت» ترجمة عبد الاله الملاح» المجمع الثقافيء أبو ظبي» ۲۰۰۱م. ول 
دیورانت : قصة الخضارة ترجمة الد کتور زكي نجیب محفوظ الادارة الثقافیت 
جامعة الدول العربيةء الطبعة الرابعف ۰۱۹۷۳ المجلد الاو الجزء الثاني. 


۹1 


والقبلي بشکل متطرف» ورفض الا نصیاع لقيادة علیا موحّدة» ومعروف 
أن أمة لا تجتمع تحت قيادة جو 7 القوة 
والتقڈم والحياة الحرة المستقلة. 

و اتخذ دیاکو مدينة (إكباتانا) عاصمة للتکوین السياسي الجدید 
وسمیت بعدئذ آمدان» وسماها المرخون المسلمون (هُمذان)» وسماها 
الاشوریون (بيت دیاکو)» ومعنی (إكباتانا) (ملتقی الطرق الکثیرة) أو 
( مجلس الاجتماع) وکانت تقع في واد خصيب جمیل المنظ 
المياه الذائبة من الثلوج التي تغطي قمم الجبال المجاورة. وبنى دياكو 
فيها قصراً ملکیّا فخماء واتخذه مقرًّا ملکیّا يشرف على المدينة. ووضع 
دياكو تشريعات وقوانين تنظم العلاقة بين الرعية والسلطةء ويقول 
هيرودوت: إن ديوسيس هذا قد وصل إلى ما وصل إليه من القوة بما 
اشتهر به من العدالة» فلما أن بلغ ما بلغ طغى وتجبّرء وأصدر أوامر 
تقضي بألا يسمح لانسان بالمثول بين يديه» بل عليه أن يعرض أمره على 
يد رسله» وكان يعد من سوء الأدب أن يضحك إنسان أو يبصق أمامه. 
وفسّر هيرودوت هذه المراسيم وأشباهها بأن دياكو كان يريد « أن يبدو 
لمن لا يرونه أنه من طبيعة غير طبيعتهم». وكان من الممكن لهيرودوت 
أن ينظر إلى هذه المراسيم على أنها محاولة من دياكو للانتقال بشعبه من 
ثقافة (البداوة) والانفلات إلى ثقافة (الحضارة) والانضباط› وبناء أصول 
حضارية في التعامل ؛ بین الشعب والحاکم. وت ڈناگ خا ھٹ اند 
الدولة الناشثة» والتصدي لمن تحدثه نفسه بالعدوان عليهاء وحرص على 
أن یکون المقاتل الميدي فی مستوی المقاتل الاشوري من حیث القوة 
السبالة والأنشاطي ۰ ۱ 

وکان هذا القائد الميدي يمتلك مشروعاً تحرربًا متکاملاًء ویضم 
مشروعه ذلك موضع التطبیق خطوة خطوة» وعلی نحو متکامل» وکان 
يعمل» بصورة أساسیةء لاحداث تغییر في الذهنية المیدیة» ویکرّس ذلك 


۹۷ 


التغيير عملياً باحداث تغييرات جوهرية في هيكلية السلطة والادارة 
والعلاقة بين السلطة والشعب. وبما أن هدفه الأكبر هو التحرر من 
الهيمنة الآشورية فلا بد من تجاوز (الذهنية القبلية) الكوجَرية الارتجالية 
القابلة للوقوع في شرك (السذاجة) معظم الاحبان. والانتقال إلى تكوين 
(الذهنية القومية)؛ ذهنية (الأمة) مجسّدة في شكل (الدولة). 

وفتش دياكو عن حلفاء إقليميين» يقفون معه في وجه الهيمنة 
الاشوریة وتكون لهم مصلحة في ذلك. فوقع اختياره على دولة 
أورارتوء وکانت تقع علی التخوم الشمالية لبلاد میدیاء وکانت تعاني من 
العسف والقهر والتدمير على أيدي ملوك آشور حیناً بعد آخر. وبعد أن 
تحالف دياكو مع دولة آورارتو قاد الثورة على الامبراطورية الآشوريةء 
وأعلن استقلال ميدياء لكن لم تسر الأمور كما شاء لها دياكو وقادة 
أورارتوء فان الامبراطوریة الآشورية كانت ما تزال في أوج قوتها 
وغطرستهاء وسرعان ما قاد الملك الآشوري سرجون الثالث جيشه إلى 
میدیا فحطم الحلف الميدي الاورارتي وقضى على الثورت وأسر 
دياكو سنة (۷۱۵ ق.م)۰ ونفاه إلى مدينة حماه في سوریا مع آسرته 
وحاشیته الملکیةء وبعد فترة من الوقت آفرج الاآشوریون عن دیاکو» فعاد 
إلى موطنه ميدياء ولا توجد آخبار عن نشاطه بعد الافراج عنه» ولا ریب 
أنه اضطر إلى التبعية للسلطات الآشورية. 

لکن الشعب الميدي لم يفقد کل مکانته بعد فشل ثورة دیاکو 
وإنما ظل قویا في مواقعه الحصینةء بل إن الدولة الميدية كانت تعد سنة 
( ق.م) من الدول الکبری في عالم ذلك العصرء مثل ميتانيا 
وأورارتو وعبلام وهذا يعني أن الاشوریین لم يستطيعوا القضاء على الدولة 
الميدية الناشثة وانما أفلحوا في الحد من تهدیدها لهم فقط. 

وبعد دیاکو تولّی الحکم ابنه فراورتیس ۰۳۳20۵5 ویقال له 
(خشاثریتا) ۷09۳۵۱۳۳۷۵ ایض وقد حکم بین (4 7۷ - 1۵۳ ق.م) أو بين 


۹۸ 


٦٦٣ - ٦٦٥(‏ ق.م). وامتاز هذا الزعيم بدرجة رفیعة من الحنکت 
فاستطاع أن یوخد القبائل الميدية من جدید» ويؤسس حکومة مستقلة في 
ميدياء ویخضع لسلطانه بعض القبائل الآريانية» وآهمها السمیریون 
(الکیمیریون) 011000618809 والسکیث ۰80۵05 كما أنه جعل القبائل 
الفارسية تابعة لمیدیا. 

وقد بلغ هذا الزعیم الميدي مكانة مرموقة في عصره حتی إن 
الملك الاشوري أسرحدون شرع يخطب ودّه» وبلغت الجرأة بهذا الزعيم 
أنه هاجم العاصمة الآشورية نينوى» لكن الغزاة السكيث- وكانوا قد 
تحالفوا مع الاشوريين- هاجموه من الخلف؛ فباءت محاولته بالفشل: 
ولم یکتف السکیٹ بذلك؛ بل هاجموا ميديا بعد وفاة فراورتیس سنة 
(۳ ق.م)ء وبسطوا سيطرتهم عليها في الفترة بين عامي (۱۵۳ - 1۲۵ 
ق.م)؛ على أن الشعب الميدي سرعان ما أنتج زعيما جديداً آخرء يقود 
مسيرته الكفاحية المستمرة» ويأخذ بيده إلى حيث الحرية والاستقلال. 
وكان ذلك الزعيم هو كيخسرو. 


۹۹ 


(۱) 


الشاعرۃ دلشا بر سس 
(۱۹۸۔) 





دلشا يوسف: شاعرة وكاتبة صحفية» ومترجمة. ولدت في ناحية 
الدرباسية التابعة لمدينة القامشلي بمحافظة الحسكة في كردستان سوریا 
عام ۱۹۹۸ء حازت على شهادة المعهد الزراعي بمدينة الحسكة ۱۹۸۸. 

كتبت الشعر منذ نعومة أظفارها باللغة الكردية» أمتهنت الصحافة 
حيث عملت سكرتيرة تحرير مجلة (ميديا) - السليمانية ۱۹۹۳ء ومديرة 
تلمر گڑ الثقافي (مزوبوتاميا) السليمانية ۲ء وسكرتيرة تحرير جريدة 
(زياني نو- الحياة الجدیدة) الخاصة بالنساء باللغة الکردیة فی مدينة 
السليمانية عام ۱۹۹۸-۱۹۹۷ء وعملت مديرة لاذاعة صوت كردستان 
المستقلة عام ۱۹۹۸ء وسكرتيرة تحرير لمجلة (سورکل) الناطقة باسم 
الكرد في بيروت باللغة العربية ۲۰۰۰ ٦٠ھ‏ وعملت كمراسلة لوكالة 
انبا (مزوبوتاميا) في بغداد (قصر المؤتمرات) عام ۲۰۰۳. 





(۱) صادق (سماعیل» جريدة التاخي. تاریخ الثلائاه ۲۰۰۷/۰۹/۰4 عن من مجلة 
الصوت الأخر العدد (۰)۱۱۷ جريدة کلاویز نامة» نشرة خاصة بمهرجان کلاویز 
الادبي والثقافي الثاني عشرء العدد۳. السبت ۰۲۰۰۸/۱۱/۲۲ ص1 . 


و ۱۰ 





نشرت مجموعة شعرية بعنوان (أجراس اللقاء) باللغة الکردیة فی 
بيروت من مطبوعات دار آمیردا للنشر عام ٢۲۰۰ء‏ و(شمال القلب) 
مجموعة شعرية» من مطبوعات اتحاد الکتاب الکردستانیین» فرع دهوك 
٦ء‏ ولها العدید من الاعمال الا بداعية الجاهزة للطبع مثل (ریاضیات 
إبداع الذات) وهي قصة طویلت وتم ترجمة قصائدها لعدة لغات عالمية» 
ونشر لها عدة قصص قصيرة في المجلات والمواقع الانترنيتية الكردية.. 

كما قامت بترجمة أربع مجموعات شعرية لشاعرات کردیات من 
کردستان تركيا من اللهجة السورانية إلى اللهجة الکرمانجية وتم طبعها 
في اسطنبول من قبل دار آفستا في سلسلة مژلفات شعرية لشاعرات 
کردیات تحت عنوان (شاهي ماران). 

كما ترجمت کتاب «جمیل باشا الدیار بكري ودورهم في الحركة 
القومية الکردیة» للکاتب مالمیسانیج من التركية إلى العربية واللهجة 
السورانية لصالح وزارة الثقافة في إقليم کردستان بالتعاون مع المترجم 
فيض الله إبراهيم خان. 

وتعمل مترجمة صحفية للغة التركية إلى العربية والكردية. وتعمل 
فی مكتب الإعلام المركزي للاتحاد الوطني الكردستاني وفضائية شعب 
كردستان. وهي متزوجة من الشاعر والكاتب لقمان محمودء وتقيم اليوم 
في مدينة السليمانية بكردستان العراق. 

وهي عضوة في كل من جمعية الكتاب الکردء وجمعية كتاب 
العالم واتحاد الصحفيين الكردستانيين والعالمیین» واتحاد كتاب 
کردستان الغربية في الخارج. 

وهي ناشطة في مجال حقول المرأة ومدربة في مجال الجندر 
(النوع الاجتماعي) وحصلت علی دبلوم المدرت منظمة الاغائة 
الوطنیة النرويجية. 


(1) 


(۱۹۵۰۔) 





دارا محمد علي: فنان تشكيلي. ولد في قرية (عوينة) بمحافظة 
آربیل بکردستان العراق ۰۱۹۵۰ ونال شهادة دبلوم فن تشكيلي من معهد 
الفنون الجميلة ببغداد عام ۱۹۷4. 
عمل مدرساً في قسم الرسم في معهد الفنون الجميلة بأربيل منذ 
تأسسة: ثم في مرسم كلية الآداب بجامعة صلاح تین شع منوابت. 
وعمل مشرفا ٹزی گا۔ فيا في مديرية تربية أربيل» ویعمل حالیّا هديرا فا 
لمجلة (ئاسوی مندالان = آفاق الأطفال) التي تصدرها وزارة التربية. 
من المؤسسين والمساهمين في تأسيس : مركز الأشغال اليدوية في 
أربيل عام۱۹۸۰ء معهد الفنون الجميلة في أربيل عام ۱۹۹۲ء غاليري 
زاموا في السليمانية عام٥۱۹۹ء‏ غاليري أربيللا (كردستان حاليًا) في أربيل 
عام ۰۱۹۹۵ عضو منظمة فناني کردستانء وعضو نقابة» ۰۱۹۹6 
۸ ۰۲۰۰۳ ۲۰۰ و۲۰۰۵ . 


)١(‏ عن موقع الفنان العراقي بتصرف. 


و 


شارك في العشرات من المعارض الجماعية داخل کردستان العراق 
وخارجهاء منها: غالیریهات: دهوك» زاموا في السليمانية» أربيللا في 
آربیل» کردستان في أربيل» وکویسنجق معرض الأنفال في السلیمانیة 
ومعرض اتحاد فناني کردستان في (آربیل. دهوك کرکوك 
والسلیمانیة)/ في ۰۲۰۰۵ ومعارض جماعية في: بغدادء إیران 
وبولونیاء ومعرض الفنانین الکرد في: الیابان کوریا الجنوبیت 
الصین.وقد طبعت !حدی لوحاته کبوسکارت.عرض سلایدی للوحاته في 
ألمانيا. عمل رساما للکاریکاتیر وللمونتیفات في العدید من المجلات 
والجرائد الكردية» عمل منذ سبعينات القرن الماضي رساماً في مجلات 
وجرائد الأطفال ومنها: مجلات (ثه ستيره/ النجمة)» (هه نک / النحلة) 
و(ثاسوى مندالان- آفاق الأطفال). كما شارك في رسم العديد من كتب 
الأطفال. شارك في بضعة مهرجانات ومؤتمرات تتعلق بالأطفال» وألقى 
محاضرات عن أهمية الفن للطفل» وحاز على جائزة في (كنفرانس میدیا) 
المقام في السليمانية عام ۲۰۰۵ . 

صمم ديكورات بعض مسرحيات قدمت على مسارح أربيل. وقام 
برسم صور كتب منهجية للدراسة الابتدائیةء منها: (التربية المدنیة) 
(القراءة السريانية) و(الألف باء الكردية)» منذ سبعينات القرن الماضی 
يكتب باللغة الكردية عن الفنون التشكيلية والحرفية» ويترجم إليها عن 
اللغة العربیةء وقد نشر بضع مقالات عن الطب الشعبي بأسلوب 
كاريكاتيري مقرون بالرسوم. ألف وأعد عدة كتب. صدر منها: (كونه 
کوند ستظلین في ذاكرتي) ۰۲۰۰۵ و(ديوان المونتيفات) ۲۰۰۷. 


۱۰۳ 


(۱) 


دلشاد سرده‌اد 
(۱۹۵1-) 





دلشاد بیردواد: فنان تشكيلي. من موالید مدينة أربيل سنة ۱۹۵6 
حاصل على دبلوم من معهد الفنون الجميلة في بغداد وخریج أكاديسة 
الفنون الجميلة في مدينة فلورنسا بايطالياء أقام عدة معارض وشارك 
بعشرات المعارض داخل ايطاليا وغدد من المدن الأوروسة. 


" تقلب محطات المنفی العراقي التي مر بها وعاش فيها نحو ثلاثين 
اما مكتوياً بالأمراض وبالانکسارات وبالضحکات الساخرت وف 
احدی غرف الریف الفلورنسي الذي ظل حریصا في العیش فی افیائه 
الجميلة الساحرة سنوات طویلة رحل الفنان التشكيلي العراقي الكردي 
دلشاد پیر دواد کاله يتوسم ببطء وعناد تلك المسافة الصعبة بين الموت 
وحیاته الضاجة الحافلة بالعلاقات ومحبة الا خوین كان يجر عربته 
الصغيرة التي تحوي عدة الرسم لیضعها مساء کل يوم على الجهة الأخرى 
من الجسر القدیم الذي یربط جهتي مدینة عصر النهضة على نهر الارنو 





)١(‏ عن موقع الفنان العراقي بتصرف. 


e 





ليبدأ مشوار رسم الوجوه من أجل الحصول على قوته اليومي وشراء عدة 
الرسم وتسدید إیجار غرفته. 

ذهب كأنه نخلة عراقية سامقة غادرتنا وللأبد» بشعره الطويل» 
وجسده الفارع النحیل وملامحه الطفولية العذبةء كأنه أحد طیور جبال 
کردستان الشامخة. 


۱۵ 


) 


رفيق صابر"" 

)-1٩۹۵۱( 

الد کتور رفیق صابر: شاعر. ولد فی قضاء قلعة دزه في کردستان 

العراق عام ۰۱۹۵۱ تخرج من جامعة بغداد- كلية الآداب- قسم اللغة 
الکردیة» وحصل على الماجستیر والد کتوراه من روسیا. 

صدر له: الجمرات تشتعل» بغداد ۰۱۹۷ الوابل» مدينة مهاباد. 

۹ للاشتعال تحت المطرء لندن» ۰۱۹۸۵ موسم الجلیدء لندن 

۷ ترنيمة حلبجة» ۱۹۸۹ء درب القافلت السوید ۰۱۹۹۰ 

الموسم الحجري. ألمانياء ۱۹۹۲ء الاعمال الکاملت السوید ۱۹۹۳ء 


المرأة والظل» السوید» ٦۱۹۹ء‏ ملتقی النورء السوید. 


۷۵ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث‎ )١( 


۱۳۷ 


(۱) 


ریبوار سيويلي 
)-۱۹٦۳(‏ 


ریبوار سيويلي : ناقد وشاعر. من موالید مدینة السليمانية عام 
۴ء حاصل على الماجستیر في الفلسفة من جامعة دانمر کية. 

صدر له: ملحمة الحب (ترجمة) سیناریو فیلم (سارق الدراجة) 
آغاني عمر الخیام» وقع خطی الماء. مختارات من الشعر الكردي 
الحدیث (نرجمها إلى الفارسیة)» بیدرو بارامو لخوان رودلفو 
السوفسطائیون حول نالي (دراسة نقدية). 


رصا علي بور" 
)-۱۹٦۸(‏ 


رضا علي بور: شاعر. من مواليد مدينة سنندج بكردستان إيران عام 
۹ء يكتب باللغتين الفارسية والكردية. أشرف على إصدار الملحق 
الثقافی لجريدة (روزهة لات) الصادرة باللغتين الفارسية والكردية. صدر 
له : عر سجادة ملت من أزاهيرهاء حصل عام ۲۰۰۶ على جائزة 
(كلاويز) في مجال الشعر. 


رامیار محمود''' 
(۱۹۷۵-) 


رامیار محمود. شاعر. من مواليد محافظة السليمانية عام 21 
() البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث: ۲۱۵ 


۳۰۰ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث‎ )٢( 
۳۵۰ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث؛‎ )۳( 


١٠١م‎ 


خريج كلية الاداب قسم اللغة الكردية» وهو عضو هيئة تأسیس جريدة 
(هاولاتي) ومجلة ( آیندة). ۱ 

صدر له: في رأسي فوضى للانتحار وفي قلبي نبض للحياة» يقيم 
اليوم في كندا. 


رزكار الشواني'" 
)-۱۹٦۳(‏ 

آدیب وصحفي. هو رزكار كاكا مير محمد غلام الشواني من 
مواليد كركوك عام ۳٦۱۹ء‏ أكمل دراسته الابتدائية في مدرسة كوران عام 
٦ء‏ وثانوية الأندلس عام ۱۹۸۲.في عام ۱۹۸۹ عمل مراسلاً 
لجريدة البعث الرياضي ولمدة سبع سنوات» ومحرراً في صحيفة هاو 
كاري (التضامن) منذ عام ۱۹۹۳ء ومذيعا في القناة الكردية في تلفزيون 
كركوك منذ ۱۹۹۳ ولغاية ۰۲۰۰۳ ومحرراً في صحيفة صوت التأميم 
الأسبوعية عام ۱۹۹۹ء عضو عامل في نقابة الصحفيين العراقیین» عضو 
عامل في نقابة المذيعين العراقيين» عضو في الاتحاد العام لأدباء وكتاب 
العراق. له مشاركات في مهرجان المربد الشعري كما له مساهمات دائمة 
في المهرجانات الشعرية في دار الثقافة الكردية» نشر الكثير من المقالات 
الأدبية وقصائد شعرية في جريدة العراق وهاو كاري وملحق العراق 
و وكين اق لس من اللقاءات الصحفية مع الشخصيات 
الأدبية في محافظة کرکوك وهو مازال مستمر فى نشاطه الصحفی 
والثقافي والادبي. ۱ ۱ 


(۱) عز الدین المحمدي: موسوعة أعلام كركوك المعاصرین. ۵۵ 


۱۹ 


رشید کرړ" 


رشيد کرد بن محمد الشهیر ب (رشيد كرد): ولد في قرية ورشات 
التابعة لبلدة ديريك في کردستان تر کیا درس في ديريك وماردين ثم 
انتقل إلى مدينة قونية للدراسة في دار المعلمین» وقبل أن ينهي دراسته 
فصل من دار المعلمین وألقت السلطات التركية القبض عليه وتمکن 

من الهروب من السجن والتجأ إلى سوریا عام ۱۹٠۰‏ هرباً من بطش 
الاتراك وذهب إلى قرية تعلك القريبة من بلدة الدرباسية» وفي عام 
57 سافر سرا إلى قريته وأرسل زوجته من أجل الاستقرار بصورة نهائية 
في سورياء وکان قد آعد کتاباً للقواعد الکردیة خلال مرحلة الدراسة 
أرسله مع زوجته وطلب منها الحفاظ على الکتاب آکثر من حفاظها على 
عینها. بعد مجيء زوجته بشهرین رجع رشید کرد» واستقر بعد ذلك في 
مدينة عامودا وبقي فیها حتی وفاته. 

في عام ١444‏ وعلی أيام حسني الزعیم ألقت السلطات القبض عليه 
وأدخلته سجن المزة ثم نقل بعد فترة وجيزة إلى تدمر وعذب في البدایة 
لم خفت مایب العذيب عه وين ھا ها ستة أشهر لم رج مد 
بعد خروجه من السجن بخمسة أيام القي القبض عليه ثانية ثم أ فرج عنه 
بعد مدة قصيرة . كما أنه سجن لفترات قصيرة عدة مرات في فترة حكم 
أديب الشيشكلي بين ۱۹۵۱ ار ل کثیراً وكان 
ينتقل من قرية إلى أخرى مشياً على الأقدام أ و على دراجة عادية. 

في بداية الوحدة بين سوريا ومصر لاحقته السلطات الأمنية ففر 
هارباً إلى العراق» لکن السلطات العراقية ألقت القبض عليه وسلمته إلى 


حكومة الوحدة وذلك عام ۱۹۵۸ ودخل علی آثرها سجن القامشلی 
فعاملوه معاملة وحشية دون أن يدلي بسر للسلطات الأمنية ثم تم نقله إلى 


سجن المزة وبقي سجیناً حتى بعد حركة الانفصال بثلائة آشهر في عام 
۳ سافر إلى لبنان لکن السلطات الأمنية لاحقته هناك وألقت القبض 
عليه فى ۱۲ تموز ۰۱۹76 وبقی فی السجن لمدة ثلائة آشهر دون أن 
يعرف آعد كينا عنة: و بعد اصانته خرف تشمم الله سافر إلى الاتحاد 
السوفيتي للمعالجة وفي عام ۷ سافر إلى رومانيا للمعالجة أيضاً 
لكنه لم یستفد شيئاً فرجع وبدأت صحته تتدهور یوماً بعد آخر» حيث 
وافته المنية فی یوم ۲۰ کانون الثاني عام ۰۱۹۲۸ 





الد کتورة روفند الیوسف : شاعرة و کاتبة كردية من سوریا. انتخبت 

فى الموتمر الأول قيادة تیار المستقبل الكردي في سوریا عام (۲۰۰۵)) 

وتمکنت من الحصول على آصوات ساحقة في الموتمر إلى جانب آنها 

كانت من مؤسسي هذا التیار. وهي عضوة فعالة في مجال حقوق 
اللانسان.. وهي تکتب الشعر ومشاركة في لجنة الم أ2 الکردیة. 


)۱( من حوار آجرته معها : زانا خاني» جريدة التاخي بغداد» تاریخ ۲ ,"2۰۲۳۲ 


موقع جلجامش. 


روباك عبد القادر''' 
)-۱۹١۱(‏ 





روباك عبد القادر المعروفة ب(خه زاله شوری ملا نبي) : فنانة 
معروفة في مدينة أربيل خاصة و کردستان عامة من مواليد مدينة أربيل 
محلة طیر اوه عام ۱ خريجة اعدادية الصناعة قسم الا لکترون في 
عام ۱۹۸۲ دخلت عالم التمثیل» حیث شارکت في العدید من التمثیلیات 
والمسرحیات الکردية وبادوار ناححت وفي الاو نة الاخيرة شارکت في 
مسلسل تلفزيوني بعنوان (که وه کانی قره جوغ)» وتمثيلية (نامه) و(جه 
قو)» وهی عضو منظمة فنانی كردستان فى الهيئة الاداریت وتعمل الان 
موظقة فى مطبعة اقات وتشارك. في ذراها للفزيونية اجتماعية بعدوان 
(برس) من تأليف وإخراج الفنان (ته نيا كريم) وذلك بمشاركة فناني 
مدينتي اریل والسايعانية: ديف ون مرو الدراما عن مشاكل العصر 
العائلية الاجتماعية ولاول مرة تشارك في عمل فني مع زوجها الاعلامي 
(ناظم دلبند). 





(۱) تارا محمدء آربیل؛ جريدة التآخى. بغداد. تاریخ» الثلائاء ۲۰۰۷/۱۰/۲۳ 
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0) 





رضا علي : فنان وملحن عراقي من أصل كردي فيلي. ويعتبر في 
طليعة الفنانين الذين نهضوا بالأغنية العراقية فی مرحلة الأربعينات 
والخسیات, ونا ٹلاھا م ستوات ست تير اسا والشمو لب 
وتلاقف ألحانه من أشهر مطربي العراق والوطن العربي. وهو من مواليد 
سوق حمادة في الكرخ ببغداد» وتعلم في مدارسها ثم درس في معهد 
الفنون الجميلة» وعند تخرجه أواسط الأربعينات دخل الإذاعة العراقية 
وبدأ رحلة احتراف الفن. واستطاع عبر آلحانه أن يشكل مركز جذب 
وٹاثیر في الساحة الغنائية العراقية» وذاع صيته إلى الخارج في لبنان 
وسوریة ومصرہ وتناقلت آخباره هناك فانجذبت أليه أصوات المطربات 
العربیات مثل فايزة احمد. وسميرة توفیق» ونرجس شوقي؛ وإنصاف 
منير» ونهاوند وغیرهن» فجئن إلى بغداد یطلبن آلحانه. وهو يدين 
بالفضل للشیخ علي درويش الذي آعانه على دخول الاذاعة» وتخطی لجنة 
الاختبار وسجلت آول آغنة له عام ۱۹6۹ (حبك حیرني)ء ثم تلاها 
بقصيدة زكي الجابر (ذکریات)» ثم آغنية (ماليی عتب ویك)ء وأغنية 


. ۲۰۰۹/۱۰/۰۲ جريدة الرأي العای الائنین‎ )١( 


NY 


(شدعي عليك يلي حرکت کلبي) التي آدتها فيما بعد نرجس شوقي» ثم 
جاءت آغنية كل المواسم (سمر سمر) التي منحت رضا علي جواز المرور 
إلى قلوب المعجبین والعشاق» » » والغریب أن هذه الاغنية مازالت ذات 
النكهة والتمیز والقبول في آیامنا هذه» فمجرد سماعها يرن لها القلب 
والعقل» ومن ابرز آلحانه للأصوات العراقية (کلب کلب» وموشح (قیل 
لي قد تبدلا) لعفيفة اسكندرء و(مر يا اسمر وبیا عين جیتو تشوفوني 
وانتظار وحرام وحمد يا حمود واسألوه لا تسألوني) لمائدة نزهت» 
وتفرحون افرح لکم ويا بنت البلد لزهور حسینء والاغنية الأخيرة غتها 
المطربة زهور في فیلم وردة. 

آما للمطربات العربیات فقد لحن رضا علي عشرات الاغاني 
الجمیلة و۳ مرمر حالتي) لسميرة توفیق» و(أسعد یوم يوم الي 
تلائینه) لثلائي أضواء المسر > و(الحب يلعب بكيفه وما يكفي دمع 
العين يا بوية وال وياك روح آتمهل بحبك) للمطربة فايزة احمدء و(آدیر 
العین ما عندي حبایب) لراوية» و(ادلل واشلون عیون عندك) لنهاوند» 
و(ياسامري دك الکهوة) لفهد بلان. 

ولم یقتصر دور الفنان رضا علي على الغناء والتلحین فحسب» بل 
آسهم کممثل في بعض أفلام السینما العراقیةء منها فیلم (ارحموني) مع 
المطربة هيفاء حسین » إخراج حيدر العمر وغنی فيه يا وليدي يله نام 
وأغنية رمضانية بعنوان (عباد ال واستعراض غنائي عرافي بعنوان 
(وادي الرافدين) غنى فيه كل ألوان الغناء العراقي من شماله حتى جنوبه. 

كما شارك في فيلم (لبنان في الليل) تم تصويره في لبنان من إخراج 
المطرب اللبناني محمد سلمان» ومثلت معه صباح وسميرة توفيق 
ورشدي أباظة وغنى فيه اسألوه لا تسألوني التي غنتها فيما بعد الفنانة 
مائدة نزھت؛ كذلك شارك في اد ٠‏ بفيلم آخر بعنوان (ياليل ياعين) 
إخراج كاري كاربنتيان. 


11٤ 


وقد عانى الفنان الکبیر رضا على من أصله الكردي الفيلى وكاد 
يطرد خارج العراق لولا الواسطات التي أحرزت تقدما في بقائه في 
العراق» لكنه مقابل ذلك جرى تعتيم مقصود ضده اضطره قبل أكثر من 
ثلاثة أعوام إلى مغادرة العراق إلى أوروبا للعيش هناك والعمل في معمل 
للصناعات الجلدية! 


إن رضا علي يمثل مرحلة متكاملة في تطور الغناء العراقي وأضاف 
لها إضافات نوعية تجلت في نقله الحان الموروث الفلكلوري إلى الأغنية 
الشعبية الملحنة أصلاً للروح المدنية كما يشير إلى ذلك الناقد الموسيقي 
عادل الهاشمي. كما اعتمد على جانب البساطة والسلاسة في أسلوب 
التلحين التى أضفت على أعماله نسمة شعبية الأمر الذي قربه كثيراً إلى 
قلوب اش وجعله أحد رواد الأغنية العراقية أداء ولحنا على 


مدی عقود من الزمن وما یزال. 


رشيد كريم خان عقراوی''' 
(۱۹۱-) 


رشید كريم خان عقراوي: من رجال التربية والکتاب الكرد» من 
مواليد مدينة عقرة (اكري) في كردستان العراق عام ۰۱۹۶۱ حاصل على 
البکالوریوس في الاقتصاد والعلوم السياسية» ومن مؤسسي اتحاد طلبة 
كردستان فى عقره» عمل فى التدريس والادارة والأشراف الاختصاصى 
الاداري» اعتقل عام 1958 بتهمة التعاون مع الحركة الوطنية الكردية, 
وكان من الملتحقين بالثورة الكردية عام ۶ وعمل كموجه ثقافي في 
المناطق المحررة» وكان ضمن المنفيين إلى المناطق الصحراوية غربي 


)١(‏ رشيد عقراوي: الطريق إلى دولة کردیة» دهوك؛ ۰۲۰۰۵ الغلاف الأخير. 


۱۱ ۵ 


العراق لمدة ثلاث سنوات» عمل في الحقل السياسي من ضمنها مسؤول 
الاعلام لفیدراسیون المنظمات الكردية في هولندا ومن مؤسسي مرکز 
کندال للدراسات الکردیف ومتفرغ الیوم للكتابة والتألیف. 

صدر له : آراء وملاحظات في الادارة والتدریس. صراع الاحزاب 
الكردية ۲۰۰۱-۱۹۹۱ دراسة تحليلية نقدية» التجربة البرزانية : تقویمها 
وسبل تطویرها- دراسة تحليلية نقدیةء الطریق إلى دولة كردية» نشر في 
دهوك ۰۲۰۰۵ كما نشر العدید من المقالات السياسية في الصحف 
والمجلات العربية الدولية الصادرة في لندن وباریس وبیروت. 

وسیصدر له: رسائل سياسية مفتوحة حول القضية الكردية إلى عدد 
من زعماء العلم والکرد وحقوق المرأة بين النظرية والتطبیق» مدرسة 
الغد: طریق الاجیال الكردية إلى القرن الحادي والعشرین. 


۰ ۰ )۱( 
الفتان روني جان حسو 
(۹-) 

روني جان حسو.. اسم لمع في أوساط الفن نسمع منه کل آلوان 
الغناء» يمتاز بصوته الجميل وعذوبة أدائه» أغانيه دائماً متشابهة فى رقتها 
وحسها المرهف. غنى للمطر والجبال والسهول. كما غنى لقامشلو 
وعامودا ورأس العین وعفرین» له جمهور کبیر وأكثر مستمعیه هم من 

الشباب. وهو ومغترب في آلمانیا. 
من موالید قرية حاج اوغلي التابعة لناحية الدرباسية فی کردستان 
سوریا عام ۱۹۱۹ء انتقل إلى رأس العین ومن هناك بدأ الغناء ومشواره 


۲۰۰۸/۰۹/۲۱ لیلی عباس» جريدة التاخی بغداد» تاريخ : الأحد‎ )١( 


۱۹ 


الفني ویعیش في آلمانیا منذ عام ۲۰۰۰ م. كانت بدایته بحب الموسیقی 
والاستماع إليهاء ففي البداية کان يغني في المدرسة ویشارك فی 
المهرجانات الغنائیة وبعدها شارك مع الفرق الفلكلورية الكردية وأعياد 
النوروز والمهرجانات والحفلات الشعبية» وهکذا إلى أن أصبح يغني لونه 
الخاص . 


۱۷ 


ر 


)١( يه‎ 


زكية إسماعيل حفي 





النواب العراقي ضمن قائمة الاتلاف العراقی الموحد وتعد من 

الشخصيات الكردية الفيلية التاريخية البارزة» بل هى من الأسماء الكردية 

والعراقية السياسية والقانونية اللامعة الكبيرة. يكفي أنها أول امرأة في 

العالم العربي تصبح قاضية وبذا تدخل سجل تاريخ الشخصيات النسوية 

)١(‏ عبد الستار نور علي؛ تاریخ؛ الأربعاء ۲۰۰۸/۰٥/۰۷‏ عن موقع جلجامش 
بتصرف. 
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والأسماء العامة المهمة بكل اقتدار وفخر واستحقاق؛ وحياة ملیئة بالعمل 
والجد والمثابرة» والکفاح الطویل» والصبر والجلدء والعصامية العالية. 
أن السسدة حقي إضافة إلى تاريخها القانوني والسياسي كانت 
مناضلة كردية صلبة من خلال عملها في صفوف الحزب الديموقراطي 
الکردستاني» فهي عضوة في اللجنة مر موی ورئيسة لاتحاد نساء 
کردستان» ومكافحة في جبالها لتضرب مثلا عالياً مشرقاً لدور المرأة 
الكردية والفيلية منها فى النضال القومي الكردستاني والحياة السياسية 
والعامة في العراق. . لقد ناضلت بإيمان ورسوخ وثبات: وتحملت الكثير 
من أجل قضية شعبها. . والآن تناضل أيضاً من أجل قضية وطنها من موقعها 
الحالي. 
إن المسيرة الطويلة لهذه السيدة المناضلة مفخرة للكرد عامة 
وللفيليين خاصة. تقتضي منهم الفخر والاعتزاز والرعاية والتكريم الذي 
يليق بشخصيتها الكبيرة. لقد قدمت في تاريخها الكفاحي الطويل وحياتها 
الكثير لشخها. . ويكفيها فخراً واعتزازاً أنها وضعت حياتها رخيصة على 
كفها وهي تقاتل في الجبال. وتناضل في المدنء أو وهي مهاجرة فی 
لات اف معارضة للسلطة السابقة بالسلاح وبالعمل المدني من 5 
قضية شعبهاء وستبقی آحدی الشخصیات المشرقة الخالدة في تاریخ 
کردستان والکرد الفیلیین. ویفتخر بعطائها ومسیرتها النضالية. 


)٩( o 7‏ 
زیلز حسسي 
(۱۹۹۲-۱۹7۸ج) 





زیلا بنت الشیخ مهران حسيني: شاعرة كردية. ولدت فی مدينة 
«سَقَرْاء في کردستان إيران عام ٤٦۱۹ء‏ کان والدها الشیخ مهران» رجلا 
متنورّاء ألْحقها بالمدرسةء لتکتحل عیناها بالعلوم والمعارف. بعد اجتیاز 
المراحل الدراسية الاولی» شغفت بالادب والشعر» وفی هذه الفترة جاء 
الحياة الزوجية بينهماء لم تدم سوی آربع سنوات» افترقنا على إثرهاء 
وبعدئل» وسنت مرحلة جديدة من حياتهاء فقد حل الكتابٌ محل الفراغ 
والسأم. بدأت بمطالعة دواوين الشعراء الكردء فواصلتٌ المطالعة دونما 
انقطاع» وعشقت الشعرء ثم بدأت تقرضه وبه اصبحت تداوي جراحهاء 
فالشعر عندها هو لغة المشاعر والحب والرخاء. فشغر الما هو نداء 
مكبوت» وتقول: آنا الشاعرة الانٹی أغير بشعری عن هذا النداء» وآرید 
(۱ قا یوسف : خمس شاعرات کردیات » مجلة سردم العربي؛ العدد۰۱۳ ۰۲۰۰۲ 


ص۲۷۷ فیس فره داغی : مجلة ماموستاي کورد» العدد ۰۱۳ صن ۰۱۳ محلة 


أن أجد سیل لرفع الكبت الجاثم على (أنايّ)» ویبدو أن الشعر قادرٌ على 
ذلك. 


لها كتاب «قلعة المرادا عن دار نشر بور كيفي طهران» يحتوي 
على أعمالها الكاملة» ‏ قصائدها التي بلغت درجة الکمال شكلاً 
ومضموراء كما ويضمء كل ما كتبته زيلا باللغة الفارسية من قصائد. 
وهي لا تقل جمالاً عن قصائدها بالکردیة. . 


توفيت أثر حادث سير وهي في طريقها إلى طهران للالتقاء بالشاعر 
شيركو بیکس؛ تركت وراءها مجموعتين شعريتين وعدة قصص. 

وتبقى من أهم الشاعرات المبدعات» الطليعيات» المتمردات على 
واقع المجتمع الكردي في القسم الشرقي من كردستان فحسب. بل تأخذ 
الصدارة بين الشاعرات الكرديات المعاصرات في كافة أنحاء كردستان» 
رغم وفاتها المبكر فهي تستحق وبحق لقب شهيدة الشعر. 


يقول نامق بوركي (صفي زاده) - صاحب دار نشر بوركي في 
طهران: اختطت هذه المرأة في حياتها القصيرة ة جڈاء نهجا حدیثاً في 
الشعرہ سرعان ما آخذت الآخریات من جيلها بتتبع خطاهاء لكتابة قصيدة 
كردية جديدة. لم تسكن زیلا حسيني شاعرة واحدق فحسب» بل تعد 
مدرسة شعرية قائمة بذاتها في كردستان إيران» لکن للأسف الشديد 
ومضت هذه النجمة في سرعة» واختفث من سماء الأدب الكردي 
المعاصر. 


تقول الأديبة نجيبة أحمد: : وأنا أدّعي بان شعر زیلا حسيني هو 


د الدال لشاعرات هذا الشطر من كردستان» صوت يحمل بين 


أصدائه الصدق في التعبير عن معاناة الأنثى الکردیة المعاصرة لھاء عكس 
الوسط الكردي الذي یکتم معاناته وآهاته» في حين أن هذه السيدة فتحت 


بکل جرأة براعم قلبها ونفثشت اش از خا و الا وأشواقه الذي يرنو 


۱۳۲ 


آبداً إلى کسر القيد الذي یأسرها بين جدران آربعة» آودعت کل ذلك إلى 
أمواج الشعر المتلاطمة» وارتمت في أحضان التاریخ والمسيرة الادبية 
الدافئة. 

وقال شيركو بيكس : «عرفتها عن قرب من حلال رسائلها لي 
فالشعر عشقء وزيلا معشوقته. أنها حرية الارض» حرية المرأة» حرية 
الكلمة: ابتعا بخط العفق + تتخط الشاعرة زيلا حسني» . 
زانا خليل"" 

زانا خلیل. شاب شاعرء ولد فى مدينة أربيل عاصمة کردستان 
العراق» مقيم في ألمانياء له ديوانان بل ماف آسهم مع هاشم سراج في 
إصدار بيان زنار الشعري. 


زاهدي محمد زهدي" 





الدكتور زاهدي محمد زهدي: شاعرء سياسي. كردي فيلي عراقي. 


.۳۲٣ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث‎ )١( 
محمد علي محبي الدین الأربعاء ۲۰۰۸/۰/۰۲ (موقع جلجامش).‎ )۲( 


ITY 


له أشعار وطنية وآناشید معبره عن آمال وطموحات الجماهیر» وتاريخ 
مشرف في الحركة الوطنیة وطليعتها الحزب الشيوعي العراقی صاحب 
الیصمات الواضحة في النضال الوطني لعقود. 

وكان لبرامجه الاذاعية الكثيرة تأثیرها المباشر على المستمعین» ہما 
فيها من جدة وأصالةء وخصوصاً برنامجه 3 الرائع عن الشعر الشعبي 
الذي يقدمه من دار الإذاعة العراقية» وقد أستحوذ على اهتمام المستمعين 
وإعجابهم وأضاف جديداً لمدرسة الشعر الشعبي العراقي» ومن خلاله 
ظهرت عشرات الأصوات الشعرية التي شكلت علامات بارزة في ميادين 


الشعر والأدب. 
وكانت وو ع عبود الكرخي التي صدرت عن وزارة 
الأعلام العراقیةء في أوائل السبعينيات» دراسة واسعة رائعة تناولت 


جوانب نے الكرخي أبدع فيها أيما أبداعء وبمنهجية عالية 
دلت على قدراته في الدرس والتحلیل والاستنباط. 

واحتلت برامجه مكاناً خاصًا فى الذاكرة العراقيةء ولا زال 
الکٹیرون يتذكرونها لما تركت من آثار وبصمات على الكثير من البرامج 
التى جاءت بعدھاء لما تميزت به من جدة وإبداع. 
جد ید » وقد 9007 الكثير من الشعرامه 505 الجمھوں 
سو وکسا روا شر شوہ رت موی 
0 للتعبیر عن رفض هذه الة سر یب نو سے 
قائلها. 

وله برنامجه الرائع (غيده وحمد) من البرامج ج التي أ لهبت الجمهور 
وجعلته یتابعها باهتمام وأشركت الریف اامراقی في لاهتمام بمتابعة 


۲٤ 


الاذاعة العراقیف سا جعلھم على شي. من المعر فة والاطلاع والمتابعة 
لما تذیعه وسائل الأعلام. 


والشاعر زاهد محمد من الشعراء الذين آغنوا الغناء العراقى 
بقصائدهم الرائعة» فکانت کلماته مثار اهتمام الملحنین والمطربين» وله 
الکثیر من القصائد المغناة التی آشغلت الجمهور لعشرات السنین 
و رانک طرية قن الا امت رت غت له اشير ال رات 
العر اقیات. 


وهو من المژلفین والکتاب العراقيين الذین آغنوا المكتبة العربية 
بالعدید من المولفات التي أصبحت بمرور الزمن من مراجع الدارسین 
والباحئین منها: آفراح تموز والملا عبود الكرخي» وحصاد الغربق 
والجواهري صناجه الشعر وشعاع في اللیل ومن وراء المایکروفون» 
وغیرها من المزلفات التي صدرت ومنها ما لم یطبع لحد الان. 
فصائده وآغانیه تنتقل من سجن إلى آخر پر ددها المناضلون» ولو جمعت 
تلك القصائد لشکلت دیوانا کبیرا» وقد ضاع آکثرها بسبب عدم العناية 
بتسجیلها وما تعرض له الشاعر من سجن ونفي وتشرد بسبب مواقفه 
الوطنية. و کانت له قصائده الفقصحی التي استحودت على اهتمام الجمهور 
بما حوت من صور رائعة ومعان سامية وأخيلة جميلة. ‏ 

وهناك الکثیر من الجوانب المضيثة في حياة الشاعر والکاتب 
والادیب والسیاسی والاعلامی والصحفی زاهد محمد تستحق العناية 
والدرس والتحلیل» وتحتاج لمن یسعی إلى جمعها في مختلف الشژون 
والمجالات» ونشرها حفاظا على هذا الارث الخالد لهذا الوطنی الشریف 
الغیور الذي أعطى لوطنه وشعبه الکثیر ولم یحصل إلا على القلیل. فهو 
كردي فيلي عراقي» ناضل بصلابة من أجل العراق. 


۱۳۵ 


زكريا محيي الدين'" 
(ز۱۹۱۸۔) 








زكريا عبد المجيد محيى الدین: آحد آبرز الضباط الأحرار على 
الساحة السياسية فی مصر منذ قیام ثورة يوليو (تموز) عام ۱۹۵۲. عرف 
بميوله یمین الوسط. ولد فى ۷ مایو ۱۹۱۸- کفر شکر - محافظة 
القليوبية» تلقی تعلیم آولي ۳ إحدى کتاتیب فریته» ثم انتقل بعدها 
لمدرسة العباسية الابتدائية» لیکمل تعلیمه الثانوي في مدرسة فژاد الأول. 

التحق بالمدرسة الحربية في ٦‏ آکتوبر عام ۱۹۳٦‏ ولیتخرج منها 
برتبة ملازم ثاني في ٦‏ فبرایر ۰۱۹۳۸ تم تعبينه في كتيبة بنادق المشاة في 
الاسکندرية . انتقل إلى منقباد في العام ۱۹۳۹ ليلتقي هناك بالرئیس جمال 
عبد الناصر ثم سافر إلى السودان في العام ١14٠‏ ليلتقي مرة آخری 
بجمال عبد الناصر ویتعرف بعبد الحکیم عامر. 

تخرج من كلية آرکان الحرب عام ١948‏ وسافر مباشرة إلى 
فلسطین فأبلى بلا حسناً في المجدل وعراق وسویدان والفالوجا ودیر 


 )۱(‏ من ویکییدیا؛ الموسوعة الحرة عن النت. 


۱۳۹ 





سنيد وبيت جبریل» وقد تطوع آثناه حرب فلسطين ومعه صلاح سالم 
. بتنفيذ مهمة الاتصال بالقوة المحاصرة فی الفالوجا وتوصیل !مدادات 
الطعام والدواء لهاء بعد انتھاء الحرب ا للقاهرة لیعمل مرب في 
الكلية الحربية ومدرسة المشاة. 
انضم للضباط الاحرار قبل قیام الثورة بحوالي ثلائة آشهر ضمن 
خلیة جمال عبد الناصرء وشارك في وضع خطة التحرك للقوات وکان 
المسئول على عملية تحرك الوحدات العسكرية» وقاد عملية محاصرة 
القصور الملكية في الاسكندرية وذلك أثناء تواجد الملك فاروق الأول بها. 
تولي في عهد عبد الناصر منصب مدير المخابرات الحربية عامي 
۱۹۵۳-۲. ثم عين وزير داخلية عام ۱۹۵۳. آسند إليه إنشاء إدارة 
المخابرات العامة المصرية من قبل الرئيس الراحل جمال عبد الناصر في 
06 . وعين وزير داخلية الوحدة مع سوريا .١1108‏ تم تعييئه رئيس 
اللجنة العليا للسد العالي في ٦٢‏ مارس .۱۹٦۰‏ عينه جمال عبد الناصر 
نائبا لرئيس الجمهورية للمؤسسات ووزير الداخلية للمرة الثانية عام 
۱ في عام ۱۹۲۵ أصدر جمال عبد الناصر قراراً بتعیینه رئيساً 
للوزراء ونائباً لرئيس الجمهورية. 
عندما تنحي عبد الناصر عن الحكم عقب هزيمة ١41717‏ ليلة ٩‏ يونيو 
أسند الحكم إلى زكريا محي الدين» ولكن الجماهیر خرجت في 
مظاهرات تطالب ببقاء عبد الناصر في الحکم. قدم استقالتەء وأعلن 
ف الحياة السياسية عام .۱۹٦۸‏ 
شهد زكريا محبي الدين» مؤتمر باندونج وجميع مؤتمرات القمة 
العربیة والافريقية 7 عدم الانحياز. ورأس. وفد الجمهورية العربية 
المتحدة ة في موتمر رژساء الحکومات العربية في ینایر ومایو .۱۹٦۵‏ . وفي 
ا را رف ار العرعة لسع في الاحتفال بذ كرى 
مرور عشر سنوات على المزتمر الاسيوي - الافريقي ي الأول. 


۱۳۷ 


عرف عن زكريا محي الدين لدى الرأي العام المصري بالقبضة 
القوية والصارمة نظراً تلمهام التي أوكلت إليه كوزير للداخلية ومدیراً 
لجهاز المخابرات العامة» ولم یعرف عنه ما يشين سلوکه الشخصي أو 
السياسي. وکان يتم الترویج له على انه یمیل للسياسة الليبرالية. وکان 
رئیسا لرابطة الصداقة المصریة-اليونانية. 


زب الکردی!'' 
زینب الکردی: صحفية وروائية وكاتبةء وهي سودانية الجنسية 
کر دية و اور ہس سو ںو یی مر 
و ہی ROTO‏ فى العدید 
من الصحف العربية ‏ متزوجه من الفنان حاكم وهو فنان الکاریکاتیر 
المشهور في مصر والسودان ودول الخلیج» ولها رواية منشورة بعنوان: 
(عيوني الليلة لا تعطي دمعا). تتکون من مقد مه واهداء ومن خمس 
فصص. 
a‏ ۰ )۲( 
الشیخ زين الدين الحريمي الكردي 
AY)‏ ه ۱۲۱۵۰-٠۱۲۸ھ)‏ 
علي بن أبي بكر بن الحسن الكردي الشهرزوري آبو الحسن 
البغدادي الطاهري الحريمى نسبة إلى سكناه بمحلة الحريم الطاهري الت 
تقع غرب بغداد» والملقب زین الدین المقري الزاهد» ولد بمدينة 
شھرزور في احد شهور سنة ٦٦٣ھ‏ / ۱۲۱١‏ ميلادي» سمع من أبي بكر 
(١)‏ فاضل عباس الجاف» جريدة التاخي بغداد» ۲۰۰۸/4/۸۹م 


(۲) فاضل عباس الجاف: مر ماه ل يخ الکرد في بغداد في العصر الوسيط. 
موقع ولاتى مي. 


محمد بن مسعود بن بهروز مسند الدارمي وعن محمد بن عبد الله بن 
محمد وعن کامل بن رضوان بن أبي البرکات المقري وعن آبي المنجا 
عبد الله بن اللتي» ومن شيخه أبي عمرو عثمان بن سلمان احمد الحريمي 
المعروف بعثمان القصیر» وسمع منه آبو العلاء محمود بن أبي بكر 
الفرضي. وأبو الفضل عبد الرزاق بن احمد بن الفوطي. کان الشیخ زین 
الدين وعلی طريقة السلف الصالح قلیل الکلام کثیر التلاوة» ودائم 
الفکر وقانع بالقلیل في کل شيء. قدم إلى بغداد في صباه والتزم بخدمة 
شيخه عثمان القصیر» وقال الفرضي : كان الشیخ زین الدین شیخا صالحا 
زاهدا عابدا عارفا فقیراً متنسكا ملازما لبيته طویل الصمت لا ينطق إلا 
فيما یعنیه» توفی ببغداد ليلة الاحد ۱۷ من ذي القعدة سنة ٦۸٣ھ/‏ 
۶ ودفن 2 الشهداء بباب حرب. 


۱۳۹ 


سس 


سوارہ ايلخاني زاده 
(۱۹۷۵-۰۰۰ه) 


(۱) 


سواره ايلخاني زاده : شاعر › إعلا مي. ولد في مدینه بو کان في 
کردستان ایران» آکمل دراسته الا كاديمية (الحقوق. واللغة الفارسیة) فی 
جامعة طهران. عمل في إذاعة طهران وکرمنشاه (القسم الكردي)» وقدم 
لسنوات طويلة برنامجا أدبيًا وثقافيّاء آثار اهتمام المستمعین إذ قدم فيه 
رژیته في التجدید والمعاصرة ويعدٌ من رواد التجديد في الشعر الكردي 


۳۹ ۳۹ )۲( 
سامي شورش 
(۱۹۵۸۵۱-) 
سامي شورش: صحفي؛ سياسي. ولد في أربيل بکردستان العراق 
عام ۰.۱۹۵۰ شغل منصب وزير الثقافة فی إقلیم كردستان العراق بين 
)١(‏ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث؛ ٤٤‏ . 
(۲) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث» ۸۲. 


۱۳۱ 


سنوات ۰۲۰۰۲-۲۰۰8 عمل في الصحافة وكتب باللغتين العربية 
والكردية. وله فصائد شعرية. 


سعد الله یروش" 


(۱۹۵۰-) 
سعد اللہ بروش : شاعر إعلامی. ولد فی مدینه آربیل عاصمة 
کردستان العراق عام E‏ صدرت له عام ۱۹۹۹ مجموعة شعرية 
موسومة ب (أحضان السکینة)» عمل في الاذاعة والتلفزیون واحیل على 
التقاعد بدرجة مدير عام في وزارة الثقافة الكردية» وهو رئيس اتحاد أدباء 


آربیل. 


سامي هادي" 
(۱۹۵۷-) 
- سامي هادي: شاعر وصحفي. من موالید مدينة آربیل عاصمة 
کردستان ال اق عام ۱۹۵۷ عمل في الصحافة الکردیةء یشرف على 
تحرير الملحق النقدي والادبي لجريدة جاودیر ویشرف أيضاً على تحریر 
مشروع سلسلة کتاب التمدن ومن مجامعیه الشعریة: دين الاعشاب. 


° (۳) 
سلام مصطفی 
(۱۹۵۷-) 
سلام مصطفی : شاعر كردي معاصر. من موالید عام ۰۱۹۵۷ صدر 
له: جمهورية الرغیف» مجموعة آشعار ودراسات عن فاجعة حلبجة. 


.۱۰۶ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث»‎ )١( 
.۳۱۳ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث»‎ )٢( 
۲۳ آوات حسن : مختارات قصائد لشعراء أكراد معاصرین؛‎ )۳( 


۱۳۲ 


(1) 


سلام سعید مولود 
)-١885(‏ 
سلام سعید مولود: شاعر كردي معاصر. 7 موالید عام ۸٦‏ 
له : لقاء الموت». جء ج٢‏ وأعمال آخری. 


ست الشام بنت الملك العادل''' 
1٩۳-7۰۳(‏ هد ۱۲۹۳-۱۲۰۵ه) 
یت الشام بنت الملك العادل : محدثة. معمرة. عنیت بالحدیث 
النبوي الشریف» آجاز لها العديد من العلماءء خرّج لها أبو الفتح 
اليعمري الأحاديث السباعیات والثمانیات. سمع منها العلامة آبو الحرم 
القلانسي وخلق کثیر. 


کم الاس" 
(ق٤‏ ه۸۱۰/۵) 
ست الناس : الزاهدة. العابدة» الاميرة ست الناس بنت سعید بن 
مروان الكردي» زوجة الامیر ناصر الدولة منصور بن نظام الدین. اهتمت 
هذه الأميرة بالجانب البنائي» حیث بنت قبة على ضریح زوجها في مدينة 
ديار بكرء مطلة على نهر دجلة. وبعد وفاة زوجها. اعتزلت وسکنت بلدة 
(فنك) واشترت ديرا وحولته إلى مسجد آقامت فيه متعبدة متزهدة إلى أن 
توفیت ودفنت في القبة التي شیدتها بجانب زوجها. 


(۱) آوات حسن: مختارات قصائد لشعراء أكراد معاصرین؛ ۲۵. 
(۲) عن موقع ولاتي مي (البیت الكردي) اللكتروني : ۱۵۳:/۷۷۷۷۰۷۷/۵۱۵۱6-6.06 
(۳) عن موقع ولاتي مي (البیت الكردي) الا لكتروني : ۸.۷۸۷/۵۱۵6-۰116.06 0807/۸۷۸۸ 


۱۳۳ 


ست الملكغ''' 
(قي0 ه/١1م)‏ 
الأميرة ست الملك بنت الأمير نصر الدولة احمد بن مروان 
الكردي : من ربات البر والإحسان., بَنّت القبة المعروفة ببني مروان على 
ضريح والدهاء والتي دفن فيها أيضاً نظام الدين في أسفل الميدان بديار 
بكر. 


سيدة المارانیة ۲" 
(1۹0-۰۰۰ هت ۱۲۹۵,۰۰۰ه) 
سيدة بنت عثمان بن موسی بن در باس الماراني» أم محمد: شيخة 
صالحة طلبت العلوم المختلفة أجاز لها العدید من العلماء» وتفردت 
بالرواية عنهم. 


شمس الملوك الایوبیة''' 
(ت-۸۰۳ ه/ ۱۸۰۱ه) 
شمس الملوك بنت ناصر الدین محمد بن إبراهيم حفید الملك 
العادل بن آیوب : عالمة» فاضلةء محدثة. كانت من العالمات بالحديث 
النبوي الشريف. للعلا مة شيخ الاسلام ابن حجر العسقلاني إجازة منها. 


٢://۸۷۷۸۷۰۷۷ ۵۱۵٥۰٠٥۰٥ : عن موقع ولاتي مي (البيت الكردي) الالکتروني‎ ١( 
٥0://۸۷۷۸۷.۷۵ا۵٥٥۰۳۱۵۰۸۵‎ : عن موقع ولاتي مي (البیت الكردي) الالکتروني‎ (۲ 
٢۷://۸۷۸۷۷۸۷.۷۵۱۵6-۲19.09 : عن موقع ولاتي مي (البيت الكردي) الالکتر وني‎ (۳) 


۱۳ 


۱ القلماوی''' 
(۱۹۹۷-۱۹۲۹ه) 





سهیر محمد القلماوي: کاتبة ومفکرة مصریة. وهی آول فتاة 
مصرية تلتحق بالجامعة في مصر لذت لأب كردي كان يعمل طبیباً في 
مد طا رمن ده کر کیت سات على کارا عن ر 
(كلية البنات الامریکیة) فى ۲۰ یولیو ۱۹۲۹ء وکانت اول فتاة تلتحق 
اة فاد الاول اما القاعرة عا فى مس سیک الق کا 
الاداب التي كان عميد‌ها د. طه حسین » واختارث نے الل العربية الذي 
كان يرأسه» وعرفت كتلميذة مخلصة له. 

بيدأت تكنب فى مجلات (الرسالة) و(الثقافة) و(آبولو) وهی فى 
ا الاه ہے را الجاميةء واج على ساس قم الل 
العربية واللغات الشرقية عام ۱۹۳۳. 

تع سهير القلماوي أول فتاة مصریة تحصل على الماجستير عن 
رسالة موضوعها (أدب الخوارج في العصر الأموي) عام ۱۹۳۷ء كما 
حصلت على الدكتوراه في الأدب عام ۱۹١١‏ عن (ألف لیلة وليلة). 


(۷) من ویکنیدیا» الموسوعة الحرة: 


۱۳۵ 


تولت منصب أستاذ الأدب العربي الحديث بكلية الآداب عام 
٦7ء‏ ثم منصب رئيس قسم اللغة العربية (۱۹۵۸ - .)۱۹٦۷‏ تولت 
الاشراف على (دار الكتاب العربي)ء كما تولت الاشراف على مؤسسة 
التألیف والنشر فی ي الفترة من ۱۹٦۷(‏ - ۰6۱۹۷۱ علاوة على آنها آسهمت 
في إقامة آول معرض دولي للکتاب بالقاهرة عام ۹٦۱۹ء‏ وفي عام ۱۹۷۹ 
أصبحت عضواً بمجلس الشعب عن دائرة حلوانء وشاركت في عضوية 
مجلس اتحاد الكتاب. واختيرت عضواً بالمجالس المصرية المتخصصة. 
من أهم مؤلفاتها: أحاديث جدتي عام ۱۹۳۵. ألف ليلة وليلة عام 
۳ أدب الخوارٍ و ای و راو یرس الشباطين 
الكتب والتصص منها: سب بت 500 رسالة 
أبون لافلاطون» ومن أبحاثها: المرأة عند الطهطاوي أزمة الشعر. 
ترجمت عشر مسرحيات لشكسبير وأكثر من ٠١‏ كتاباً في مشروع الألف 
كتاب. مثلت مصر في العديد من المؤتمرات العالمية. توفيت فى 
١ /0/ ٤‏ . 


۱۳۹ 


ہے ل 
سلمان شکر 
سس اٹ 





سلمان شکر: موسیقار مبدع. في فجر السادس والعشرين من 
سبتمبر ۲۰۰۷ رحل عنا في بغداد الموسیقار النابغت وهو في منتصف 
الثمانینات من العمر بعد معاناة مرضية طويلة دون أن یلتفت أي مسئول 
لیقدموا له المساعدة الضرورية لانقاذه وتمکینه من مواصلة عطائه الثر 
للموسیقی العراقية» والعربية. ولکنه رحل بعد أن خلف ورا ترا 
إبداعيّاء معترفاً به في عالم الموسیقی الدولية» وإذ کتبت عنه الدراسات» 
وأجریت التحقیقات. 

سلمان لم یبدع في فن العود الشرقي وحسب» بل كان من رواد 
مزج الموسيقى الشرقية بالموسیقی الغربية الكلاسيكية» فضلاً عن أبحاثه 
في إحياء أجمل روائع الموسیقی العربیة الکلاسیکیة. 


.۲۰۰۸/۰۹/۲٦٢ عزيز الحاجء التاخي» تاریخ : الجمعة‎ )١( 


۷ 


سردار محمد سعید''' 


(۷۔) 





سردار محمد سعید: فئان تشکیلی: من مواليد حلبجة بمحافظة 
السليمانية عام ۰۱۹6۷ حاصل على بکالوریوس فيزياء ۱۹۷۱ كلية 
التربية/ جامعة بغداد عام ۱۹۷۱ء آخر منصب شغلته : مدير عام تربية 
بغداد/ الكرخ الأولى لغاية ۰۲۰۰۵ أما التحصيل الفني فلم يدرس في أي 
معهد أكاديمي بل مع بعض الفنانین» وقد شارك في المعارض الکبيرة ة في 
بغداد» وأقام ثلائة معارضص شخصیةء وفي الجزائر العاصمة ۰۱۹۷۲ 
الجزاثر/ تلمسان ۲۳ نودلهی/ جامعة جواهر لآل نهرو ۰۲۰۰۷ 
سرذار/ الهنك. 


)١(‏ عن موقع الفنان العراقي بتصرف. 


۱۳۸ 





سوزان سامانجي : فاصة. روائية كردية من کردستان تر کیاء ولدت 
في ديار بکر» تکتب باللفة الترکیف» نشرت مجموعتها الاولین تحت 
عنوان» فى ظلال الصمت» ۱ء واتهیلین رائحة المن والسلوی». 
206 و«الجبال الجرداء»» نالت جائزة (آورهان کمال) الأدبية مرموقة 
في تركياء ولها رواية» في نهر الخوف». ترجمت قصصها إلى الألمانية 
والسويدية والترنسية والالسايوية والكردية. 


۲۰۰۵ اعد محمد إسماعيل : سوزان سمانجی. مجله سردم » العدد ۹ء‎ (١) 


ص۲۸ ۲ . 


۱۳۹ 





سیداي کاش" 


(۱۹۳۰۔) 





سيداي كلش : شاعر كردي كلاسيكي يكتب باللغة الكردية ويعد 
من الرعيل الاول. منذ نعومة أظفاره عانى من الفقر والجوع والحرمان 
وعذاب السجون» لقد صادق الشاعر الكردي الكبير جكرخوين وتتلمذ 
على يديه والى الان هو ينتمي وبجدارة إلى المدرسة الجكرخوينية فى 
الكتابة الشعريةء ند کیب كيرا عن الطببعة الكردية الخلاة سے الجبال 
العالية» والوديان المنخفضة. والأنهار العذبة» واغاديرها الرائعة وتغنی 
بها كثيراًء وكتب عن الحب والثورات وشارك آلام البيشمركة الكردية في 
قمم جبال كردستان (زغروس وجودي وھمرین)ء كما تغنى وانشد عن 
(البارزاني) الخالد القائد التاريخي للكرد. 

أدرك كلش أيضاً بحسه كشاعر إلى ما ينبع من جوانح قلبه» فكتب 
فصائد عن الحب والروح والعشق. فهو كشاعر رهيف الاحساس ملزم 
بالحديث عن المرأة ومكنوناتها وإمكاناتها وحضورها الجميل والتي 
شاهد فيها الحبيبة والمناضلة والأم. 


)۱( حسین أحمد لقاء شخصی مع الشاعر سيداي کلش؛ سمأ کرد ۰ ۸ ہن 
وانظر: لمحة عن حياة الشاعر الكردي سيداي كلش وشعره - جهاد عشمان. 


۱:۰ 


كما أن كثيراً من قصائدہ لحنها وغناها الفنانون الكرد فی الداخل 
والخارج. تابع مسیرته الأدبية مع نخبة من الأدباء ورواد الشعر فى بقظة 
الکرد في عموم کردستان ک(عثمان صبري وسيداي تیریز وبیبهار واحمد 
الحسيني وصالح حیدو والاديبة الكردية دیا جوان والشاعرة خلات احمد 
والمتألقة ببوار إبراهيم والمتیم بآل بدرخان كوني ره ش)» ظاهرة شعرية 
في الأدب الكردي لا يمكن تجاوزها واغفالها على الاطلاق. 

سيداي کلش» واسمه الحقيقي حسین محمد حسين کلش : شاعر 
كردي كلاسيكي. من موالید قرية (بزکور) الواقعة ضمن أراضي ولاية 
(ماردین) في کردستان الشمالية في سنة ۱۹۳۰ بنحدر من عشيرة 
(آومریان) لعائلة متواضعة کان فیها الابن البکر. في عام (۱۹۳۰) کان ابن 
سبعة أيام» آرادت والدته أن تقوم بزيارة لاحد أقربائها وعندما شاهدته 
يلعب بالفانوس وقد تلطخ وجهه بالزیت خجلت من مرافقته فأخذت بدلا 
عنه ابن خالته المولود حديئاً وادعت أنه ولدها. فى السن الخامسة توفی 
والده وبعد سنة فقط تیعته والدته في حادث الم حیث سقطت من على 
سطح الدار وظلت طريحة الفراش سنة کاملة ثم أسلمت الروح لبارتها. 

كان الفقر عاماً والأمراض منتشرة والتخلف سائدا. فمثلاً: الخبز 
كان مصنوعا من الشعیر آما خبز القمح فکان نادراً إلا في المناسبات 
لذلك تحمل سيداي كلش المسوولية باکر کونه کان الکبیر في عائلته؛ 
وبناء على وصية والدته تولی (الملا خلیل) احضاره إلى العلامة (ملا 
عبد الرزاق) المقیم في سورياء وکان خليفة للشيخ (احمد الخزنوي) 
حيث مکث عنده لمدة ثلاث سنوات من ثم انتقل معه إلى قرية (کر کود) 
حیث نال الملا (عبد الرزاق) إجازته في العلوم الدينية. 

في هذا الجو بدا سيداي كلش تعلم آسرار الحياة. وخلال فترة 
مکوثه في قرية (کر کود) مع العلامة (ملا عبد الرزاق) أتيحت له الفرصة 
الذهبية لیتعرف عن قرب على الشاعر الكردي الکبیر (جکرخوین), الذي 


١١ 


كان يقطن في قرية (جيلكي) المجاورۃء وكانت شهرته واسعة وصيته رائع 
ودواوينه تملا الأفاق» إذ كان جكرخوين في تلك الفترة شاعراً هام 
ومجداًء حيث كانت أشعاره بمثابة بيانات سياسية ألهبت فى نفوس قومه 
الرغبة في التحرر والتقدم. وكان سيداي كلش قد بدا N‏ ابتداء 
من العام (۱۹6۵) عندما صدر له ديوان تحت اسم (بروسك وبیت)ء وقد 
تعلق به أيما تعلق وتمنى سيداي كلش لو أن باستطاعته النظم والكتابة 
على هذا المنوال. واعتبر دواوين (جکرخوین) المعين الذي لا ينضب 
مهما استمد منه وقال جکر خوین عن کلش : (إذا استمر سيداي كلش 
على هذا المنوال فسیصل إلى آفاق رحبة وواسعة بالاضافة إلى الاندفاع 
والحماسة اللتين یملکهما وحبه للشعر). 
إلى جانب ما أتاح له من الدراسة الدينية في قری (كرعربيدء 
خزنة» كركود...) حيث نمت موهبته وصقلت لغته وأغنيت معارفه حتى 
العام (۱۹6۸)م۰ حيث ترك الدراسة الدينية وبدأ العمل في مجال الفلاحة 
والحصاد. ...۰ ثم تزوج وأنجب» وصولاً إلى العام ۱۹۵۰حیث بدأ 
الكتابة الشعرية» وكلما اعترض طريقه شىء أو واجهه مشکلةء كان يلجاء 
إلى أستاذه في الشعر (جكرخوين) 5 كان يرشده بملاحظاته القيمة 
ونقده الموجه. 

أصدر سيداي كلش حتى الآن ستة دواوين منها خمسة شعريةء 
وواحدة حكم وأمثال كردية وهي: طريق الشعب (۱۹۸۱)ء نحن 
والأعداء »١985(‏ الام امة: (۱۹۹۸) الشروق: (۱۹۹۹) نضال: 
۳۲۰۰۰ حکم وأمثال: (۲۰۰). وله دواوين التي لم تطبع ) وهي : 
(الشفق- الامل - مذكراتي). 

وهو دائم الحضور والمشاركة في المناسبات الكردية یعانق مشاعر 
مجتمعه ومن حوله یحس بآلامه ویفرح لفرحه. لذلك وقع عليه الاختبار 


من قبل اللجنة المشرفة على جائزة جکرخوین الشعرية. 


۱: 


ونظراً للموقع الھام (سيداي كلش) على الساحة الشعرية الكردية 
وتقدیراً لجهوده المضنية فى الحفاظ على القصيدة الکلاسیکیت 
ولمشارکاته المستمرة فی ات الثقافية الکردية عبر فعالیات مختلفت 
نكل ثال اه ات در وراه ا وا نشار من مها 
الشعر الكردي ۰۲۰۰۱ وئيقة تقدیر من الملتقی الثقافي في القامشلي 
۲ جائزة جکرخوین للابداع الشعري في دورتها الاولی في 
القامشلي ۲۰۰۲ وله أيضاً فسحة كبيرة ذ في العمل السياسي. فهو عضو في 
اللجنة المركزية لحزب الديموقراطي التقدمي الكردي في سوريا جناح 
(عزيز داوود)» عضو ومؤسس لجنة مئوية جكرخوين وتعليم اللغة 
الكردية. ۰۲۰۰ عضو لجنة تنظيم مهرجان الشعر الكردي في سوريا 
۳ عضو ومؤسس منتدى جلادت بدرخان الثقافية ۲۰۰۱. 

لقد کان سيداي كلش بحق شاعراً ومجاهدا ردق سانا 
ومدافعاً عن قومه ووطنه بلسان يراعه الذي أيقظ كثيراً منهم إلى جادة 
الحق والصواب. 


۱:۳ 


0١) 


شیرزاد حسين إسماعيل 
(۱۹۵۵-) 





فى سنة ۱۹۵۵ فرب اجه ره شدای مس ۳ م 
العراقي عام ۱۹۷۶ و کات شاگا معا و اسان ی لقب لایر ہہ 


ولير» أسد أربیل)ء امتاز بالمثابرة والحيوية والجهادية العالية... كا 
شیرزاد إنساني الطبع» صادقاً فی حياته» ذا عقيدة راسخة. 
)١(‏ شه مال عادل سليمء الأحد ۲۰۰۸/۰۸/۱۰ 


١ 60 


التحق بصفوف أنصار حزبه في عام ۱۹۸۱.... شارك في عدة 
معارك بطولية مع رفاقه البيشمركة الأبطال. وفي ۲۷/ /١‏ ۱۹۸۲ في 
ملحمة (سيكانيان) الشهيرة وفي يومها الثالث» وبعد أن كسروا غرور 
انظام البعث السابق ولقنوهم درساً جدیدا لم ینسوہ طیلة حیاتھم.. وقم 
النصير البطل شیرزاد ومعه ۸ اسود آخرين شهيداً نتیجة القصف الطيرانى 
الكثيف على القرية والمنطقة بشکل عام 1 کسروا شوکة الام 
النظام البائد وأجبروهم على الانسحاب. 

فلترفرف عالياً راية نضال الشیوعیین العراقیین من أجل الأهداف 
والاماني التي قدم خدر کاکیل» مام کاویس» أبو فیروز» شیرزاد؛ ملا 
عثمان» محمد حلاق. آبو سعیدء كانبي کجکة أبو رشا» أحمد عرب 
أحلام» آنسام آبو سحرء آزاد ملازم شیرزاد» شورش كوبيء أبو آیار 
سعید ره ش» سفرء كوجرء عائشة کلوکه بشدار. ملازم کارزان 
حاجي بختیار» ریباز» شه بول» وکثیر من المناضلین الآخرين من بنات 
وأبناء العراق الشرفاء حياتهم الغالية وضحوا بزهرة شبابهم من أجل 
الحرية والعدالة الاجتماعية. 


الا میرة شير ين () 

(القرن الرابع الهجری) 
الأميرة شیرین ولقبها السيدة: زوجة فخر الدولة الديلمي» بعد وفاة 
زوجها استلمت ادارة وسلطة الا مار استمرت ولایتها حتی بلوغ ولدها 
مجد الدولة سن الرشد لانها رات فيه عدم کفاءته » وقلة سیاسته وادارته 


لمکم 


)١(‏ إبراهيم الرباتي: المرأة الكردية» إقليم کردستان. ۰۲۰۰6 ص۱۷۲ وانظر: ابن 
الأثير: الکامل في التاريخ ۰۷۰۲/۷ هانة محمد : شیرین أميرة داهية وغيورة مجلة 
شاووشکا آربیل العدد٣‏ ٦ھ‏ ۱ 


۱:1 


عندما تسلم السلطان محمود الغزنوي الحکم في شرقي إیران 
وأفغانستان والبنجاب. وکانت عاصمته غزنة سنة ۵۳۸۸ آرسل إليها 
رسالة يطلب فیها تسلیم الامارة والمنطقة إلى السلطة الغزنوية» فرفضت 
الطلب» وبعدها آقدم على تجهیز جيش کبیر لغزو المنطقة وعندما 
علمت بالامر» بعثت إليه برسالة ذکرت فیها بأنه إذا هزمتك في المعر کت 
فابعث إلى جميع الولایات برسائل وأعلن فیها أن هزمتك في المعر کت 
جاءت على ید امرأة» وإذا غلبتني فماذا تقول للعالم؟ آتقول غلبت جیشا 
بقيادة امرأة» وبعد أن قرأ السلطان محمود الرسالة» لم یهاجمها مدة 
حکمها للمنطقة» علما بأنها حکمت ولایتها مدة ثلائین سنة. 


شاناز الاردلانی"" 


شاناز بنت مولانا یعقوب الاردلانی-أحد آمراء الامارة الأردلانیة-: 
سيدة مقاتلة. فى عهد مالوخان المرتبط بالخلافة العثمانية زمن الساطان 
مراد الثالث (توفی ۵ جهزت الدولة الصفوية جیشأً لارغام الا مارة 
على الخضوع لسلطتها بدل خضوعها للعثمانیین» فدخل الجیش الغازي 
حدود الا مارة قرب کرمانشاه» وبدأت المعارك واستمرت عدة آیام» حتی 
ظهرت بوادر الهزيمة على الجیش الغازي» فاستعان قائد الحملة بعشائر 
المنطقة فتغیر مسير المعركة لصالح الصفویین وانسحبت القوات 
الكردية. وفي هذه الظروف العصيبة آدرکت شاناز خانم خطورة الموقف 
على شعبهاء فبادرت إلى جمع الفتیات الکردیات ودعتهن إلى حمل 
السلاح وارتداء زي الرجال للدفاع عن الوطن والامل فاستجابت لندائها 
آکثر من خمسمائة فتاة حملن السلاح للقتال» واقترحت أن تهاجم مقر 
القيادة وخلفية العسکر في ليلة مظلمة وباردة» وذلك لاثارة البلبلة داخل 


. 8" عبد الجبار محمد : مشاهیر الکرد» ص۰۳۱ البدلیسی : الشرفنامة.‎ )١( 


۱:۷ 


صفوف العدو ونشر الذعر ومحاولة قطع حبال الخیام وهدمها علی من 
فيهاء وجهزت کتيبة ثانية للهجوم على خيمة القائد وقتله» وبهذا التخطیط 
فقد نجحت ق مسعاها وقتلت الكثير من الجنود وقائد الحملت. فهزم 
العدو» وتقهقر جيشه» وولوا هاربین. 


شاه خاتونں!''' 
شاه خاتون آم إبراھیم : زوجة شمس الدین أمير تبلیس (بدلیس) 
بعد وفاة زوجها تولت الأمارة إلى أن بلغ ولدها سن الرشد» ثم قامت 


بتسلیم الا مارة إليه. 


( 


شیرین کان'' 











شیرین. ك (شرین کمال احمد): شاعرة» مترجمة. من موالید مدینة 
السلیمانیف حصلت على شهادة البكالوريوس من جامعة بعداد - كلية 





)۱( عبد الجبار محمد: مشاهیر الکرد ص۰۳۰ البدلیسی: الشرفنامت ۳٦۸/۲‏ 
سوزان. 
٢(‏ البرزنجي: آرواح في العراء : انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث» ۱۲۱. 


۱:۸ 





الآداب» وهي مسئولة القسم الادبي والفني لجريدة (كردستاني نوي) 
اليومية التي تصدر في السليمانية» تکتب باللغتین العربية والکردية» صدر 
لها من المجموعات القصصية: قبل أن يحل الظلام. وحکایات الثلج» 
ومن المجموعات الشعریة: حافات الحلم. 

قامت بترجمة رواية (وسمية تخرج من البحر) للكاتبة الكويتية لیلی 
العثمان» و(ظل رجل) ثلاث مسرحیات للکاتب العراقي هادي المهدي 
و(طاثر النار) مجموعة قصصية للأطفال من التراث الروسي. 


شنکول حسیب''' 
(۱۹۲۱۳ -) 


شنکول حسیب: فنانة تشكيلية» ولدت في كركوك عام ۳٦۱۹ء‏ 
أكملت الدراسة الابتدائية عام ۱۹۷۲ء والمتوسطة عام ۱۹۷۹ء التحقت 
بمعهد آعداد المعلمات في صلاح الدین ونالت على شهادة دبلوم تربية 
عام ۰۱۹۸۱ عینت مديرة مدرسة سلیمان باك في محافظة صلاح الدین 
عام ۱۹۸۱ء مشرفة فنية للنشاط المدرسي مركز الاشغال اليدوية ۱۹۹6- 
۷ مشرفة تربوية اختصاص فنية الأشراف التربوی - كركوك 
للاعوام ۱۹۹۷ - ۲۰۰۲. آقامت ثلائة معارض فنية في الاردن المرکز 
الثقافی الملكي عام ۱۹۹۹ وفي مركز الحسین الثقافي عام ۲۰۰۰ وفي 
اتحاد آدباء وکتاب الأردن عام ۰۲۰۰۱ كما شارکت في مهرجان بابل 
الدولي للأعوام ۰۲۰۰۲-۱۹۹۹4 وفي مهرجان الربیع عام ۱۹۹۹ء وفي 
مهرجان جرش الأردن عام ۰۲۰۰۰ ومعارض آخری في إقليم کردستان 
آربیل والسليمانية وساهمت في جميع المعارض المشتركة في مركز 
الفنون ببغداد. آقامت دورات تدريبية في فن وصناعة الزهور وفن التنسیق 


.۸۲ عز الدین المحمدي: موسوعة اعلام کر کوك المعاصرین؛‎ )١( 


۹ 


والرسم للمعلمات والطالبات والنساء استضافت الكثير من الامسیات 
الثقافية والأدبية والفنية في مجمع الود الذي كانت تشرف عليه لسنوات». 
6 عفرا قزر من سویڈ ,ةع عفر ال کیا ای 
ونقابة الفنانین وعضو في رابطة التشكيليين الأردنيين» وعضو فی جمعية 
التشكيليين العراقيين» وعضو في جمعية السياحة والسفرة عضو فی 
مجلس الشعب المحلي في كركوك من ۱۹۹۷ ولغاية ۲۰۰۳ تجيد اللغة 
الإنكليزية إلى جانب اللغات المحلية. حصلت على كثير من شهادات 
الإبداع في مجال الفن التشكيلي. 


(۱) 


شكري شهباز 
(1۹7۲-) 





الشاعر شكري شهباز: شاعر كردي معاصر. من موالید مدينة دهم له 
- كردستان العراق عام ۱۹۱۲ء أكمل مراحل دراسته الأولى في دهوك 
وتخرج من معهد الاتصالات/ بغداد - ۰۱۹۸۵ وهو عضو اتحاد الأدباء 
الکردء وعضو نقابة صحفيى کردستان نشر نتاجاته فی الصحف 
والمجلات الكردية» له من ديوان المطبوع بعنوان (لوحة عارية للترجمة). 





)۱( ترجمة : بدل رفوں الثلاثاء ۲۰۰۸/۰۲/۱۹ النمسا - غراتس (موقع جلجامش). 


۱6۰ 


شوان كمال 7" 
(۷٦۱۹۔-)‏ 

شوان كمال علي: فنان ونحات. من مواليد مدینة السليمانية عام 
۷ء حاصل على دبلوم فن النحت من معهد الفنون الجميلة في 
السليمانية ۱۹۸۷ء وبكالوريوس في النحت من أكاديمية الفنون الجميلة 
في بغداد ۱۹۹۱ء أقام العديد من المعارض داخل العراق وخارجه بين 
سنوات 2»١445-١987‏ آنجز الكثير من الأعمال الفنية والتمائیل في 
شمال العراق بين سنوات ۰۱۹۹-۱۹۹۱ عمل دراسة كيفية تكبير تمائیل 
وعمله وصب المعادن في ألمانيا ٦۲۰۰۰-۱۹۹ء‏ وعمل کفنان محترف 
في ورشة (رولف کایزر) لتكبير التمائیل وصبها بجميع المعادن في مدينة 
دسلدور في ألمانيا ۰ وحتى اليوم» وقيم في ألمانيا. له مشاركة في 
جميع معارض معهد الفنون من عام۱۹۸۲- ۱۹۸۷ء ومعرض شخصي 
في قاعة المتحف - سليمانية ۱۹۸۷ء ومشاركة في جميع معارض 
أكاديمية الفنون الجميلة بغداد ۱۹۸۸- ۱۹۹۱ء ومشاركة في جميع 

المعارض الجماعية في السليمانية ۱۹۹۱ - ۱۹۹٤‏ . 


(۳۰ ۸۰۳-۰۷ هي ) 
شمس الملوك بنت ناصر الدين محمد بن إبراهيم حفيد الملك 
العادل بن أیوب : فاضلة من العالمات بالحديث الشريف. ولدت بدمشق 
بعد سنة ۰ آسمعت على زينب أبنة ابن الخباز » وحدنت وسمع منها 
جماعة. ۱ 


)١(‏ عن موقع الفنان العراق بتصرف. 
(۲) الضوء اللامع: ۰1۹/۱۲ الزركلي: الأعلام: ۳/ ۱۷۷. 


۱5۱ 


قال ابن حجر العسقلاني: أجازت لي قديما ولم يتهيأ لي لقاؤهاء 
عمرت نحو سبعين سنة؛ توفيت سنة ۸۰۱۳ھ 
5 می ۰ (N)‏ 
شاهي التبريزي 
۹1۵-۰۰۰۳ ه) 
شاهي التبريزي: شاهي بن قاسم جلبي التبريزي من آمراء الأکراد 
قدم إلى الروم في زمن السلطان سلیم خان العشماني وتوفي سنه ٩۶۵‏ 
خمس وأربعين وسعمائه. صنف سلیمان نامة في التاريخ. 


شكري يك" 
شكري بيك: من أعيان الأکرادء ومن أمراء السلطان سليمان خان 
القانوني» له «فتوحات السليمية في التاريخ منطوم». 
شاهي التبريزي" 
(۹40-۰۰۰ ه) 
شاهي التبريزي: شاهي بن قاسم جلبي التبريزي من أمراء الأكراد 


قدم إلى الروم في زمن السلطان سلیم خان العشماني وتوفی سنة ۹۵ 
خمس وأربعين وتسعمائة. صنف سلیمان نامة في التاریخ. 


شكري راع 
شكري بيك : من أعيان الاکراد. ومن أمراء السلطان سلیمان خان 
القانوني» له «فتوحات السليمية في التاریخ منطوم» . 





( هداية العارفین : ۱ / ۲۱۷. 
( هداية العارفین :۱/ ۲۱۷. 
(۳) هداية العارفین :۱/ ۲۱۷. 
)٤(‏ هداية العارفین: ۱ / ۲۱۷. 


۱5 


رک 


0) 


صلاح. شوان 

(۷-۔) 

صلاح شوان : شاعر قاص؛ إعلامي. ولد في كركوك عام ۰۱۹۶۷ 

یکتب في مجالي القصة والشعر وعمل في مجال الا علام ) صدر لہ 
(حبيبتي ليست سحابة خریفیة). وهو مقیم الیوم في کندا. 


5 ) 
صباح رنجدر''' 





صباح رنجدر : شاعر. ولد في قضاء دبس وانتقل منذ صغره إلى 


(۱) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث؛ .۸٩‏ 
(۲) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث؛ ۲۳۰. 


۱5۳ 


مدينة أربيل» بدأ بكتابة الشعر منذ أواخر السبعينات» له طابع خاص في 
الكتابة» اصدر بیانیین شعريين. له مجاميع شعرية كثيرة» منها: هكذا سرد 
الحلم نفسهء السادنء وجوه اللہ معركة دامت لأربعين سنة. يعمل حاليًا 
في مجلة (رامان) في مدينة أربيل. 


صلاح ف 
(۱۹۵۳-) 
صلاح محمد: شاعرء مترجم. من مواليد مدینة السليمانية عام 
۲۳ له مجموعة شعرية مطبوعة بعنوان: آزاهیر تحت العاصفة 
ترجم عدة مسرحیات عربية إلى الكردية» يعمل حاليًا سکرتیراً لتحرير 
مجلة (کلاویز نوی) العربية. 


صلاح چلال" 
)-۱۹١۵۸(‏ 
صلاح جلال: شاعر وكاتب مسرحي. من مواليد مدینة السليمانية 
في کردستان العراق عام ١٦۱۹ء‏ اصدر في الثمانینات مجموعته الأولى : 
سقوط الکون. وله ثلاث روایات وعدة مسرحیات. عمل في صحيفتي 
الأديب والمؤتمر. ۱ 


© البرزنجي: آرواح في العرادة انطولوجیا ات الكردي الحدیث» ۲4۵ 
(۲) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث» ۲۸۵. 
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صلاح سعد الله 
(۹۳۷٩۲۰۰۷-۱ج)‏ 





الأستاذ صلاح سعد الله: مهندس» مترجم» مولف. من موالید 
مدينة زاخو في اقلیم کردستان العراق عام ۰۱۹۳۷ ینحدر من عائلة 
معروفة فی مدينة زاخو ولعائلته حصتها في النضال الوطنيی حتی أن 
شید کر دا قادية قالت کی رمق هذه العائلة: لین لا مرف عا 
سعد الله فإنه لا یعرف آیچدرڈ النضال الکردی). وعندما کان طالباً فی 
الصف الخامس الابتدائي في رواندوز ولأول مرة رأى العلم الكردي 
فرأى نفسه قريبا من قضية كبيرة وهي القضية الكردية» كما كان يتردد إلى 
مسكن أخيه شخصيات كردية معروفة كالشهيد (محمد محمود قدسى) 
احد شهداء الضباط الاربعة الکرد» وفی سنة ۱۹٢١8‏ وهو فى ا 
المرحلة المتوسطة أسس مع أصدقائه الشبيبة الکردیة» في زاخو 
واخب اول وکس لها.. 
(۱) جمال برواري: حوار مع القاص والروائي الكرديٌ محمد سلیم سواري بمناسبة 

آربعينية صلاح سعد اللہ بغداد» جريدة التاخي» تاریخ ۲۰۰۷/۱۱/۲۵. وشعبان 


مزيري » ترجمت عن مجلة (ر ه نکین) الکردیت العدد (۱۱۵) سنهة ۰۱۹۹۸ صفحة 
(۱۰ - ۱۱). 
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وخلال دراسته الهندسة في انکلترا شارك في تأسيس اللجنة الكردية 
في آوروبا للدعوة للقضية الكردية» وانتخب سكرتيراً لها ونظم مع 
زملائه في الدراسة تجمعا مناهضا للسلطة الشاهنشاهية آنذاك وأمام 
السفارة الإيرانية في لندن.. كما شارك في تأسيس «جمعية الثقافة الكردية» 
في كركوك سنة ۱۹۷۳ وائتخب أول رئيس لها. . وكان عضوا في المجلس 
الوطني للسلم والتضامن في العراق» وشاركث في در 5 السلم 
العالمي في موسکو سنة ۱۹۷۳.. وكان مهندسا ناجحاً يعمل في وزارة 
التفط» وذا كفاءة عالية في مجال صناعة التفط » واستمر في العمل إلى أن 
تقاعد سنة ۱۹۹۳ء. علما بأنه متزوج من الاميرة البدرخانية (سینم خان)» 
كريمة الأمير جلادت بدرخان. 

من مولفاته وترجماته؟ عندما کان طالباً للهندسة فی بریطانیا کتب 
باللغة الانكليزية کتابه الأول سنة ۱۹٥۹‏ بعنوان (کردستان الوطن المجزئ 
في الشرق الاوسط» باسم مستعار هو (کافان). و کان لهذا الکتاب صيحة 
في وجه کل الذين اغتصبوا الحق الكردي في العراق وترکیا وایران 
وسوریا.. وترجم هذا الکتاب إلى اللشة العربية ستة ۱۹۵4 .. وله کات 
عن العدوان الاسرائيلي حزیران سنة ۰۱۹۲۷ وکتاب لغة الکرد وتاریخهم 
سنة ۱۹۸۹ء وکتاب المسألة الکردية فى العراق» والمسألة الکردية فی 
تر کیاء ۱ ۱ 

آما ترجماته فكانت بین اللغات الثلاث الكردية والعربية 
والانكليزية. ومنها: الدبلوماس سنة ۱۹۸۰ء رواية للادیب العالمی ‏ 
جيمس او لدریج» من الانكليزية الى الكردية» ومسيرة العشرة آلاف عبر 
کردستان من کتاب الاناباس ۱۹۷۲ء وترجمة ملحمة کلکامش لطه باقر 
الى اللغة الكردية سنه ۰۱۹۸۸ جريمة بین وادي النهرین» وجاءوا إلى 
بغداد. روايتان ل(اجاثا كرستي)» وترجمة رواية ثلوج كليمنجارو الى اللغة 
الكردية.. وله أعمال تحت الطبع كترجمة مم وزين إلى اللغة الإنكليزية» 
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" وکتاب عن المسألة الكردية في او وکتاب عن الوضع الحالي في 
العراق والطبقة الجدیدة. 


وله قاموس صلاح الدین» إنكليزي - كردي طبع عام ۰۱۹۹۸ 
وشغل من حياته قرابة خمسة عشر عاماً. وكان أضخم عمل يقوم به كاتب 
كردي في هذا الموضوع» ومن أحب الأعمال إلى نفسه» ويشمل ما 
يقارب ثلاثمائة ألف كلمة كردية أصيلةء تقابلها ثمانين ألف كلمة 
إنكليزية» وان الكلمات الكردية جاءت على صيغة اللهجة الكرمانجية 
الشمالية والجنوبية ويحتوي على (۱۱۹۳) صفحة كبيرة- ويعتبر أكبر 
قاموس وضع بين القواميس الكردية» ونال شهرة أكثر من قاموس 
(المولود) الإنكليزي - عربی. وان الطبعة الثالثة له تقتصر على (۱۱۱۵). 
صفحة متوسطة الحجم. وان الکلمات الانكليزية فیه حوالي 589(7 الف 
كلمة. 


لذلك لم يترك مجالا في الا بداع الأدبي والثقافي إلا وخاض فيه... 
ومسيرته خلال (۷۷) سنة من عمره حافلة بالسعي الدؤوب» وكان زا 


للتواصل بين الثقافة والآداب الكردية والعربية.. توفى فى اربيل ودفن فى 
مسقط رأسه بمدينة زاخو. 0 | 
قال عنه القاص والروائي الكردي محمد سليم سواريه: كان ذا 
شعور انساني مرهف وشفاف. وله رؤية شاملة وعميقة لكل جوانب 
الحياة.. ويتسم بروح التحدي والصبرء ولم يدخل اليأس الى قلبه وهو 
يعيش في أحلك الأيام في بغداد.. مارس النضال من أوسع آبوابه.. ألا 
يكفيه فخرا واعتزازا بأنه في الأربعينيات من القرن الماضي وقف جلدا 
ومشاكساً أمام المجلس العرفي في كركوك وهو لم يزل طالب في الصف 
الثاني المتوسط وسيق إلى معتقلات بدرة ونقرة السلمان.. نعم كان 
مناضلاً من أجل قضية ولم يكن سياسيًا من أجل مغنم مادي... 


۷ 


()١( ۰‏ 
صالخ سوزني 
)-1٩۹14(‏ 
۶ له محاولات نقدية ومجامیع شعرية مطبوعة یعمل فی مجلة 
(سروه) التي تصدر باللغتين الکردیة والفارسیة. 


صابر صدیق " 
(۱۹۵۸-) 
صابر صدیق : شاعر كردي معاصر. من موالید عام ١۶۸‏ صدر 


له: الأنفاس المحرمّةء الموديل. 


صباح موسی ۲ 
(۱۹۵۸ -) 

صباح موسی علي موسی : آدیب واعلامي. من موالید كركوك عام 
۸ أكمل دراسته الأولية في مدرسة آزادي عام ۱۹۷۱ء والمتوسطة 
في المستقبل عام ۱۹۷۳ء والاعدادية في المصلی عام ۱۹۷۲ء نال شهادة 
البکالوریوس من كلية الاداب جامعة بغداد عام ۱۹۸۱ء والماجستیر من 
كلية التربية جامعة بغداد عام ۰۲۰۰۲ مدرس ومدیر ثانوية» مذیع في 
تلفزيون كركوك ومعد ومقدم برامج منوعة. عضو جمعية المذيعين في 
العراق وعضو الاتحاد العام للأدباء والكتاب في العراق» وعضو الإتحاد 
العام للادباء والكتاب العرب» وعضو جمعية الثقافة الكردية إلى جانب 


عضويته فی نقابة المعلمين. 
)١(‏ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث» ۲۹۳. 
(۲) آوات حسن: مختارات قصائد لشعراء أكراد معاصرین؛ ۲۵. 


(۴) عز الدين المحمدي: موسوعة أعلام كركوك المعاصرین؛ ۹۱ 
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له مشاركات أدبية وثقافیة واسعة مشارك فی مهرجانات المربد 
الشعرية ومواظباً في الحضور في المؤتمرات الدورية لاتحاد الأدباء 
والکتاب» كذلك مؤتمرات جه الم يميق ام انت ری ما 
من المقالات فی الشؤون الثقافية والأدبية والعلمیة منشورة فی الصحف 
والمجلات والدوريات الکردیةء وله نشاطات اجتماعية في الوسط الثقافی 
في المحافظة. نال شهادة الدكتوراه في اللغة الكردية من جامعة بغداد 
عام .۲۰۰٢‏ 


(۱) 


صدیق عمر رسول 
(۱۹۵۳-) 


صديق عمر رسول معروف الجاف: صدیق عمر رسول معروف 
الجاف» ولد في كركوك عام ۰۱۹۵۳ أكمل دراسته الابتدائية والثانوية في 
كركوك عام ۱۹۷۲ء التحق بكلية الطب جامعة بغداد ونال شهادة الطب 
عام ۱۹۷۸ء ونال شهادة الماجستير فی الجراحة العامة عام ۱۹۸۸ء مقيم 
دوري عام ۱۹۷۸ء ومقیم أقدم کات عامة عام ۱۹۸۵ فاختصاصي 
جراحة عامة عام ۱۹۸۸ء آنتقل بين مستشفیات محافظة كركوك منذ 
تخرجه ولا پزال» شارك في معظم الموتمرات العلمية والطبية في بغداد 
وکرکوك. له بحوث ودراسات عدة بأمراض الجهاز الهضمی بعضها 
منجزة ومنشورة في الصحف والمجلات العلمية» وبعضها قید الانجاز. 
آلقی الکثیر من المحاضرات في البرامج الصحية والعلمية لجمعية الهلال 
الأحمر الا في کرکوك في 3 الاسعاف الأولي» عضو نقابة 
الأطباء فى العراق» وعضو الجمعية العراقية لأطباء الجهاز الهضمي 
والکبد. وعضو جمعية الاطباء اران وعضو الجمعية العردة 


٩ عز الدین المحمدي: موسوعة آعلام كركوك المعاصرین؛‎ )١( 
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والاوروبية لاطباء الجهاز الهضمي والکبد. التحق ضمن الفریق الطبي 
العراقي إلى الاردن لمعالجة جرحی الانتفاضة المباركة في فلسطین 
۱۲۹۱ لمدة خمسة وأريعية یوما يجيد اللغة الا نكليزية والائورية 
إلى جانب اللغات المحلية» ویژمن بالحکمة التي تقول «أتقي شر من 
اس اليفلا وهو اسان هادئ ومتفهم لمشاکل مرضاه والمجتمع» 
ویعمل باخلاص ضمان لرضی الفس. 


صادق بهاء الدين آمیدی''' 
(۱۹۸۲-۱۹۱۸ج) 





صادق بهاء الدین آامیدی: أديب ولغوي واعلامي ومزرخ. من 





( بریزاد شعبان» الجمعة ۰۲/۱۵ ۰ (موقع جلجامش ومن مصادر ترجمته: 
کتاب الشاعر صادق بهاء الدين (شعراء الکرد) مطبعة (جاندا كوردي) ستوکهولم/ 
السوید.. ...تمت ترجمة الکتاب من الحروف العربية (كتابة الكردية بالحروف العربية) 
الی الحروف اللاتينية من قبل الکاتب الكردي زین العابدین زنار..ستو کهولم. 
صادق بهاء الدین ومسيرة الثقافة الكردية من تألیف (إسماعيل بادی) مطبعة.. 
هاوار... دهوك ۱۹۹۹ء الأديب صادق بهاء الدین اميدي... آزهار بامرني..صفحة 
۱ المربي والاأدیب اللغوي صادق بهاء الدین. کریم شارهزا.. صفحة۹۸› 
وللد کتور بدرخان السندي کتاب عنه بعنوان: الدین كاتباً کردیّا ۱۹۸۳ . 
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موالید منطقة بهدینان التابعة لمدينة العمادیق تعلم قراءة القران على يد 
والده الذي کان عالماً دیا معروفاً في المدينة. عرف عنه ولوعه بالأدب 
الكردي منذ أن كان طالب فى الصف الثالث المتوسط. 


تخرج في دار المعلمين العالية فی بغدادء وحصل حلى شهادة 
بكالوريوس في الجغرافيا.. ورغم انه كان يتمنى دراسة القانون» وكره أن 
يعمل في التدريس إلا انه درس علوم الاجتماعيات وقام بتدريس هذه 
المواد بعد تخرجه من دار المعلمين العالية في بغداد» فعمل مدرساً لمادة 
الاجتماعيات في متوسطة كركوك للبنین وعمل كذلك كمدرس فى 
متوسطة حلبجة لمدة سبع سنوات» وعمل كذلك في مدینة السليمانية 
ومدينة زاخو ثم نقل إلى محافظة الانبار وعمل في مدينة (هيت) وبعدها 
عمل مدرساً لمادة الجغرافیا في بغداد لاکثر من ۱۷ سنة. 

وبعد أن تأسست مديرية الدراسات الكردية في بغداد عيّن مدرساً 

للغة والآداب الكردية في القسم الكردي بكلية الاداب فی جامعة بغداد 
وكان ذلك عام 1955/1957 وإلى 1956. 

من أهم الأنشطة الثقافية ولاجتماعية التي شارك فيها الأديب الراحل 

صادق بهاء الدين ثاميدي: كان عضواً في نادي الارتقاء الكردي في أوائل 
الأربعينيات . 

نشر مقالات قيمة في مجلة (هيوا) الصادرة من قبل الهيئة الادارية 
لنادي الارتقاء الکردي. ۱ 

قدم مواضیع ثقافية وأدبية ولغوية في الاذاعة الكردية في بغداد 
وذلك عام ۲ ۱۹۵. ۱ 

نشر العشرات من المقالات والبحوث الأدبية في الصحف 
والمجلات الکردیة حيث كان أديبا ولغويًا بارعاً. 

ومن الصحف والمجلات التي نشر فيها إنتاجاته هي (هاو كاري) 
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(برايتي) (دهفتهري کوردهواري)» (نووسهري کرد)ء (شمس 
کردستان)» (بيان)» (روشهنبري نوي)» و مجلة المجمع العالمي الکردي. 

بعد ثورة ۱۶ تموز ۱۹۵۸ ساهم في تأسیس نقابة المعلمین» وکان 
من احد آبرز الأعضاء الکرد فيهاء وبرز دوره في المؤتمرين الأول والثاني 
في سنة ۱۹۲۰/۱۹۵۹ وکان رئیسا للجنة الدراسة الكردية ودافع عن 
الحقوق القومية للشعب الكردي. وکان له دور بارز في المژتمر الأول 
لاتحاد الأدباء الکرد الذي انعقد في بغداد عام ۱۹۷۰ واختیر رئيساً لهيئة 
إدارة الموتمر. 

وکان صادق بهاء الدين امدي مهتما بدراسة التاریخ والأدب 
وملما باللغة العربية وقواعدهاء مولعا بها ولعه باللغة الكردية منذ كان 
طالبا في المدرسة الثانوية. 

و کان صاحب ذکاء حاد وحافظة قوية واهتماماته بعلوم اللغة العربية 
والتي ساعدته فیما بعد على العمل في ترجمة النشرات العربية إلى 
الكردية ثم قراءتها عند تقديمه للاخبار باللغة الكردية عندما کان يعمل في 
الإذاعة الكردية في بغدادء حيث كان المذيع والمترجم في الوقت نفسه. 

وعمل في الإذاعة الكردية منذ عام ۱۹١‏ حيث أعد العديد من 
البرامج التي كانت تتناول شؤون التاريخ والأدب الكردي والصفحات 
المشرقة من تاريخ الشعب الكردي» وكان يحرر مقالات أدبية وباللغتين 
الكردية والعربية وينشرها في الصحف المحلية. 

وكان مهتمًا بالأدب الكردي ويعشق الأشعار والقصائد والأغاني 
الكردية» ویولی اللهجة (الكرمانجية) اهتماماً خاصًا.. ويعتبر من أبرز 
الخبراء الذيى کتبوا عن قواعد اللقة الکردية والف کتاباً عن قواعد اللهجة 
الکرمانجیةء وکتاباً عن قواعد اللغة الكردية - مقارنة بین اللهجتین 
الکر مانجية الشمالية والکر مانجية الجنوبية. ۱ 


۱ 


ونجد اهتمامه بالأدب الكردي والتاريخ من خلال مؤلفاته القيمة. 
حيث ألف مجموعة من الكتب باللغة الكردية تضمنت مواضيع شتى في 
المصطلحات الكردية وشرحها وتفسيرها.. وبذلك خدم اللغة الكردية 
والأدب الكردي خدمة جليلة. 


وترك لنا مؤلفات عديدة وقيمة تعد إلى الآن مراجع مهمة في 
مجالي اللغة والأدب وطبع معظمها في حياته وبقيت بعضها محفوظة 
تنتظر الطبع والنشر. من مؤلفاته المطبوعة : 

)١‏ المصطلحات والكنايات اللغوية في اللغة الکردیة طبع في 
مطبعة الشعب ببغداد عام ۱۹۷۳ وتضمن ١77‏ صفحة. 


۲( ديوان ملاايي جريرى ؛ طبع في مطبعة المجمع العلمي الكردي 


في بغداد عام ۱۹۷۷ وضم ۱۳۲ قصيدة للجزيري فی ۱۳۹ صفحد. 


۳ دیوان برتو الهکاري» طبع في دار الحرية للطباعة فی بغداد سنة 
۸ فی ۹۵ صفحه. ۱ 


العلمي الكردي عام ۱۹۷۹ فی ۹۵ صفحة. 
۵( الشعراء الکرد طبع من قبل المجمع العلمي الكردي عام 
فصائد ل واحد من هو لاء الشعر اء. وجاء فی ٤‏ ۲ صفحه. 


٦‏ المسکن والمأوی طبع حام ۱۹۸۱ في مطبعة الحوادث فی 
بغداد. وجاء فی ۲16 صفحة مقسماً إلى ثلاثة آجزاء. 


۷ مهولیدا مهلايي جزيري» طبع عام ۱۹۸۲ من قبل الامانة العامة 
للثقافة والشباب وجاء فی ۷١‏ صفحة. 


۱۹۳ 


۸ قواعد اللهجة الکرمانجیة طبع عام ۱۹۷۲ على جهاز الرونیو 
وكانت مواضیعه مأخوذة من سبع محاضرات له آلقاها فی كلية الاداب 
بجامعه بغداد. 

۹ قواعد اللغة الكردية - مقارنة بين اللهجات الکر مانجية الشمالية 
والكرمانجية الجنوبية طبع عام ۰۱۹۸۷ 

وله مجموعة من المؤلفات غير المطبوعة وهي: تاريخ الأدب 
الكلاسيكى الكردي . وقصص کردیف ومواضیع مترجمة الین اللغة 
الكردية. 

انتقل إلى جوار ربه سنة ۱۹۸۲ تاركاً وراءه تراثاً ثميناً منه العديد من 
الكتب والدراسات الخطية التي تنتظر من يقوم بإحيائها وطباعتهاء وفاء 
لصاحبها وللعلم والأدب. 


الشاعر صفاء الصدر ی" 
)-۱1٩۲۱(‏ 


صفاء الحيدري : شاعر رومانسي رمزي» ولد سنة ١م‏ والدته 
هي السيدة فاطمة بنت إبراهيم آفندي الحيدري الذي شغل منصب «شيخ 
الاسلام» في عاصمة الخلافة سطنبول. ولده کان ضابطا في الجیش 
العراقي من آل حيدري المنتشرون في شمالي العراق» وشقیقه الشاعر 
الشهیر (بلند» الحيدري المعروف الذي توفي بلندن سنة ام 
والشقیقان الراحلان اصفاء وبلند» کانا یتصارعان في حلبة الشعرء وکانت 
رومانسیه «صفاء» رمزية تقلیدیف نشر شعرہ الحر مع بدء موجة هذا النوع 


من الشع را . 
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بدأ (صفاء» قرض الشعر سنة ۰٠۱۹ء‏ وعمل في الصحافة دون أن 
يتم دراسته الثانوية» لکنه کان يجيد اللغة الانجليزية والکردية لکونه من 
کرد فيلية بغداد والعربية» عمل في مکتب محاماة سکن فيه شاعر 
الشارع «حسین مردان». وکان «صفاء؛ أميل إلى العزلةء نشرت له مجلة 
«الرسالة الجدیدة» العراقية سنة ۱۹۵۶م مقالاً في الادب بعنوان «أزمة 
الشعر المعاصر!. كما أجرت معه مجلة «وعی العمال» النقابية العراقية 
سنة ۱۹۸۲ لقاء صحافيًا يفيد فيه بأنه مکن في صناعة «حسين مردان» 
شاعرا!. 


كان «صفاء» نشر سنة ۱۹۸۱م آعماله الشعرية الکاملةء وهي: 
١‏ أُو کار اللیل» سنة ۷٤۱۹م‏ «عبث» (۱۹۰۰م)ء «بابلون» (۱۹۵4ع) 
«قصائد وطنیة» (۲٦۱۹م)ء‏ «قتوط» (۳٦۱۹م)ء‏ «قافة الحریم» (۱۰٦۱۹م)ء‏ 
«الحب الکبیر» (۱۹۸ع)۰ «قصائد للوطن» (۱۹۸۰ع). وفي سنة ۱۹۸۲م 
نشر مطولاته الشعرية في کتاب مستقل بعنوان «ملاحم» ضم عناوین: 
ازقاق. «بابلیون». «قافلة الحریماء واعبث». وجاء في مقدمته : (إن 
قصیدته (آوکار اللیل) المنشورة سنة ۰۱۹2۷ آصبحت جزء من مطولة 
(زقاق)» وکانت آول ملحمة ظهرت في العراق» ناهزت الألف بیت. 
و«الزقاق»: کان قائماً منذ العهد العثماني حتی مولد «جمهورية العراق» 
قبل نصف قرن في ١5‏ تموز ۱۹۵۸ و«الزقاق» (حي الکلجية) بین 
«الفضل» وشارع الرشید من العاصمة بغدادء وقصة «الحي» «المیت". 
و«ملحمة زقاق» قوامها سبعة فصول یقع بعضها في قصيد واحد. وبعضها 
في قصیدتین وبعضها في ثلاث قصائد. وانقسمت الفصول إلى قصائد 
معنونة وأخری بدون عنوان. والقصائد منفصلة عن بعضها متصلة 
بالموضوع الرئیس «الزقاق» وله بمنطقة ربیع بغداد الخضراء -۱۹٦۳(‏ 
۳) متفاوتة في الطول بعضها عن البعض یجمعها (بحر الخفیف) 
ولها قاسم مشترك أعظم مع ملحمة بدر شاکر السیاب «المومس العمیاء» 


۱۹۵ 


الأحدث تاريخيًا بسنوات عدة وأكثر تار ا للموضوع الا نساني العام إلى 
الاجتماعي والسياسي. كما أفاد «صفاء الحيدري»» فى الصفحة الأخيرة 
من «أوبریت بابلون» (سنة ۱۹۰م من مجزوء بحر الکامل تقع في ٥‏ 
فصول). بأن له آعمالا نثریة هي «الاربعون» (قصة في یو میات)ء (شذوذا 
(رواية)» وایومیات مراهق»ء وهذه الاخيرة وحدها منشورة. «زقاق».. 
وجاوز تجاریب المطولات اللبنانیة؛ سعید عقل» وافوزي وشفیق 
المعلوف». و«إلياس آبو شبکة» (دليلة وشمشون)» وخاصة تجربة 
الأخيرء الشخصية مع الجنس في دیوانه «أفاعي الفردوس؟ء إلى سبر غور 
ظواهر المجتمع الانسانیةء وقد ذكر «بودلیر» في مطولة له تشي بالكبت 
الجنسی المبكر قبل موت حى الزقاق/ مولد جمهورية العراق. أما 
لن «(عبث» فقد نشرت سنة ۹٢۱۹ء‏ بوحي من مسرحیات المحتفی 
بذ کری وفاته ۷١‏ في القاهرة بإشراف الشاعر المصري (عبد المعطي 
حجازي٢ء‏ المفضل على «البارودي»» وشاعر النيل «حافظ ابراهیم» أمير 
الشعراء «أحمد شوقي» (۲۰۰۷-۱۹۳۲م)ء مسرحيات رائد المسرح 
الشعري شوقي؛ علي بك الكبير» مصرع كيلوباتراء قمبيز» عنترة» أميرة 
الأندلس الست هدی. وخاصة مجنون ليلى» بموضوعها الحواري 
السیط ‏ وتقع في 4 فصول من , بحر السریع. 
وهناك ملحمة اصفاء الحيدري «قافلة الحریم» سنة ۱۹۱۵ 
مستوحاة من حرملك السلطان العثماني بايزید. 


صالحة بنت جعفر''' 


الجزيرة. أخذت الطريقة عن الشيخ صالح السبکي وتربت في بيت 
)۱( تاریخ علماء دمشق : ۳/ ۷۲ 


۱۹۹ 


الشيخ حسن النوراني» وكانت في منتهی الصلاح والتقوى والصبرء 
تزوجها الشيخ عيسى الكردي. قال عنها زوجها: ما رأيت امرأة مثلهاء 
وبقيت عنده نیما وعشرین سنة؛ وتوج ابنتها فاطمة بنت الشیخ عیسی 
الشيخ أبو الخير الميداني» توفيت بدمشق. 
5006 )0 
صالحة بنت أيوب 
۷۲۰-٦ ۲۰(‏ می( 


أيوب : كانت دینة خيرة. ولدت سنة ۲۲۰ هد ولم یکن فی وفتھا أعلى 
نسبا منها» توفیت فى رجب سنه ۲۰ ۷ه. 


۵۵۱/۲ الصفدي: آعیان العصر.‎ )١( 


۱۹۷ 





رص 


ضیاء الدين حيدر الكردي " 
(۱۳۰۸-۰۰۰ هی -۰۰۰- ۱۸۹۱ه) 
ضیاء الدين حیدر بن عبد الله الاربلي : من علماء الکرد المعروفین. 
من مژلفاته: شرح رسالة علم البیان للمولی احمد الكزاوي» وهذه 
الرسالة مختصرة جداء شرحها المترجم لغموض فیها وقدمها للاستاذ 
الکبیر العلامة محمد الفيضي الزهاوي مفتي بغداد خلال مدة إفتائه وأثنى 
عليه» وکان قد ولی الافتاء سنة ۱۲۷۰ ه بعد المفتی محمد أمين الكهيهء 
رتوفي في ۳ جمادي الاولی سنة ۱۳۰۸ه - ۰2۱۸۹۱ وهي مخطوطة 
مکتوبة بخط جمیل جدًا ولیس لها تاريخ ولم تطبع بعد. 
وهو بناء على ما سبق خدم علم اللغة كما شارك في الدراسات 
الفقهية والافتائیت لأن تولیه المژقت لمنصب افتاء بغداد دلالة على كفاءته 
ومقدرته وثقافته الفقهية الواسعة إلا انه للأسف لم نعثر على ترجمته 
موسعاً ولم نعرف عن آثاره الاخری شین 


(۱) الدکتور عدنان محمد قاسم» جريدة التآخي» بغدادء تاریخ: الأحد ۱۰/۲۰/ 
۳.۸ 


۱۹۹ 





ط 


الفنان طاهر توفیچ!'' 
(۱۹۸۸۰۹۲ھ) 


طاهر توفيق عبد الرحمن الشيخاني: فنان مطرب مشهور. من 
موالید ۱۹۲۲ کویه. بدأ تعلیمه پقراءة القرآن الکریم والکتب الدينية عند 
دخوله الکتاتیب نم دخل المدرسة الابتدائیة» وبعدها دخل المتوسطت 
لکنه بسبب الظروف الاقتصادية الصعبة لم یتمکن من مواصلة الدراست 
بل انقطع عنها وبدأ بالعمل مع آخوانه لاعالة آسرته. 

بدأت موهبته الفنية منذ طفولة وبالااخص عندما كان فى المدرسة 
الابتدائية كان يشارك في قراءة المولد النبوي سنة ۰۱۹۶۵ سافر إلى مدينة 
البصر ة دبقي مدة عند احد أقربائہ (طاهر الحاج افندى أبو جمال) حيث 
فتح له محلاً تجاريّاء لکنه لم يبق طويلاً فی مدينة البصرةء وعاد إلی 


مدینه کویه ثم سکن مدینة هه ولیر (آربیل). وفي سنة ۱۹۶۷ سافر إلى 
بغداد وسکن عند احد أقربائه عبد الصمد حاجي محمد (حاجي مه نجه 


ل) حث الح عليه كثيراً لدخو له إلى الاذاعة الکردیة» ودخل الاذاعة 
(١)‏ عبد الكريم عبد الرحمن» جريدة التآخي» تاریخ : الأحد ۲۰۰۷/۱۱/۱۱. 


۱۷۱ 


وأصبح احد مطربي الاذاعة الكردية» وقدم حفلات غنائية آسبوعية إلى 
لته ۱۹۵۲ حے عبن كاتا لناحنة سد كان فى هه ول ولگ شب 
طلب الاذاعة الکردية وبطلب الکثیر من مستمعیها عاد إلى بغداد» وعمل 
بالاذاعة الكردية واستمر في تقديم حفلات غنائية مباشرة من هذه 
الاذاعة» وفي الاخیر سجل ۲۰۵ مقام وأغنیته لمدة (۲۳) ساعةء ویذ کر 
أن آول آغنية له في الاذاعة الكردية مقام حجاز. 

وقد شارك مع فرقة التمثيليات في الاذاعة في عدة تمثیلیات بإشراف 
الفنان الموهوب رفيق جالاك. مثل تمثيلية (عيدكم مبارك) أذيعت في 
۰۱۹۵-1-۶6 جمع أغانيه فى كراسة (اوازی به سوز- اللحن 
الشجى). و(کورانی هه لبه ركى- أغانى الدبکات)ء وبعد وفاته صدر 
كتاب (زيان وبه سه رهاتي وهه ندى كورانى هونه رمه ندى نه مر تايه 
توفيق- مراحل حياة الفنان طاهر توفيق مع بعض أغانيه) من قبل حسين 
الحاج قادر (ثارى). 

تزوج طاهر توفيق سنة ١159‏ لكنه لم ينجب» وبقی وحيدا عاش 
مدة في بيت الفنان رسول كه ردى إلى أن توفي في ٠١‏ تشرين الأول 
۸ عن عمر يناهز 171 سنة فى هه ولير. 

۰ )0( 
طه اغاجان 

طه اغاجان: فنان كردي. من موالید مدينة خانقین فى کردستان 
العراق. يعد من الفنانین الکرد الذین آثبتوا جدارتهم وحضورهم الفني 
على الساحة الفنية في هولیر عاصمة إقلیم وکردستان ویطلق عليه 
جمهوره لقب الخال مايخان» ویعمل موظفاً في مديرية الفنون المسرحية 
التابعة لوزارة الثقافة في حكومة إقليم کردستان. وظهرت لدیه موهبة 
)١(‏ عن موقع الکاتب العراقي الالكتروني (من حوار اجراه معه مکرم الطالباني). 


۱۷۲ 


التمثیل وهو صغير» ومنذئذ أولى اهتمامه بالفن والتمثیل ليومنا هذا. وقد 
شاركت في أكثر من أربعين مسرحية وفيلمين قصيرين ومجموعة من 
المسلسلات الدرامية..... وشارك في العديد من المهرجانات المسرحية 
منذ الثمانينات والتسعينات وحتى الآن. 

ولديه فكرة لاعداد برنامج لمناطق خانقين ومندلي وبدرة وجصان 
شرط أن تقوم القنوات التلفزيونية بدعمه» كما ينوي المشاركة مع شیرزاد 


بوليس في المسلسل الدرامي حلم رجل وهو من تألفيه. 


۱۷۳ 


عارف رمضان" 
(ج٤.٦۱۹۔)‏ 





محمد عارف ملا عبد العزیز ملا محمد ملا رمضان والمعروف 
ب(عارف رمضان): رجل أعمال معروف. من موالید مدینة عامودا في 
کردستان سوريا عام ۱۹٦٤١‏ فی كنف آسرة وطنية محافظة هاجر جده من 
شمال کردستان (ماردین) إلى سوریا نتيجة ظلم واضطهاد السلطات 


)0 فی لقاء مع وكالة أنباء بیامنیر الکردية....حاوره : د. محمل بقلم 2 هوزان آمین 


۱۷۵ 


التركية لهم بعد سيطرة الكماليين على الحكم في تركياء درس المراحل 
الابتدائية والإعدادية والثانوية في مدينته عاموداء ومن حبه للاعمال 
التجارية أسوة بوالده تاجر الأقمشة ومالك الآليات الزراعية توجه إلى 
مدينة حلب والانخراط في ذلك المسلك الذي جعله هو وإخوانه من 
اشعات الفادق ومعارض بيع السيارات في مدینة حلب» وفی عام 
۶ اضطر إلى ترك مقاعد الدراسة بعد انتكاسة مالية نتيجة صفقة 
كبيرة للبيع الأجل واختفاء المشتري مما أدى بالعائلة حالة الإفلاس» من 
ثم التحق بالجیش لأداء الخدمة العسكرية» فتعلم أثنائها عدة أعمال مهنية 
كنجارة الموبيليا والمفروشات والديكور ليبدأ حياته من جدیدء وبعد 
الانتهاء من الخدمة وبدعم معنوي من والديه ودعماً ماديا من خاله محي 
الدين شيخ علي جلال في عام ۱۹۸۹ توجه إلى الخليج وتحديداً دولة 
الا مارات العربية المتحدة بعد تلك الانتكاسة المادية التي ألمت بهم 
ومن هناك بدأت رحلة الشقاء والالم والتکوین من جدیدء فمعروف عنه 
عناده وحبه للعمل» واصراره على مجابهة الحياة بجمیع مصاعبها» وبعد 
كد وتعب کبیرین في مجال المفروشات» ثم في مجال تجارة الأقمشة 
التي اکتسب خبرتها من والده» ونتيجة ستة سنوات من العمل المتواصل 
ودون أية إجازة أصبح مالكاً لشركة تجارية وأخرى للنقل» حتى أصبح 
الآن صاحب مجموعة شركات عارف رمضان التجارية التي تملك فروع 
لها في كل من الصين وألمانیا وسوریا والعراق رکرو ويعتبر السيد 
عارف رمضان من أول المجازفین في نقل البضائع إلی إقلیم کردستان 
العراق بعد الحصار الذي طبق على ذلك الاقلیم» وله دور كبير في جلب 
المستثمرين إلى إقليم كردستان العراق» وقطاع الأعمالء وهو ممثل 
اتحاد رجال أعمال كردستان في الإمارات. 


مشاهير الكرد علاقاته على مختلف الصعد والمستويات بالشخصيات 


۱۷۹ 


السياسية والادبية الكردية والمسسات الرسمية والشعبية والتقائه بالعديد 
من القادة الکرد. وهو حبه وارتباطه بثقافة شعبه ووطنیته» فقد عرف عنه 
منذ نعومة آظافره بحبه لوطنه المسلوب والمجزء کردستان. فقد كان من 
آوائل المساهمین في تشجیم الفرق الفنية الكردية في منطقته» وقد كانت 
له بصمات واضحة في کل نشاط یهدف إلى خدمة شعبه وقضیته قلبه 
النابض بالمحبة آدی به إلى تخصیص جزء من ثروته ووضعها في خدمة 
الفن والثقافة الكرديين» نادر ما نجد رجل آعمال منهمك بالأمور 
الا قتصادية» یدفع بوقته وماله فی مجالات آخری ویقوم بمساهمات فعالة 
في الجوانب الاجتماعية والثقافية» فقد سس في دبي إلى جانب مجموعة 
شرکاته موسسة ثقافية كردية وهي (سما کرد) تعنی بالشأن الثقافي 
الکردي» ومن نشاطاتها تشجیع الفنانین والادباء الکرد وحضهم علی 
العمل والكتابة لابراز الثقافة الکردیةء ومساعدة الأدباء والفنانين الكردء 
كما ساهمت مؤسسته بطباعة العشرات من الدواوين الأدبية والكتب 
التاریخیةء وطباعة اللالبومات الموسيقية وتوزيعها مجاناً لتعريف 
القوميات القاطنة في الامارات بعادات وتقاليد الشعب الكردي» وقد 
نجح إلى حد ما في نشر رسالته وإبلاغ أهدافه والطموح إلى عدم 
اضمحلال الثقافة الكردية وحلها ضمن الثقافات الأخرى الموجودة فى 
الا مارات» كما عقد الكثير من المؤتمرات والندوات والأمسيات الأدبية 
الكردية العربية المشتركة» ومعارض للفلكلور الکرديی» وجلب الفرق 
الفنية الكردية لمهرجانات دبي العالمية لابراز وتعریف العالم بالکرد 
ودرب كوادر فنية وإحياء المناسبات القومية الكردية» وذاع صيته بين أبناء 
الجالية الكردية في الامارات ودول الخليج إلى أن عرف على الصعيد 
الكردي العامء نتيجة أخلاقه الحميدة وحبه للخير ومساعدته للمحتاجين 
والفقراءء وحبه لمن حوله جعله منه شخصية معروفة ومركز استقطاب. 
فقد أصبح مكتبه في دبي ومكتبة سما التي تعج بالكتب الثقافية بمثابة 


۱۷۷ 


سفارة للشعب الكردي يأمها المثقفین والكتاب الكرد والعرب وحازت 
مؤسسته على عدة دروع تكريمة . 

عارف رمضان الذي حمل هموم شعبه ووطنه إلى ديار الغربة» علم 
بلاده معلق على صدره في حله وترحاله» محروم من زيارة أهله ووطنه 
نتيجة مواقفه الوطنیةء عاد إلى مقاعد الدراسة بعد حرمانه منها ويقوم 
الآن بدراسة العلاقات الدولية في أحدى جامعات كازاخستان. 

عبد اللہ بشو" 
(۹-) 

عبد الله بيشو: شاعر. ولد في قرية بيركوت بمحافظة أربيل عام 
۹ء تخرج من دار المعلمین» وحصل على الدكتوراه من روسياء 
ودرّس في جامعات ليبياء صدر له: الدمع والجرح ۷١۱۹ء‏ الصنم 
المحطمء ليليات شاعر ظامی. لا تمر ليلة دون أن أراكم في منامي. 


عبد الله عباس " 
(44۷-) 

عبد الله عباس : شاعر» صحفي» مترجم. من مواليد مدينة 
السليمانية عام ۱۹٤١‏ عام ١٢۱۹ء‏ يكتب منذ أواخر الستينات في القرن 
الماضي؛ كان له برنامج (مساء الخير) الذي كان يبت من إذاعة بغداد- 
القسم الكردي إذ لعب دوراً متمیزاً في حر كة التجدیدء صدر له: ثلاث 
سموفونيات وستة أناشید براعم تفتح فمها لتقبيل الشمس؛ ترجم عدة 
نصوص عالمية إلى اللغة الكردية» يعمل في الصحافة. 


.1۵ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث؛‎ )١( 
.۱۰۹ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث»‎ ٢( 


۱۷۸ 


عباس عبد الله پوسف"" 
(؟140-) 
عباس عبد الله یوسف : شاعر وناقد وصحفي. من مواليد مدينة أربيل 
عام ۱۹۵۲ء أكمل دراسته في مدارسهاء اصدر عدة بيانات شعرية دعا فيها 
إلى إنتاج نص شعري غامض وجميل» اصدر ديوانه الأول في السبعينات 
من القرن الماضي» يكتب مقالات نقدیةء ويعمل في الصحافة الكردية. 


قوباد جلي زادة'' 
(۱۹۵۳-) 

قوباد جلي زادة: قاض» وشاعر. من مواليد قضاء کویسنجق 
بمحافظة آربیل عام ۰۱۹۵۳ خریج كلية القانون في جامعة بغداد» انتخب 
ریسا لنقابة المحامین» ویعمل حالنًا رئيساً لمحکمة احداث السلیمانیت 
طبعت آعماله الشعرية كاملة مراراً في مدينتي السليمانية واربیل. منها: 
الضباب. فان ايروتيك قلم ذو لحية بیضای الشمس داخل قدح 
مکسورء شذرات قوباد (ترجمت إلى العربية من قبل عبد الله البرزنجي) 
السلیمانیت ۲۰۰۸. 


3 ۳ 
عبد القادر سعد'٣'‏ 


(۱۹۵۷-۔) 
عبد القادر سعید : شاعر. من مواليد محافظة السليمانية فی کردستان 
الغراق» له ارہع مجموعات شعرية» کتب مسرحیتین شعريتين» وبق 
اليوم في آلمانیا. 


)۱( ما د / و انطولوجیا سر الكردي الحدیث؛ ٠٤١‏ . 
(۳( ا تیا في 57 انطولو جیا الشعر ا لعف ۲۳۹ 


۱۷۹ 


عبد الله طاهر البرزنجے ''' 
(۱40۷-( 


۷۷ ۷ 
۷ ۷ 


55 ۱ 





عام ۰۱۹۵۷ خریج كلية الاداب- قسم اللغة العربیة- جامعة السلیمانیة 
له عدة کتب مطبوعة باللغة الكردية والعربية» منها: آرواح في العراء: 
انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث : انطولوجیا الشعر الکردی الحدیث» 
بغدادء ۰۲۰۰۸ الول : فقصص كردية فصيرة سی ۸ ۱ 6 صد 
الأمواج (شعر) ہر ۱ و له بالکردیة» منها : 

والكردية. ترجم (شذرات قوباد) إلى العربية» ۲۰۰۸ء أشرف على تحرير 
مجلة (بروزة) الکردیة وترجم (اسمال) حال دمو ء ویر جم نت 
أدوتيسن وسركون بولص إلى اللغة الكردية. يعمل را لتحریر مجلة 

( كلاويز نوي) التي نصدر باللغتین العربية والكردية. 


۲۳۸ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث.‎ )١( 


۱/۸۰ 


عبد المطلب عبد الله" 


)-۱۹٦٤( 


عبد المطلب عبد الله : شاعر وناقد ومترجم. من مواليد مدينة أربيل 
عام ۰۱۹7۶ يكتب الشعر والنقدء ويترجم من العربية إلى الكردية» كتب 
مقالات ودراسات عدة حول الرواية والشعر الكردي» عضو هيئة تحرير 
مجلة (سراب) الادبیف» صدر له مجموعتين شعريتين» وأربعة كتب في 
جال القد والترحمة: ٤‏ 
عرفان احمرا' 
(۱۹۲-) 
عرفان أحمد : شاعر. من موالید مدينة السليمانية بکردستان العراق 
عام ۰۱۹۸۶ تخرج من المعهد الطبي في السلیمانیةء بدأ الكتابة 
عام 21984 من مجاميعه الشعرية: الطبعة الثالثة لحسرة. نشرت نصوصه 
الشعرية في الصحف الكردية وترجم معظمها إلى اللغة العربیة» كما 
ترجم له نصان إلى اللغة الإنكليزية. 
عضو الهيئة الإدارية لمركز كلاويز الأدبي والثقافي وهو عضو 
اتحاد الأدباء والکتاب الکرد. ۱ ۱ 


فرق 
عيسى جيايي: مدرس؛ شاعر. من مواليد قضاء كلار بمحافظة 
كر كوك» خريج كلية الآداب قسم اللغة العربية من جامعة بغدادء نشرت 
(۱) البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث؛ ۲٦٢‏ 


(۲) البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث: ۲۷۰ 
(۳) البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث» ۳۰۹ 


۸ 


نصوصه الشعرية فى الصحافة الكردية والعربية والعراقی له : العبور 
(مجموعة شعرية). ويعمل اليوم مدرساً في إحدى ثانويات كلار بمحافظة 
كر كوك. 


١‏ عثمان شن" 
)٣١۰۸۵-۱۹۵۳(‏ 


عثمان شيّدا: من الشعراء الکرد المعاصرین. ومن موالید عام 
۳ صدر له دیوان: الصعیق» آغانی المقاومة» التیفوئید» ترانيم 
بيضاء. توفی عام ۲۰۰۵. 


عبد المحسن عبد المجيد الجباري'" 
(۱۹۳۹ -) 


عبد المحسن عبد المجيد عبد الرحمن عبد القادر الجباري : طبيب 
في جراحة العيون. وهو أول من أجرى عملية زرع العدسة في محافظة 
كركوك عام ۱۹۹۲ء حاصل على دكتوراه في طب وجراحة العيون. من 
أسرة السادة الجبارية. ولد في كركوك عام ۱۹۳۹ء أكمل دراسته 
الابتدائية في مدرسة القلعة - بولاق ۷١۱۹ء‏ والمتوسطة في الشرقية عام 
۲ وثانوية كركوك ۱۹۵۷ء أجتاز دورة المعلمين عام ۱۹۵۹ء سافر 
إلى تركيا والتحق بجامعة اسطنبول كلية الطب لينال شهادة بكالوريوس 
طب عام ۰۱۹۲۷ أستمر في دراسته حتى نال شهادة الدكتوراه في 
اختصاص طب وجراحة العيون عام ۱۹۷۱. معاون مدير مستشفى 
الفلوجة في محافظة الأنبار عام ۱۹۷۳ء معاون مدير مستشفى كركوك 





)۱( آوات حسن : مختارات قصائد لشعراء أكراد معاصرین › ۳۱ 
)۲( عز الدين المحمدي: موسوعة اعلام كركوك المعاصرین؛ ۱۱۱ 


۱۸ 


۰ء مدیر مستشفی (صدام العام) آزادي حاليًا ۱۹۹۸. حاليًا رئيس 
نقابة الأطباء في كركوك منذ ۱۹۹۳ ولازال ۰۲۰۰۲ عضو جمعية العیون 
العراقية» عضو جمعیة العيون في اسطنبول في تركياء رئيس لجنة الرعاية 
الاجتماعية في كركوك منذ ۱۹۸۰ ولازال» رئيس أكثر من لجنة طبية 
ولسنوات. أشترك في جميع المؤتمرات العلمية لنقابة الأطباء والتي تربو 
' على ثلاثين مؤتمراً. وكذلك شارك في المؤتمرات العلمية لأطباء العرب 
فى الجزائر ۱۹۷6 وتونس ۱۹۷۵ وللطبیب: ۱۹۸۰ وعمان ۱۹۸۶ ولبنان 
۱ الات مو الخ وار ات الا منوا سق حول انر 
الضغط الخارجي على الأوردة والشرايين نشر في مجلة فرنسية ۱۹۱۹ء 
وأطروحته للدكتوراه كانت (تأثير أمراض الكلية على شبكية العين) عام 
۱ وبحث مقدم إلى مؤتمر أطباء العرب في بغداد حول تأثير 
الاجسام الغريبة في محجر العين الداخلي والخارجي ۱۹۹۲ء وبحث في 
المؤتمر العلمي في كركوك حول انفصال الشبكية ومعالجته بواسطة 
التبريد والتسخين والفرق بينهما ۱۹۹۶.ساهم في العديد من المؤتمرات 
السياسية والقانونية والشرعية حول السلوك المهني للطبيب» والإجهاض» 
أطفال الأنابيب. يجيد اللغة الإنكليزية والتركية إلى جانب اللغات 
المحلية. تبرع في علاج المرضى من ذوي الدخل المحدود ويميل إلى 
تنظيم الحفلات الاجتماعية والثقافية في مختلف المناسبات. 
عبد الحمید ال 
(۱۹4۰- ۹۸4ھ( 


عبد الحميد السینو: مناضل قومي. ولد عام ۰٠۱۹ء‏ کان من 
المناضلين الذين جسدوا في شخصيتهم وعملهم تلك المبادئ السامية في 
www.alparty.org (1)‏ 


۱۸۳ 


العمل الحزبي والوطني والقومي. تربى على المبادئ الوطنية والقومية في 
بيئة عرفت كيف تحافظ على تواصلها مع حركة شعب مضطهد تطالب 
بأبسط الحقوق الانسانية. 


انتسب إلى صفوف حزب البارتي في أواخر الخمسينات» وهو 
لا يزال طالباً لم د يتم المرحلة الثانوية» ناضل إلى جانب رفاقه الأوائل جنباً 
إلى جنب في مرحلة دقيقة وصعبة من النضال السياسي الكردي المنظم 
في سوریا. نال الشهادة الثانوية في بداية الستينات» وانتسب إلى كلية 
الحقوق في جامعة حلب؛ وفي تلك الفترة وعند تعرض الحزب للملاحقة 
الأمنية وسجن بعض قادته. كان هو من ضمن الذين لوحقوا. . وفي عام 
۳ توجه إلى آوروبا (فرنسا) لينتسب إلى كلية العلوم السياسية 
والاقتصادیةء حيث بدأت مرحلة جديدة في حياته النضالية. وفي فرنسا 
تواصل مع حركة الشعب الكردي» ووقف إلى جانب ثورة أيلول بقيادة 
الحزب الديموقراطي الكردستاني» ورئيسه المناضل مصطفى البارزاني. 
تعرف على سليل العائلة البدرخانية الدكتور كاميران جا ی 
الکردیة وعمل بتوجيهات منه» ومثّل طلبة الأكراد في فرنسا في مؤ 
الجمعية عام ۵۹۵ لکن لظروف بد نو توت سد لدراسة في 
فرنساء فتوجه إلى ألمانيا الشرقیة وإلى برلين تحدیداً لیکمل دراسته بعد 
سر دس ی پت ا وذلك بمعايشة 


نمط الحياة في المجتمع الاشتر 

كان نشیطاً شارك في 7 مؤتمرات جمعية الطلبة الا کر اد في 
آوروبا المنعقدة بين أعوام ۰۱۹۷۰-6۶6 حيث انتخب عضواً في رئاسة 
الجمعية لعدة سنوات. وفي هذه الفترة ة ناضل بثبات ضمن نهج الكردايتي 
مناصراً للحق الكردي ومؤيداً لثورة آیلول الوطنية بقيادة البارزانی الخالد. 
حتی کان بیان ۱۱ آذار التاريخي وانتصار الثورة الكردية» الذي آنعکس 
ايجابيًا على الوضع السياسي الكردي في سوریا وتجسد في دمج شقي 


۸۰ 


الحزب (البارتي) في المؤتمر الأول للحزب فأنتخب إلى جانب رفيقين 
آخرين ممثلین عن طلبة الاکراد السوريين كأعضاء في ذلك المؤتمر 
التاريخي. عاد إلى سوريا في أواخر ۱۹۷۱ بعد ليله الدبلوم في العلوم 
السياسية والاقتصادية ليكمل مشوار النضال بين صفوف الشعب الكردي» 
وعلى أرض الوطن» فاختاره الحزب كمرشح له في الانتخابات الادارة 
المحلية» والتي شهدت التفافاً جماهيريًا حول قائمة الحزب حتى أجبرت 
. السلطات على التدخل في الليلة الأولى ولتملئ صنادیق الاقتراع بالضد 
من إرادة الناخبين لصالح مرشحيها. 

وفي عام ۱۹۷۲ توجه مع رفاقه أعضاء المؤتمر الحزبي الأول 
للبارتي إلى كردستان العراق حيث انتخب عضواً في اللجنة المركزية ومن 
ثم في المكتب السياسي. قاد الحزب مع رفاقه بجدارة» فكان عام ۱۹۷۳ 
والاعتقالات الجديدة وعلى مستوى قيادة الحزب. لتبدأ مرحلة الحياة 
السرية والملاحقة فكانت صفوف الشعب خير ملاذ آمن.انتخب 
سكرتيراً للحزب بعد اعتقال سكرتير الحزب المناضل حج دهام ميرو عام 
۳ء بقي أميناً للمبادئ البارتي الوطنیة والقومية في أحلك الظروف 
إبان نكسة آذار ۱۹۷۵ للثورة الكردية في كردستان العراق» واجه وتحدى 
هو والبعض من رفاقه الظروف السياسية الصعبة التي واجهت الحزب 
والثورة الكردية بعزيمة لا تلين» والمضي قدماً في النضال إلى أن تم 
اعتقاله في خريف عام ۰۱۹۷۰ بقي في السجن إلى أن تم الافراج عنه 
ورفاقه عام ۱۹۸۰. بعد ذلك حاول العودة إلى صفوف الحزب. ليناضل 
ضمن صفوفه من جدید» واضعاً نفسه تحت تصرف قيادته» ولكن لظروف 
معينة في الحزب تم تجاهل تلك الرغبة الصادقة في العودة إليه. بقي على 
عهده في الدفاع عن نهج البارتي وطني والقومي التحرري حتى وافته 
المنية في ١984/٠١/١7‏ أثر مرض عضال ألم به. 


١ هم‎ 


عبد الحکیم ندیم" 


)-١405( 





عبد الحكيم ندیم : فنان تشكيلي» وشاعر من موالید كركوك- طوز 
٦۹ء‏ حاصل على بكالوريوس - القانون - جامعة بغداد. 

وهو عضو هيئة تحرير مجلة دراسات كردستانية فى السوید» درس 
الفن التشكيلي والسيراميك من خلال الكورسات الدراسية الخاصة بالفن 
الحديث فى السويد. 

نشر أول قصيدة وقصة في جريدة العراق ۱۹۷۷ءء وتابع النشر بعد 
ذلك فى العدید من الجرائد والمجلات العراقية والعربية وفی مواقع 
التشكيلى. 
مطبوعات مجلة دراسات كردستانية» اوبسالاء السويد ۰۲۰۰۰ رفات 
تناجى ملائكة السلام ۷ رو من مطبوعات مؤژسسة دراسات 


)١(‏ موقع الفنان العراقی على النت. 


۱۸۳۹ 


كردستانية. وله کتاب مخطوط يضم مجموعة من آعماله التشكيلية 
بعنوان: مرفأ الالوان باللغات السويدية والكردية والعربية مع شهادات 
وقراءات بعض الکتاب والادباء حول تجربته الفنية. 

قال الأديب جلال زنکابادي المحرر الثقافی فی مجلة کولان العربی 
آربیل حول فنه: لقد آفلح فناننا في توظیف انلم اللوني بدرجاته المضية 
والمعتمة كثيراً في ابراز الاجسام إضافة إلى الترمیز بالالوان واحداث 
التأثیرات المنشودة عبرها بالنور والظل. هذا وقلما تخلو لوحة الفنان عبد 
الحکیم ندیم من مفردة انسانية. 

وقال الأستاذ الدکتور عبد اللطیف عباس جامعة ستوکهولم سابقا: 
الفنان التشكيلي المبدع عبد الحکیم ندیم حتی يضاف الابداع إلى آخر 
أكثر بداعة یعجز القلم عند ذاك عن التعبیر» والفن عنده هو الرسالة التي 
آرفقتها مع قلب من أحب الوطن وفارقه» ویزداد حرارة حتی تتلاحم 
القصيدة مع الريشة... 


۱۸۷ 


عبد الرحمن الكواكبي'" 
(۸۹۰۲-۵ھ) 











عبد الرحمن بن آحمد بهائي بن محمد بن مسعود الكواكبي: 
المفكر الثاثر» ولد بحلب في ۲۳ شوال سنة (۱۲۷۱ه = ۱۸۵۰م)ء ذهب 
إلى آنطاكية وهناك تعلم القراءة والكتابة والتركية» وحفظ شيئاً من القر آن 
الكريم» ثم عاد إلى حلب» وأكمل تعلیمه مع شيء من الفارسية» ودرس 
العلوم الشرعية في المدرسة الكواكبية» ووقف على العلوم الرياضية 
والطبيعية وغیرها من العلوم الحديثة. 


)١(‏ د. احمد الخلیل : مشاهیر الکرد في التاریخ (الحلقة السادسة والخمسون والأخيرة) عبد 
جمد أي : زعماء ااصلاح في العصر الحديث» 109 جر جي زیدان : تراجم 
مشاهیر الشرق ی القرن التاسع عشر » ۰ء کتور سامى الدهان : عبد الرحمن 
الكواكبي» ۱۹۸۲. عبد الرحمن الكواكبي : الاعمال الكاملةء |۱۹۹۵. الدکتور کمیل 
الحاج : الموسوعة الميسرة في الفکر الفلسفي والاجتماعي؛ ۲۰۰۰. مأمون بك بن 
بيكه بك : مذکرات مأمون بك بن بيكه بك» تعریب محمد جمیل روزبياني وشکور 
مصطفی ‏ بغداد ۰ الدكتور محمد عبد الرحمن برج : عبد الرحمن الکواکبی؛ 
«Crane Russak «. Mehrdad 5. Izady: The ۷۲۵ ۷۲‏ ۱۹۹۲ . 
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وكان الكواكبي يجمع بين الثقافة الواسعة والنزعة العلمیةء وكان 
- في جميع الاحوال رجل الإصلاح» وقد مال منذ حدائة سنّه إلى صناعة 
القلم» واشتغل في تحرير جريدة (فُرات) التي كانت تصدر بحلب باسم 
الحکومةء وأنشأ سنة (۱۸۷۸م) جريدة (الشھباء)ء بالاشتراك مع هاشم 
العطار» وهي أول جريدة عربية صدرت في حلب» وأغلقت الجريدة بأمر 
الوالى العثمانی بعد صدور (۱۵) عدد فأنشأ الكواكبى جريدة 
(الاعتدال) سنة (۱۷۸۹م) بالعربية والترکیةء فألغاها الوالي العثماني 
أيضأء وقد عَيّن عضواً فخريًا (بغير راتب) في لجنتي المعارف والمالیة 
ثم عيّن عضواً فخريًا في الأشغال العامة» ثم محرراً للمقاولات» ثم عیّن 
عضواأ فخریا فى لجنة امتحان المحامين» وكانت الحكومة جعلته مدیراً 
لالط الولاية الرسمية سنة 11۸700 ورئیساً تک للجنة 
الاشغال العامة. 


وكان حب الاصلاح وحرية القول بادیتین في کل عمل من آعماله 
ولما عَيّن رئیساً لبلدية حلب سنة (۱۸۹۲ع) قام باصلاحات كثيرة» منها 
جر خطاً حديدياً من مرفأ السويدية إلى حلب» وجرّ مياه نهر الساجور 
فرب مدينة عینتاب إلى حلب» وسعی لانارة المدن بالکهرباء في حلب 
وفي أطرافهاء كما أنه قطع آسباب الرشوة بأن زاد في رواتب عمال 
البلدية و موظفیها. 

وقد أمضى الكواكبي الشطر الاکبر من عمره في عهد السلطان 
العشماني عبد الحمید (۱۸۷ - ۰۱۹۰۹ ومعروف أن عهد هذا السلطان 
كان عهد القهر والاستبداد» وکان من الطبیعی أن يقف الکواکبی- وهو 
مثقف متتر محب للعدالة والحرية. مدافع عق کرامة الانسان- موقف 
الغاضب على الاستبداد والمستبدین» واکتشف أن الولاة ورجال الحکم 
لن يتركوا المجال له أو لغيره كيف یصلحوا الامور وأدرك أن الا صلاح 
لا بد أن يكون شاملاًء ويكون على صعيدين اثنين: الأول ثقافي: ويتمثل 


۱۸۹ 


في نشر العلوم العقلية والتقنية أيضاً. والثاني سياسي: ويتمئّل في تغيير 
الفکر السیاسی الاستبدادي الذي رسخته السلطنة العثمانية في العقول 
والنفوس. 

وقد نذر 00 نفسه لتنفيذ مشروعه اللإصلاحي الشامل. فبدأ 
بتأليف كتابه الأول ( أمّ القری) ونشر بعض آفکاره :بين بعض ال 
والشبيبة» لکن لم يستمر في نشاطه التنويري وجواسيس الحكومة 
يتابعونه» فقرر السفر إلى مصر ليتمكن من نشر أفکارہ؛ إذ كانت مساحة 
حرية الكلمة هناك؛ في ظل أسرة محمد على باشاء متاحة إلى حد ماء 
وكانت مصر حينذاك ملجأ لعدد من مثقفي بلاد الشام الآخرين» ومنهم 
الشيخ رشيد رضا فوصل إلى القاهرة عبر میناء الاسکندرون فمیناء 
الاسکندریة نله (۱۸۹۹م)ء وسكن في حي الا مام الحسين قرب جامع 
الأزهر. 

وفی القاهرة طبع کتابه (ام القری)ء وأما کتاب (طبائع الاستبداد 
رمان الاستعباد) فان الكواكبي آخذه معه إلى مصر أوراقاً متفرقت 
وبدأ ینشرہ علی شکل مقالات في جريدة (الموید) وجمعھا بعد ذلك 
وأصدرها في کتاب ثم دغل عليه تعديلات واسعة وإضافات» وبقي 
محفوظاً لدی حفيذه » ۳ أن قام بطباعته طبعة جديدة سثه (۸۱۹۷۳). 


وخلال إقامة الكواكبي في مصر قام بزيارة شملت سواحل إفريقيا 
الشرقية والجنوبية» والجزيرة العربية واليمن» كما زار الهند» ومنها سافر 
إلى جاوّہ وسواحل الهند الصينية والصين الجنوبية. 
وقد وقف الكواكبي في (أ م القرى) من المسلمين موقف الطبيب 
من المریض؛ وتحدّث فيه عن جمعية عقدتها قيادات إسلامية في مكان 
خمي بمكة (أم القرى). يوم الاثنين (۱۵ ذي القّعدة سنة ۱۳۱۲ھ) 
للبحث في أوضاع العالم الإسلاميء وحضر تلك الجمعية (۲۲) عضو 
يمثلون الأقطار الاسلامیقف رئاسة الجمعية للعضو المکي» 


۱۹۰ 


١‏ وأسندت السكرتارية للسید الفراتي (الکواکبی)» وخلال جلسات الجمعية 
شن السید الفراتي (الکواکبی) حملة علی الادارة العثمانية» وعلی الترله 
بسبب بغضهم للعربء وبناء على (۲۷) سبباً رات الجمعية « أن تعتبر 
العرب هم الوسيلة الوحيدة لجمع الكلمة الدينية بل الكلمة الشرقية ۱ 

أما في کتابه (طبائع الاستبداد) فیری آحمد أمين أن الكواكبي 
«استقاد مما نقل عن الغرب» .. . وقد اقتبس فيه كثيراً من أقوال ألفيري 
الكاتب الايطالي» وقد ساح في أوروبا نحو سبع وات ودرس كتب 
فولتبر رگر و کو ٠‏ وتشیٔع بآرائهم الحرة» وتَعشق الحرية» وكرة 
الاستبداد أشد الكره» ووجه أدبه 8 بالحرية ومناهضة الاستبدادں 
ينطق بذلك أبطال روایاته» ويبنّه في كتاباته» ولكن الکواکبی هضمهاء 
وعذلها بما یناسب البيئة الشرقية والعقلية الاسلامیة» وزاد علیها من 
تجاربه و آرائه» . 

وقد آراد الکواکبی فصل السلطة الدينية عن السلطة المدنية في 
المجتمع الاسلامي. وقد استوعب مبادئ عصر التنویر» ولافکار الثورة 
الفرنسية وصیاغتها بما یتناسب مع الاحتیاجات الملحّة للتطور السياسي 
والاجتماعي للعالم العربي» وتقدیمه إلى العرب في إطار الليبرالية 
التنويريت مما جعله واحداً من أكثر الشخصيات الفكرية العربیة راديكالية 
في آواخر القرن التاسع عشرء لذلك اعتبره بعض الباحئین من آتباع التیار 
العلماني التنويري» ولیس مصلحاً دینیا» . 

لم تنام عیون جواسیس السلطان عبد الحمید الثاني (۱۹۰۹-۱۸۷) 
عن در الاي وكيف يسكت السلطان العثماني عن کاتب يدعو 
جھاراً نهاراً إلى تجرید الترك من منصب الخلافت» واعادتها إلى العرب؟ 
آلیس في هذه الدعوة تقویض للنفوذ التركي في العالم الاسلامي» وتدمیر 
لما قام به السلطان سليم الأول حينما احتل مصر سنة (۱۷٥۱م)ء‏ وأرغم 
بوسائله الخاصة آخر خليفة عربي عباسي على التنازل عن الخلافة له؟ 


۱۹۱ 


في القاهرة كان جواسيس السلطان یتابعون أقوال الكواكبي 
وأقالف ويبدو أن اهتمام الخديوي عباس برأي الكواكبي في الخلافة 
ومسألة عدم صلاحية الأتراك لهاء زادت من غضب السلطان عبد 
الحمید. فقرر أن يضع حدًا لعنفوان هذا المفكر الخطیر» لکن دونما إثارة 
للشبھات؛ وعلى طريقة معاوية بن أبي سفيان» حینما أمر بدس السم 
لأحد خصومه من آل البيت في شراب العسل» وقال قولته الشهيرة (إن لله 
جنوداً منها العسل). 

بلى هذا ما فعله رجال عبد الحميد أیضأء ففى إحدى الأمسيات 
ارتاد الكواكبي کعادته مقهى يلدز (مقھی إستانبول)» لیرتشف مع 
أصدقائه فنجان قهوته المرّة» مع عدد من أصدقائه الكتّاب والادباء وبعد 
نصف ساعة من شرب القهوة شعر الكواكبي بألم شديد في معدته 
وذهب مع ابنه كاظم إلى مسكنهماء وكان يتلوّى من الألم ویقيءء وانكفأ 
على صدر صاحبه وهو يلفظ آخر كلماته: «لقد سمّوني يا عبد القادر». 
وانتقل الكواكبي إلى رحمته تعالى في ١4(‏ حزيران سنة ۱۹۰۲م). 

وشاع خبر وفاة الكواكبي في القاهرة» وصدر الأمر بدفنه على نفقة 
الخديوي عباس. وراه عدد من الأدباء منهم حافظ إبراهيم» فقال: 
هنا رجل الدنياء هنا مَهبط التقى هنا خيرُ مظلوم» هنا خيرُ كاتب 
قفوا واقرؤوا أمٌ الکتاب؛ وسلّموا عليه» فهذا القبر قبرٌ الكواكبي 

ما عن أصل الأسرة الكواكبية؟ فقد اختلفت الأقوال حول أصل هذه 
الأسرة» فیقولون بأنهم عرب. ینتهون بنسبهم إلى آل البيت» وآخرون 
يقولون بأنهم أكراداء ومن المعروف بأن آل الكواكبي أسرة قديمة في 
حلب» هاجر الیها آجدادهم منذ أربعة قرون» ولهم شهرة واسعة ومقام 
رفیع في حلب والاأستانت ویرجعون بأنسابهم إلى السید إبراهيم الصفوي 
الذي قدم حلب من اردبیل مقر الاسرة الصفوية سنة ١٤٣۱مء‏ وهو من 
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الأسرة الصفوية المنتسبة إلى صفی الدين الأردبيلي» وقد تولى بعضهم 
حكم إيران» ومنهم الشاه إسماعيل الصفوي» خلّف إبراهيم الصفوي ابنأ 
هو محمد (أبو يحيى الكواكبي)؛ وهو أول من لُقَّبِ بالکواکبي» تخصص 

بالعلوم الدينية» توفى عام (۸۹۷ ه = ۱٢٤١۱‏ م)ء والملاحظ ان الأسرة الأسرة 
ليست حلبية عریقةء وإنما قدمت من آردبیل» وهي سليلة الأسرة الصفوية. 


يرجع الدكتور احمد الخليل هذه الأسرة الى الأصل الكردي 
بالاستناد إلى أقوال المؤرخين والحقائق التاریخیةء فمثلاً يذكر الدكتور 
كميل الحاج في كتابه (الموسوعة الميسرة في الفكر الفلسفي 
والاجتماعي ص ۰:۷۰( عن عبد الرحمن الكواكبي ا (مفکر 
إسلا مي إصلاحي سوري» من أسواة كردية غنية ۰۱ كما جاء في کتاب 
(مذكرات منود بك بن 7 ص ١5‏ - ٠ء‏ هامش ۹)ء بشأن ترجمة 
الشاه إسماعيل الصفوي بقوله: «إسماعيل بن حيدر بن الشيخ جُنید 
الصفوي من أحفاد الشيخ صفي الدين الأردبيلى الذي كان صوفياً ورعاً 
من قرية سنجان الكردية» صاهر الشيخ زاهد الکیلانی الكردي». كما 
آورد آورد مهرداد ايزادي في کتاره «The Kurds)‏ ص ۴" واستمدها من 
کتاب تیدا عنو انه ہو الصفاء)» وهو في مناقب و صفي 
وكتب بت وق با اد کر أبن البز از آن بیژوز شاه زین ا وی 2 
الشيخ صفي الدین» كردي» وقد هاجر مع عشيرة كردية كبيرة من منطقة 
سنجار في سوريا الحديثة خلال القرن العاشر الميلاديی» وکانت العشيرة 
دِملیة على الغالب» واستقرت في المنطقة الجبلية الواقعة جنوب غربي 
بحر فزوین» قرب أردبيل . .. وعاش صفي الدين حياة تقية في آردبیل 
وکان ستیاً شافعي المذهب. مثل معظم الكرد إلى الان بت القليلة 
الباقية من شعره أقرب إلى اللهجة الدملية (الدنبلیة) منها منها إلى اللهجة 
الکر مانجیة؟ . 


۱۹۳ 


( 


)0 
عبد الرحمن دريعي 
(۲۰۰۱-۱۹۳۸ج) 





عبد الرحمن دريعي : فنان تشكيلي. ولد الفنان عام ۱۹۳۸ في قرية 
قرانبوك. انتقل إلى مدينة عامودا حیث آتم دراسته الابتدائية» ثم انتقل 
إلى مدينة القامشلي وأكمل دراسته الاعدادية بتفوق. درس بمدينة 
الحسكة بمعهد داد المعلمین حيث کان من خريجي الدفعة الأولی 
للمعلمین » ودزس فی الق مشلي» درباسيةء الحسکت وقری كثيرة. 

لقد جمع الراحل بین الفن والرسم والموسیقی منذ صغره وآبدع 
فیها آیما إبداع» وکان له في مجال الرسم معرضا في مقتبل عمره عام 
۲ بالحسكة» وکان له تلامیذ کثر تدربوا على يديه ومنهم من وصل 
إلى العالمية أمثال: عمر حمدي (مالفا) وبشار عيسى وغيرهما. وفى 
مجال الموسيقى كان أمين سر الجمعية الموسيقية بالحسكة عام ۵ء 
حيث برع في العزف على آلة الناي التي كان من خلالها يعبر عن أحاسيسه 
ومشاعره بصدق . انتقل إلى مدينة حلب عام ۳۲ء حيث تم انتدابه 
لمدرسة الانشطة الطلائعية لتعليم وتدريس مادتي الرسم والموسيقى 


www.alparty.org (1) 


۱۹4 


للمتفوقین . له أعمال موسيقية مع مطربين كثر من أمثال محمد شيخو 
وشفان برور ومحمد طيب طاهر ومحمود عزيز وجميل هورو وعدنان 
دلبرين وكثيرون غيرهم من فناني جبل الأكراد بعفرين والفرق الموسيقية 
هناك. لقد كان الراحل بحر عطاء في المجالات الفنية والثقافية 
والاجتماعية والسياسية» وبقي كذلك حتی وافته المنية في مدينة حلب 
بتاريخ ٥۰۰۱/٥/٢٢‏ ۱ 


عصمت خاتون الأيوبية" 
(۰۰۰- ۷۸ هھ >٭٭+-۱۲۷۹ھ) 
عصمت خاتون الأيوبيةء أم رابعة حفيدة السلطان صلاح الدين 
الايوبي» وزوجة عباس احمد أحد معاوني ومستشاري الخليفة العباسي 
المستعصم بالله : كانت امرأة جليلة القدر تحب الفقراء والمحتاجین: 
وتقدم لهم المساعدات والخيرات» من أهم أعمالها: 
بناٹھا لأربعة مدارس في بغداد وعلى حسابها الخاص؛ وكان أعظم 
هذه المدارس» مدرسة في شرق ألا عظمية وكان يدرس فيها العلوم 
الاسلامیة. بعد وفاة زوجها أثناء الاجتياح المغولي لبغداد» بقیت هي 
وأطفالهاء حيث تفرغت للطاعة والعبادة. حتى توفیت» وقبرها فی قبة 
عبيد الله العلوي شرق ألا عظمية وبجانب مدرستهاء ومرقدها معروف 
باسم مرقد أم رابعة. 
ہے مدای ہے م(۷) 
عفيفة الفارقانية 
(٦0-٦٦٦ھ/‏ ۲۲٢۱۲۱۰-۱۱ھ)‏ 
عفيفة بنت احمد بن عبد الله الفارقی» الاصفهانی : عالمة فاضلت 


http:/www.welate-me.ıe : عن موقع ولاتي مي (البیت الكردي) الا لكتروني‎ (١) 
٥:/۸۷۷۷۰۷۱۵8-19.00 : عن موقع ولاتي مي (البيت الكردي) الالکترونی‎ (۲) 


۱۹۵ 


صالحة محدنة. وهی آخر من روی الحدیث النبوي الشریف عن صاحب 
آبی نعیم الاصفهاني صاحب کتاب الحلية» ولها إجازة من جماعة من 
العلماءی روت المعجمین الکبیر والصغیر للطبر اني. 


عبد العزیز خیاط''' 
(۱۹۵-) 

عبد العزيز خیاط : من المهتمین بالتراث الكردي (الفلكلور). وهو 
من مواليد ۱۹۵۶ في مدینة زاخو التاريخية وفیها أكمل دراسته الابتدائية 
والمتوسطة. 

وفي عام ۱۹۷۹ بدأ ببعض الکتابات الأدبية مبتدثاً بالشعر... نشرت 
بعض قصائده في صحيفة (هاوكاري) في ۱۹۸۲ . 

آول دیوان شعر طبع له في ۱۹۸۸ بعنوان (ثه که ر دویناهه می کول 
بیت) وفي عام ۱۹۸۹ طبع دیوانه الثاني . 

شارك في العدید من المهرجانات الشعرية في آربیل ودهوك 
والسليمانية وزاخو وبغداد. 

نشر العديد من نتاجاته الأدبية فی كل من هاوكاري وبزاق وره نكين 
ومجلة كاروان. ۱ 

معظم قصائده غناها فنانون كورد مثل اياز يوسف وئه رده وان 
زاخويي وعدنان صالح وعبد الواحد زاخو بي وعبد الله زيرين وإسماعيل 
جمعة وآخرینء منذ عام ۱۹۹۲ وهو مستمر في تقدیم برامج فولكلورية 
من تلفزیون کردستان قناة دھوك ... فضلا عن مشارکاته فی العدید من 
الندوات حول التراث الكردي في كل من دهوك وزاخو. ˆ 

طبع له كتاب (مدخل إلى الفولكلور الكردي) عام ۱۹۹۸ الجزء 





.۲۰۰۸/۱۱/۰۲ مختار فائق» جريدة التآخي» بغدادء تاريخ : الأحد‎ (١) 


۱۹۹ 


الأول. وطبع له كتاب (كلمات المحبين) عام ۲۰۰۲. وفي عام ۲۰۰۵ 
طبع له الجزء الثاني من (مدخل إلى الفولكلور الکردي)؛ فضلاً عن 
العدید من المولفات التي تنتظر الطبع. ۱ 


عثمان قادر 

)-۱۹٦۳( 

الفنان عثمان قادر: فنان تشكيلي» أكاديمي» عبر عن مأساة وطنه 

عن طریق فن التخطیط بشکل عصري ومتقدم أنه من موالید مدينة 

السليمانية عام ۰۱۹۲۲ أكمل معهد الفنون الجميلة فیها سنة ۱۹۸۵ء وهو 

منذ أكثر من ۱۷ سنة مغترب فى آوروبا» حاملاً شهادة ماجستیر فى فن 

الفط )ترفن ات الزقت طالب دكرراة رل كار الا بادة الجمافة 

عابتا واه لاو سی 0 مار سار خض رودا ركات 
عديدة على الصعيدين الكردستاني والعالمي. 


(00) 


)١(‏ تارا محمدء الخميس ۱۱/۰۸/ ۲۰۰۷ء أربيل - جريدة التآخى - العراق. 


۱۹۷ 


(۱) 


عزیز سلیم 


(۲۰۰۳-۱۹۱۷ج) 





الفنان عزیز سالم: فنان تشكيلي, > شاعر» مناضل. من موالید ایران 
عام ۱۹۱۷ء توفي في یوم ۵ فی آربیل- کردستان العراق. لم 
یستکمل أيّ تحصیل دراسي؛ ؛ بسبب ظروف حیاته غير المؤاتية وانخراطه 
في النضال السياسي کا وتعرضه للاعتقال والسجن والمطاردة؛ إثر 
انھیار جمهوریة آذربایجان الدیمو قراطیقف نم بعد سقوط حکومة الدكتور 
مصدق؛ إذ تخمّى في إيران وتشرّد في البلدان المجاورة وآورویا ومن 
ثم لاذ بصفوف قوات ثورة أيلول ۱۹۲۱ في كردستان العراقء حيث نشط 
في المجالین الطبي والثقافي وقد آرتبط مذذاك تصیرہ بعصير حرکة 
التحرر الکردیة» حیث ارتبط بأواصر متينة مع العد ید من آبرز وجوهها 
الثقافية والسياسية» لا سيما قادة الحزب الاشتراكي الکردستاني. 


عمل في صفوف حركة المعارضة الایرانیة التقدمیةء على مدى 





)١(‏ جلال لعا رخ وی ا ہہ مت ° ) مجلة کولان لري 
الآخر/ ات 


۱۹۸ 


عقود وفي المجال الاعلا مي خاصه» وكانت قصائدہ الثورية تذاع من 
محطاتها الاذاعية وخاصة (بيكي ایران).عمل مصوراً فوتوغرافيًا بمدينة 
قلعة دزه في مطلع ستینات القرن العشرین. آقام العديد من المعارض 
الشخصية في مدن کردستان العراق» وخارج العراق» كما شارك في 
العدید من المعارض الجماعية في العراق وخارجه. أما معرضه الشخصي 
الأول فقد کان نی تچ العراقیین خلال (۲۷-۱۹ 
آیار ۱۹۷۲)ء واخر معرض شخصي أقيم على قاعة میدیا بأربیل في ۲۹ 
تموز ۲۰۰۲م. 

كان جوّاب آفاق» فقد سافر كثيراً إلى بلدان الشرق الاوسط 
وأوروباء منفذاً لمهمات سياسية سرية» كما أقام عدة معارض شخصية 
وشارك فی العدید من المعارض الجماعية. وتناثرت العشرات من لوحاته 
في المتاحف الفنية وعند عشاق الفن. ولقد لجأ مع عائلته الثانية إلى فنلنده 
في النصف الثاني من تسعینات القرن الماضي ومازالت زوجته الثانية 
تقیم مع ولدین وئلاث بنات هناك. 

تلقی عنایة ورعایة إستثنائيتين من قبل رئيس حكومة إقليم كردستان 
العراق» ووزارة ثقافتهاء عند عودته من فنلندہ؛ بعد ظهور أعراض مرض 
عضال عليهء ولفظ آخر آنفاسه في کردستان ویواری جشمانه بثراها. وقد 
أهدى الفنان جميع لوحات د الاخیر وغیرها» إلى وزارة ثقافة إقلیم 
كردستان العراق؛ كنواة لمتحف وطني كردي للفنون التشكيلية. 

كان الفنان شاعراً ينظم باللغات : الفارسية والاذرية والكردية» وقد 
حجزت السلطات البعثية ديوانه المخطوط (أكثر من٤٠؛صفحة‏ 
فولسكاب) ذات مداهمة لمنزله في أواسط ثمانینات القرن الماضي. 

قال عنه جلال زنكلادي : سيظل اسم عزيز سليم فقوا اسنا كبار 
فناني كردستان» وأعلامها الخالدین؛ فقد أكتشف هذا الإنسان فن الرسم 
را وشرطاً لوجوده. وراح يتواصل ؛ به مع الحياة بصميميّة نادرت 


۱۹۹ 


ویوظفه في نشدانه للتغيير الثوري» کداعیة للحرية والعدالة 
والدیموقراطية والسلام» حيث جسّد فيه تفاژله التاریخی بولا 
للمستقبل المنشود. 

فإذا کان عندنا _فنان كردي یستحق تمثالاً من البرونزء فان هذا 
الآذري الذي صار (عزيز سليم) الكردي يستحق تمثالاً من الذهب. 

على كل حال. استمات هذا الرجل الآذري النبيل حتى یستکرد 
وقد إستكرد بفنه فعلاً إلى حد كبير» مكرساً اه لخدمة قضية الأمة 
الكردية وقضيته الإنسانية كلتيهما؛ بل وغدا أحد أبرز الناطقين البلغاء 
بلسان الأمة الكردية فنيّاء وهنا تكمن فضيلته العظمی. 


غسان تعساں!'' 
(۱۹۵۹-) 

غسان نعسان: کاتب ومترجم» مخرج وممثل. من موالید مدينة 
حلب ۱۹۷۷-۱۹۷۲ ممثلاً و مساعد مخرجء سافر إلى آلمانیا الغربية عام 
۱۹۷۸ ودرس العلوم المسرحية في جامعه میونخ » ودرس في معهد 
جمیلین للتمثیل في مدينة اولم بألمانیا ۱۹۸۵-۱۹۸۶. 

أسس فرقة «ورشة عمل لمسرح الاطفال» تحت اسم مسرح (کان يا 
مكان) في مدينة ميو بخ » اختصت بمسرح بدليل للأطفال وبرؤية جد‌ید 5 
نالت فرقته التمويل السنوي الكامل مدة ثماني سنوات من وزارة الثقافة 
لحكومة بافاريا الحرة فى ألمانيا. 

اخرج وكتب العديد من المسرحيات باللغة الألمانية في مسارح 





-٦٦٤ص مسألة إبادة الارمن ترجمة غسان نعسانء ترجم لنفسه في آخر الکتاب»‎ )١( 
۱ ۱ .۷ ۱ 


۲ ۰ + 


ميونخ والعديد من المدن الالمانية والنمساوية والسويسرية. وعمل 
مخرجاً وممثلاً فی السينما والتلفزیون فی النتاجات الناطقة باللغة 
الالمانية. وعمل مدرسا لمادة التألیف ل فی عدد من المعاهد 
والا کادیمیات المسرحية في ألمانیا. 

ترجم مسرحیات مختلفة من العربية إلى ألمانية» منها «رجال في 
الشمس» لغسان کنفانی» و«الملك هو الملك» لسعد اللہ ونوس 
وهالمتشائل» لأميل حبيبي. 

عاد إلى سورية عام ۱۹۹۹ حيث آخرج في المسرح العمالي في 
دمشق مسرحية «مومو» للكاتب الألماني ميخائيل إنده» وترجم الكتب 
المسرحية والسينمائية من الألمانية إلى العربیةء منها «مسرحيات 
دورینمات (المخترع» و«المشارك» و«المنقذ». وكتاب «الشاشة الشيطانية» 
تألیف لوته آیزنر. 

اشترك فی بطولة عدد من المسلسلات السورية. منها «الکواسر» 
و« باب الحدید٤ء‏ وارمح النارا» واسیف ين ذييزن»» و«حروف یکتبها 
المطر).. 

يعيش اليوم في مدينة السليمانية بكردستان العراق منذ عام 
۵ ويعمل عضواً في هيئة تحرير مجلة كلاويز العربية» وكادرا في 
مكتب الفكر والوعي للاتحاد الوطني الكردستاني» ومترجماً ومؤلفاً 

صدر له عدد من المؤلفات والتراجم في كردستان العراق» وبغداد 
ونشر في مجلة كلاويز العربي» وفي الملحق الثقافي لجريدة التاخي. 
وصدر له عن مكتب الفكر والوعي للاتحاد الوطني الكردستاني الكتب 
المترجمة عن الألمانية وهی: «الكتابة للتلفزیون» لفيفين برونن 
وادراسات عالمية عن القضية الکردیة؛. و«الكرد الیوم» و«ابادة 


١١ 


الارمن- قضية طلعت باشا»» و کردستان والسیاسة السوفيتية فی الشرق 
الأوسط) لفاضل رسول. 


عثمان نور الدين الآمدي'" 
(1۸۷-۰۰۰ هید۱۲۸۸-۰۰۰ج) 
الشیخ القاضي عثمان بن ابراهيم بن یعقوب بن عبد الملك 
الآمدي؛ آبو عبد الله بن آبي اسحق الملقب نور الدين» استنابه القاضی 
بدر الدين محمد بن علي الرقي الحنفي في الحکم والقضاء بالجانب 
الغربي من بغداد» ودرس بالعصمية مجاور مشهد عبد الله» کان الشیخ 
نور الدين ورعا ومتدینا» توفي فیها في الخامس عشر من ربيع الأول سنة 
۷ھ ۸ھ 


الشيخ عبد القادر بن مروان''' 
(۷۳۷-1۲ھ ٣۸‏ ۱۳۳۷-۱۲ھ) 
عبد القادر بن عبد العزیز بن عيسى بن أبي بكر بن أيوب بن شادي 
آبو القاسم: مدرس» فقيه. ولد في الكرك بالأردن في ربيع الأول سنة 
۲ / 6 ۱۲م. 
قال الحافظ أبو محمد البرزالي الملقب أسد الدین بن المغيث انه 
سمع مع أولاد عم الملك الناصر سيرة النبي ية لابن هشام» ومشيخة 
الرازي» والأربعین الاجرية والجمعة والبطاقة والثاني من الطهارة 
للنسائي» وجزء بن عقيل. وأجاز له أبو عبد الله محمد بن عبد الهادي بن 


(۱) فاضل عباس الجاف: صفوة العلماء والمشایخ الکرد في بغداد في العصر الوسیط. 
موقع ولاتی مي. 

(۲) فاضل عباس الجاف: صفوة العلماء والمشایخ الکرد في بغداد في العصر الوسیط. 
موقع ولاتی مي 


۳۰۲ 


" یوسف بن قدامه» وعبد العزيز بن محمد الانصاري» وعبد العزيز بن 
الوهاب الکفرطابيء ویحبی بن عبد الرحمن بن نجم الحنبلي وغیرهم 
وحدث بالقاهرة» والحافظ آبو محمد البرزالي 0 فیجتمع عليه 
الطلبة ویسمعون منه. وکان یکرمهم. وحسن المنظر بهي الصورة ملیح 
حسن الخلق. له ثروة وأملاك توفي في رمضان عام ۷۳۷ھ /۱۳۳۷ء. 


< بوت 
(۱۹-) 


الدكتور عسكر بوييك : أكاديمي وباحث ومؤلف كردي من أرمينيا 
يقال بينما كانت رحى ألحرب العالمية الثانية تدورء والتي جرت 
السوفييت أيضاً إلى ميادينهاء وفي اليوم الذي يذهب بوبيك إلى جبهة 
لقال بأتي میلاد ابنه عسكر وكان ذلك في آب ۱۹٤١‏ في قرية قوندسازی 
(حالًا الطريق الجديد) التابعة لمقاطعة اخباراني في جمهورية أرمينيا. 

دخل عسکر مدرسة القرية الابتدائية واستمر فیها إلى الصف الثامن 
لینتقل بعدها إلى قرية (ثه له که ز) حيث آنهی فیها دراسته للمرحلة 
المتوسطة . 

ومن سنة ۱۹۱۲-۱۹۲۱ درس في معهد الاقتصاد الريفي في مدينة 
يريقان» بعدها عمل لمدة سنتین في معهد علوم الکیمیاء والتربة. 

حصل على شهادة الدکتوراه عام ۱۹۷4 في مجال الاقتصاد الریفی 
بعدها أصبح رئيساً لاحد آقسام المعهد الذي سبق وأن عمل فیه. وال 
جانب ذلك عمل بصفة أستاذ محاضر في معهد یریفان للاقتصاد 
لاشتراكي الريفي حتى منتصف عام ۱۹۹۳ء وبسبب الممارسات 
الشوفينية لبعض السلطات الارمنية في فترة ما بعد انهيار السوفييت يضطر 


. ٩٤ بدل فقير حجي» الأربعاء ۶ عن مركز قنديل العدد‎ )١( 


1 


إلى السفر إلى خارج آرمینیا. حيث أقام بعدها مدة سنتين فی العاصمة 
الکازاخییة (کازاخستان) الماتا. 

و إلى جانب المجال العلمی» فأن عسکر ومنذ أيام الدراسة کان 
ینشر المقالات والقصائك الشعریة فی الصحف و الجر ائد المختلقة . 


يقول د. عسكر: أن الكتاب الاکراد فی السوفییت كانوا مضطرين 
الم للف وال نف اعتی المجالات. الات كرظن رشان 
تکفل المعيشة لهم لذلك كان العلم والأدب متلازمين لبعضهما البعض 
في حياتي» وکان لطبیعة العمل العلمية من حيث الدراسة والبحث 
الميداني في جميع قرى آرمینیا والاطلاع المباشر وبکثب على مختلف 
جوانب حياة الاهالی والقرویین الاجتماعية والاقتصادية والصحية المردود 
الايجابي الكبير على إنتاجه الأدبي والثقافي العام. 

جذیر بالذكن أن بحوثنا كانت تشمل أيضا دراسة الجوانب السليية 
للنظام القروي الجديد (كولخوز - سفخوز) وما أكثرهاء فلقد كان أكثر 
من نصف القرويين من غير عمل . 

ومن أهم أعماله ونتاجاته: طريق المشاة (مجموعة شعرية) ۱۹۲۵ . 
أزهار الجبال (مجموعة شعرية) ۰۱۹۷۰ وتم فيما بعد طبع وترجمة هذا 
الديوان باللغتين الكردية والتركية في كل من استانبول وستو کهولم.سنجو 
يزوج ابنته (مسرحية) ۱۹۷۹ يريفان. مم وزين (مسرحية) ۱۹۸۹ 
ستوكهولم. الشعاع (مجموعة شعرية)» نشرت في مجلة به هار ۱۹۸۷ 
يريفان. فى الجبال (قصص قصيرة) ١59١‏ يريفان. دعاء الفجر (مجموعة 
شعریة) ۱۹۹۷ ستوكهولم. غرفة القصص (أدب للأطفال) ۱۹۹۷ 
ستوکهولم. الازهار آلجريحة (مجموعة شعریة) ۱۹۹۸ آلمانیا. رقصة 
الحروف (قصائد شعرية للاطفال) ۲۰۰۲ آلمانیا. 

نورا ئه له که زی مال ان حول النتاجات الأدبية لاکراد ‏ 


۰٤ 


آرمینیا)ء (عرب شمو - حجي جندي - شکو حسن - فيريكى یوسف - 
وحول مسرح ئه له که ز) ۲۰۰۶ اولدنبورك - آلمانیا. قصص غرفتنا 
(مجموعة قصص قصيرة) ۲۰۰۶ هولندا. غضب الله (روایة) - الجزء 
الأول ۲۰۰ استانبول - دار النشر ده نك . الاعصار (روایة) مذکرات 
كوردي مهاجر (روایة) جدیر بالذکر أن الروایتین الاخیرتین قد نشرتا في 
حلقات متتالية للفترة ما بين ۱۹۹۹ - ۲۰۰۲ في الصحف التالية : هيفي 
والیوم الجدید والعهد الجدید. سلیم بك (مسرحیة) ۵ نشرت في 
مجلة الربیع الجدید . الشاعر جکرخوین (دراسة حول دواوینه وأعماله 
الادییة) ۲۰۰۳ مجلة ده نك . آکراد کازاخستان. عسکر بوييك بالاشتر ال 
مع عزیز زیو ثالییف ۱۹۹۵ الماتا - کازاخستان. الموضوع آعلاه هو أول 
دراسة وبحث يجري ویتحقق عن أوللك الأكراد واعتمد الباحثان على 
وائق ومصادر من آرشیف مركز المخابرات السوفيتية للسنوات ۱۹۳۷ - 
6 والخاصة بصدد نفی وترحیل الأكراد من آذربیجان وجورجیا إلى 
آسیا الوسطی. بالاشتراك مع البروفیسور كنيازي إبراهيم اصدرا ستة آعداد 
لمجلة (کورد) سمیت فیما بعد (نووبار) في الماتا - کازاخستان. 
والمجلة توقفت عن الاصدار بعد خروج بوييك من کازاخستان. 
بالاشتراك مع الشاعر والکاتب کارلینی جاجان عمل ولعدة سنوات في 
تحریر المجلة الادبية (به هار) والخاصة بنشر نتاجات وآعمال الکتاب 
الکرد في آرمینیا . 

في عام ۱۹۸6 آصبح عضواً في اتحاد کتاب الاتحاد السوفييتي 
وبعدها أصبح عضوا في اتحاديي الکتاب الارمنستاني والکازاخستاني . 

شغل مدة ۲۵ عاماً منصب أو صفة سكرتير قسم الکتاب الكردء 
جدير بالذكر أن ذلك القسم كان متواجدا جنباً إلى جنب مع قسم الكتاب 
الأرمن» وكان كارلينى جاجان هو المسؤول عن القسم الكردي. 

تم تقديم وعرض خمسة من المسرحيات التي ألفها وكتبها بوييك 


۳۰۵ 


على صالات مسارح کل من ئه له که ز - تبلیس - آلمانیا. أما مسرحية 
تصویر وإخراج مسرحية مم وزين في کاسیت فیدیو من قبل (کومکار). 
بالاضافة إلی العشرات من المواد والمقالات والقصائد والقتصص 
القصيرة والبحوث العلمیّة والتاريخية والفلكلورية والاديية التی نشرت فى 
مختلف الصحف الکردیة وغیرها. يعمل حاليًًا في هيئة تحریر مجلة ده 
نکی ئیزدییان . 

ومن أعماله المعدة للطبع : مجموعة شعرية. مجموعة قصص 
قصير ة. بحث ودر اسه بعنوان الایزدیانی والفر مانات السوداء (حملات 
الابادة التي شنت علیهم). المقاومة البطولية لمیرز کی زازا . رواية (غضب 
الله ) الچزء الثاني . 


ہب © جم 4س ٠‏ )۱( 
عصمت بت القاضي محمد 
(٭٭+-۱۹۵۳ھ) 

عصمت خانون بنت القاضی محمد: شاعرة. وهی الابنة الکبری 
للقاضی محمد رئیس جمهوریه مهاباد الکردیف تفجرت شاعریتھا بعد 
إعدام والدها وعمها وابن عمها سنة 0۱۹۷ کانت تنظم الشعر وتھاجم 
به الحكومة البهلوية في إيران بسبب ممارساتھا الوحشية والقمعية ضد 
أبناء جنسها من الکرد. وقد هددت مراراً من قبل السلطة الشاهنشاهيةء 


توفيت سنة ۳ھ 





)١(‏ عبد الجبار محمد: ص۳۲ 


المطرية عايشة شان" 





المطربة عايشة شان» من مواليد هکاری فی كردستان الشماليةء 
أجادت تقديم المقامات الكرمانجية على صعوبتها وقد أدتها باللغتين 
الكردية والتركية. 

وکانت تمتلك صوتا أخاذا ساعرا وشجیا» وکانت بفضل قوة 
صوتھا قادرة على الغناء من دون موسيقى في القاعات المغلقة أو الأماكن 
المفتو سحد. 





گم 


فريد اسسرد''' 
فريد اسسرد: باحث وكاتب كردي من كردستان العراق. وهو يشغل 
ألف وترجم العديد من الکتب» من مؤلفاته: التطور الرأسمالي في 
کردستان ٦۱۹۸ء‏ النمط الأسيوي للانتاج في کردستانء ۱۹۸۷ء 
كردستان ومسألة الأمن القومی» ۱۹۹۸ء المسألة الكردية بعد قانون 
إدارة الدولة العراقيت .٠٠١85‏ 


)۱( ۹ یالار آرسي : حوار مع الباحث فرید اسسرد » مجلة سردم العربی » العدد۹ 
0+“( ص ۱۱۸ . 


۲۹ 





فینوس فايق نوري : صحفية وشاعرة. من مواليد مدينة السليمانبة 
بکردستان العراق» آتمت الدراسة الابتدائية باللغتین العربية والفرنسية في 
الجزائر ومن ثم الدراستین المتوسطة بالكردية والاعدادية بالعربية في 
السليهانية؛ عاصلة على ب#الرريرس من کے الفا بجامعة بغداد عام 
۹ء درست اللغة الإنجليزية في المعهد البريطاني التابع للسفارة 
البريطانية في بغداد. عملت في التلفزيون والاذاعة المحلية (تلفزيون 
شمه كرصتان و إذاعة سرت قب قر دان كمذيعة في القسم العربي 
ومحررة ومقدمة برامج ومترجمه» كما عملت كمحررة في جريدة 
(المؤتمر) التي كانت تصدر في صلاح الدين بالعربية عام ۱۹۹۳ء 
رععلت ابا مراسلة لجريدة الاتحاد التي كانت تصدر في كردستان 
بالعربية. 

وهي مولعة بقراءة الشعر العربي والكردي منذ الصغرء وتكتب 
الشعر منذ أن كان عمرها خمس عشرة سنةء نشرت شعرها بعد تحریر 


)۱( صالح سویسی : الشاعرة الکر دية فینوس فایق » مجلة سردم » العدد 4ع ۰۲۰۰۵ 
ص۲۲۵ . 


۲1" 


کردستان» وهي الیوم مستقرة في هولندا منذ عام ۱۹۹۷ء حيث عملت 
بإذاعة الأجانب في مدينة (روتردام) الهولندية لفترة طویلة» وتعمل 
مراسلة لمجلة (۱2۷9) الهولندیت حاصلة على شهادتین فی التحریر 
التلفزیونی من أكاديمية الاعلام في هولندا والانتاج الاذاعي من مركز 
الدورات التابع للاذاعة العالمية الهولندية عام ۰۲۰۰۶ وهي مهتمة بشوون 
ضحایا عملیات الانفال وناشطة مستقلة فی مجال حقوق المرأة.. 

تکتب الشعر باللفتین العربية والکردیةء أصدرت مجموعتها 
الشعرية الأولى بالكردية عام ۲۰۰۰ تحت عنوان «الخطایا الجمیلة» . 


فتح اللہ 1 )۱ 





فتح الله حسيني : شاعر» صحفي. أكمل دراسته الجامعية فی حلب؛ 
وبدأ كتابة الشعر منذ نهاية الثمانینات من القرن الماضي؛ يقيم في مدینة 
السليمانية بکردستان العراق» وقد كتب فى المجلات والصحف الصادرة 
في سوریا وخارجها مثل جريدة الزمان اللندنیة» النهار» السفیر؛ مجلة 


(۱) آناهیتا: حوار مع الشاعر فتح اللہ حسيني» مجلة کلاویز نوی؛ السليمانية» العدد 
۷7ء 6*۷ صن 8-۹۰۴ 18 
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النقادء الكفاح العربي» آوزکر بولتيكاء آزادیا ولانء الثوری وله حاليًا 
زاوية يومية فی جريدة الاتحاد لسان حال الاتحاد الوطني الكردستاني 
باسم (نوایا) وله زاوية نصف شهرية فی جريدة الأمل. 
صحفی کردستان» ونقابة الصحافیین العالمیین. 

صدر له ست مجموعات شعرية وهی : مملكة الشهداء الما مشلی » 
7ئ الصر خة المجبو لة بالشز ی السوداء» دمشق » ۶ ما هکذا 
تتلیی ee)‏ الجحیم بیروت» ۰۱۹۹۸ خرائط. بیروت ؛ ۸ء طف 
الغباں يون ۲۲۱ ۲ طرید لا محالة. قبرص؛ CTS‏ عمري مهدور 
کدم» مؤؤسسة سمأ کرد دبی. 


۰ ۰ )۱ 
فرید زامدار 
(۱۹۵۰-) 





فرید زامدار: صحفی وشاعر. من مواليد مدينة آربیل عاصمة 


.۱۷۵ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث»‎ )١( 


TNS 


والمجلات الكردية› اصدر عدة مجا ميع شعرية » وله مجموعة شعرية 
بالعربية» معروف بمحاولاته البصرية والكونكريتيه» عضو بارز في نقابة 
سے کسان العراق 


(١) ۷۳ ۰‏ 
فرست مرعي 


وب 


)-۔۱۹۵٦(‎ 





الد کتور فرست مرعی إسفاعيل : باحث آکادیمی. له العدید من 
الدراسات حول التاریخ الكردي في العصر الوسیط. من موالید مدینة 
دهوك في کردستان العراق عام ۹1 حصل على الماجستیر في التاریخ 
من جامعة الخرطوم بالسودان عام ۱۹۹۷ء وعلى الدكتوراه في التاریخ 
من جامعة صنعاء باليمن عام ۰۲۰۰۰ عمل مدرسا في جامعة صنعاء بين 
أعوام ۲٠٠۳-٥٣٠٠٢‏ وعمل مدير مركز الدراسات الكردية بجامعة 
دهوك ۰۲۰۰۲-۲۰۰ نشر بحوئه في عدد من المجلات والصحف 
العربية والکردیة» منها: الحیاق الشرق الاوسط. القدس العربي» 


(١)‏ فرست مرعي : کردستان في القرن السابع الميلادي» ترجم لنفسه علی الغلاف 


الأخیر. 


11 


التحادء التاخي سردم العربي متين» هاوارء البیان. وهو عضو في 
مركز کردستان للدراسات الاستراتيجية. 

صدر له: الامارات الكردية في العصر العباسي الثاني -45٠‏ 
۷ دهوك, ۵ کردستان في القرن السابع الميلادي» مركز 
کردستان للدراسات» ٦ء‏ کردستانية کر كوك في المصادر السریانیق 
مکتب الفکر والتوعیة السليمانية» ۲۰۰٢‏ وکتاب دراسات فی تاریخ 
اليهودية والمسيحية في کردستان دار آراس آربیل ۸. 


فريدون ارشدي"" 
(۱۹۵۸۔) 

فریدون آرشدي : شاعر کردي» ولد في مدینة سنندج بکردستان 
إيران عام۰۱۹۵۸ وأکمل الدراسة فیها. اشرف في بداية التسعینات على 
إدارة ونشاط جمعية آبیدر الثقافية في مدينة سنندج» عمل في مجلة 
(سروہ) أشرف على القسم الفارسي لفضائية کردستان» له مجموعتان 
شعریتانء وله تجربة شعرية في شکل الرسائل نشر معظمها في مجلة 
رامانء يقيم اليوم في آلمانیا. 


(۳) ٠ 
فریاد شيري‎ 
فریاد شيري: شاعر من کردستان إیرانء یکتب باللغتین الکردیة‎ 
والفارسية. وله مجامیع شعر یه باللغة الفارسية. ترجم عدة مختارات‎ 
شعرية كردية إلى الفارسية. صدر له في طهران كتاب حول الشعر النسوي‎ 
الكردي.‎ 


)١(‏ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث» 55؟. 
() البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث؛ ۲۹۵. 
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(٩) e ٠ ۰ 

فریدژن بسجوسي 

فریدون بينجويني: شاعر إعلامي وصحفي. من موالید فضاء 

قسم اللغة العربیقء وهو عضو هيئة تحریر مجلة کلاویز نوي في 
السليمانية» وحاليًا يعمل مدیراً پاذاعة (نوروز). 


فؤاد علي" 

الفنان فؤاد على: فنان ونحات. ولد فى مدینة أربيل بكردستان 
العراق. یعمل ویعیش في مدينة فلورنسا الابطالي؛ وهو خریج اا 
الفنون الجمياة في بغداد عام ۱۹۷۰ء وخریج أكاديمية الفنون الجميلة في 
مدينة فلورنسا عام ۰۱۹۷۸ أقام عشرات المعارض الشخصية في داخل 
ایطالیا وعدد من الدول الأرروبیةء وشارك فى عدد کبیر من المعارض 
الفنية في جميع أنحاء العالم. ۱ 

له نصب كبير في إحدى ساحات مدينة سكانديشي/ فلورنساء 
ونصب في إحدى مستشفيات الطفولة بمدينة فيرارا الشمالیةء ونصب في 
مدينة سر ونصب في مدينة آریں ونصب في الملعب الرياضي 
لمدينة فلورنساء ونصب في جزيرة ایسکیا/ نابولي» ونصب في إحدى 
الشوارع بمدينة فلورنس» جار في إحدى مستشفیات مدينة E‏ 
وجدارية في مدينة بورکو سان لورینسو. 

قال فيه الناقد موسی الخمیسی/روما: يبدو المشهد النحتی عند 
الفنان فؤاد علي مؤثراً وحميميًا عندها کرت الامر متعلقاً بالهموم الانسانية 
وخاصة علاقة المرأة بالرجل. سحر ابداعات الفنان فؤاد علي النحتية 


۲۹۸ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث‎ )١( 
(؟) عن موقع الفنان العراقي.‎ 


تتمثل في قدرته على تغيبر شكل الأشیاء فعندما ينظر المتلقي إلى أعماله 
من زوايا مختلفة يرى لكل عمل أوجه متعددة يكتسب حياة خاصة به 
ويكتسي حلة فريدة من الوقار الذي يأخذ الرائى إلى أعماق تأملية 
E‏ ۱ 

إبداعاته التي استمرت نحو آربعة عقود تؤهله لان يكون واحدا من 
اعلام النحت العراقی المعاصرء فقد كرس تجربته الفنية للبحث عن 
وجوہ لشخصیات ومواقف ومحطات وقضایا تعکس ملامحنا وتاریخ کل 
منا تحت عملیة بحث طويلة أطلق علیها اسم (البحث في الذاکرة) یحاول 
استرجاع ذاكرة الآخرء عبر حساسية وبطراوة الحركة والخط واللون التي 
تبح إبراز جانب حيوي ومشع من الضوء عن هذا (الآخر) لتنفذ إلى 
أعماق المتلقي في محاولة لايقاظ ذاكرته والتعامل معها بمحبة إنسانية 
كبيرة. 
الفنان فهمي بالاي'" 

)-1۹71۳( 


فهمي بالاي: فنان تشکیلی. من موالید ۲۳ دهوك في کردستان 
العراق» خریج معهد الفنون الجميلة في الموصل عام ۱۹۸۲ عضو جمعية 
فناني الا کراد في الخارج عضو في برلين ۰88۷ عضو في إتحاد فناني 
أكراد ألمانياء رئيس المعهد الكردي للدراسات والبحوث في برلين.شارك 
فی ۲۵ معارض تشكيلية جماعيا في داخل العراق والخارج» شارك في 
۰ معارض شخصية في العراق وأوروباء وکتب مقالات حول النقد 
الفني ودراسات فنیة له کتاب باسم تاریخ الفن التشكيلي في کردستان 
باللغة الکردیة بالحروف اللاتينية والعربیة» وله کتاب تحت الطبع باسم 





)١(‏ موقع الفنان العراقي على النت. 


الفن في مزوبوتامیاله» وکتاب باسم (عالم الألوان) دراسة أكاديمية عن 
الألوان یدرس حالیّا دراسة ماجستیر فى أكاديمية الحرة باللغة الکردية 
في برلین حول علاقة اللوحة بالشعر» حاليًا يقيم في برلین. 
فاطمة الکور انیة !۲" 
(۸۷۳-۷۹۵ /۱۸۱۷-۱۳۹۱ه) 
فاطمة ابنة بدر الدین محمد بن الجمال یوسف؛ من حفيدات الشیخ 


خضر الكردي الكوراني : عالمة جليلة. آخذت العلوم عن العديد من العلمای 
حتى اشتھرث وتمیزت» أجازت لخلق كثير منهم العلامة السخاوي . 


۹ کر ل یك (۳) 
دار وی خور شید 
۲۰۰۵-۱۹۲۸۱ ج) 








معروف. ولد في القاهرة عام ۱۹۲۸ء وحصل على ليسانس اللغة العربیة 
كلية الآداب. جامعة القاهرة (فؤاد الأول سابقا).. 


http://www.welate-me.ne : عن موقع ولاتي مي (البیت الكردي) الالکتروني‎ (١) 
هن ویگتیدیا» الموسوعة الجر‎ 1[ 





عمل بالتدريس في بداية حياته وبعد التخرج. ثم عمل بالاذاعة 
المصرية حتى وصل لمنصب كبير مذيعين. وتولى منصب مدير إذاعة 
الشرق الأو سط وإذاعة الشعب. وقام خلال عمله بالإذاعة بإعداد العديد 
من الأعمال الدرامية التي قربت مفاهيم وأبطال الأدب الشعبي إلى أذهان 
العامة. ۱ 

عمل أستاذ منتدب بكلية التربيةء جامعة المنیاء وخبير بمرکز 
التدريب بالإذاعة في بغداد. أستاذ بمعهد الفنون المسرحية بالكويت. 
أستاذ غير متفرغ بكلية داب جامعة الزقازيق. أستاذ متفرغ بالمعهد 
العالي للفنون الشعبية بأكاديمية الفنون بالقاهرة. 

وتولى مهمة الخبير الأول بوزارة الشؤون الاجتماعية المصریة 
عضو مؤسس لاتحاد كتاب مصر. وقد رئس اتحاد کتاب مصر لمدة تسع 
سنوات قبل وفاته ۱۹۹۷-٥۲۰۰ء‏ عضو وفد مصر إلى اتحاد الكتاب في 
بولنداء وعضو وفد مصر الإعلامي إلى برلين وباريس ولندن. وعضو 
مجلس تحرير مجلة الفنون الشعبية. وعضو لجنتي القصة والمسرح 
بالمجلس الأعلى لرعاية الفنون والآداب والعلوم الاجتماعية. عضو 
المجلس الأعلى للثقافة. مقرر لجنة الفنون الشعبية بالمجلس الأعلى 

شارك بالكتابة في معظم المجلات المتخصصة والصفحات الأدبية 
بالصحف العربیةء وكتب أيضاً للاذاعة بعض البرامج الثقافية 
والمسلسلات الدرامية إلى جانب إنتاجه الغزير في القصة القصيرة 
والرواية المسرحية أدب الرحلات» وكتب العديد من الأعمال التى 
تخاطب العقل» ومن مؤلفاته: ۱ 

الكل باطل (مجموعة قصصية). حبال السأم (مجموعة قصصية). 
«علي بابا والأربعين حرامي - ليلة من ألف ليلة وليلة «وقصة» الجنى 


ب 


والكلب المسعوراء و«الزير سالم». کل الأنهار (مجموعة قصصية). 


۳۸ 


المثلث الدامي (مجموعة قصصیة)ء على الزیبق.حفنة من رجال. أيوب 
- «مسرح). ومغامرات في أفريقيا (آدب رحلات)» عبلة والصبي المقاتل 
(أدب رحلات). 

كما قام فاروق خورشيد بتدريس مادة الأدب الشعبي في معهد 
الفنون الشعبية. واهتم بالتراث الشعبي بشكل واضح؛ وهو ما يظهر جليا 
في وضعه لكتابين أصبحا بمثابة مرجع في فن السيرة الشعبية» وأحد 
هذين الكتابين هو «أضواء على السيرة الشعبية». 

حصل على وسام الجمهورية في الروایة والقصة عام .۱۹٦٤١‏ وعلى 
جائزة الدولة التشجيعية في الآداب (عن القصة الروائية) من المجلس 
الأعلى لرعاية الفنون والآداب والعلوم الاجتماعیة عام .۱۹٦١‏ وجائزة 
أحسن روائي من جامعة المنياء عام ۱۹۸۰. جائزة الدولة التقديرية في 
الآداب من المجلس الأعلى للثقافة عام۱۹۸۹. 

توفي ۱/۱۹/ ٢۲۰۰م‏ ؛ وتلقت مكتبة الاسکندریة مقتنيات مكتبته 
بناء على وصية منه قبل وفاته. 


و )0 
فائق حسین 
(۱۹4۸-؟) 
فائق حسین: فنان تشکیلی. من موالید عام ۱۹١١‏ فی مدينة 
الناصرية جنوبي العراق لاب كردي وأم عربیة. أتم دراسته في معهد 
الفنون الجميلة آواسط الستینات» وقبل أن يغادر البلاد نهائيًا. وصل فائق 
حسین أسبانيا عام ٦۱۹۲ء‏ وأتم دراسته الجامعية وحصل على بکالوریوس 
في الفن التشكيلي من آهم مدارس الفن الاسباني (سان فرناندو). 
عمل آوائل السبعینات في المختبر الامريكي لفنون الحفر؛ تحديداً 


۳۱۹ 


بعد ۱۹۷۲ء مما جعله معروفا في آوساط الفن وصالاات العرض 
المدريدية» و کذلك خارج آسبانیا مثل المعارض المشتركة والفردية له في 
نيويورك و کالیفورنیا وفلورنسا وغیرها توفي بجلطة دماغية في نیویورك. 


فاضل کریم اح 
(ماموستا جعفر) 
فاضل کریم احمد المشهور بلقب (ماموستا جعفر) : حاصل علی 
في جامعة جورج أوغست في آلمانیا عام ۰۱۹۹۲ وهو مسؤول مکتب 
الفكر والوعي في الاتحاد الوطني الكردستاني ومقرہ مدينة السليمانية. 
وأديب میدع ) كتب القصة القصيرة› والرواية. ومقالاات فكرية ونقدیة 
وتاريخية. . وعضو في منظمة اتحاد كتاب العالم. 
حمل الهم الوطني بین جوانح قلبەء مستخدما الكلمة للدفاع عن 
شعية ضد سیاسات القمع والتنکیل وطمس الهوية القو مية الکر دية 
وحروب الإبادة التي شنها نظام البعث السابق ضد شعبه في العراق. 
ذهب إلى جبال كردستان ليتابع المقاومةء ثم اضطر إلى مغادرة 
العراق والذهاب إلى ألمانيا عام ۱۹۸۲ء وهناك كتب للوطن بالكردية 
والعربیةء ثم عاد إلى کردستان العراق عام ۰۲۰۰۳ وتابع العمل السياسي 
والاجتماعي والابداع الادبي والنقدي. وأصبح عضواً في المكتب 
السياسي للاتحاد الوطني الكردستاني» ومن مرسسي مركز (زین) لأحياء ۱ 
وطبع الوثائق والمنشورات الكردية. 
من مولفاته المنشورة: الكسوف (قصص قصيرة) ۱۹۸۱ء صيد 
السمك (رواية) ستوكهولم. ۲ في الدوامة (قصص قصيرة) 


)١(‏ کتاب مسألة إبادة الأرمنء ترجمة غسان نعسانء ص‌1۷۰-41۸. 


YS 


ستوکهولی ۰۱۹۸۸ الصقر الاحمر (سيناريو)» السليمانيةء ۰۲۰۰۱ 
تشکل الاطار الاقتصادي والسياسي للطبقة البرجوازية في مدينة 
اا :اند ۳ء نهر ات 'رااشرد روت 
السلیمانیة. ٢٠٠۲ء‏ تاريخ الفكر الكردي (بحث). السليمانية 
۵٩۵‏ أنا لا آژمن بالديموقراطية الکردیة (بحث)» السليمانية» 
٦٤ء‏ منفیست مکتب الفکر والوعی لتحدیث الاتحاد الوطنی 
الكردستاني. مدينة السليمانية صراع الجماعات الاجتماعية ۱۸۲۰- 
۰ مام جلال. السليمانية» ۲۰۰۷. 

وله العدید من البحوث والدراسات والمقالات المنشورة في جريدة 
التآخي» ومجلة الثقافة» وغیرهما. كما كان عضواً في هيئة تحریر مجلة 
روناكبيري التي كانت تصدر في ستوکهولم. 


فاطمة الکردی''' 
فاطمة بنت محمد بن يوسف بن عبد الله بن عمر بن علي بن خضر 
الكردي الكوراني: محدثة تقية. وهي حفيدة جمال يوسف الكردي تتميز 
عن أختها الأكبر بالكنية» أجيز لها. 


فاطمة الکردیة''' 
فاطمة بنت احمد الكردية: من ربّات السياسة والدهاء والنفوذ 
والسلطان. استعانت بولدها أبي تغلب سنة ۸٥۳ھ‏ فقبضت على زوجها 
ناصر الدولة بن مروان بن دوستك صاحب الجزيرة وديار بكر في زمن 
معز الدولة البويهي. ويذكر المؤرخ ابن الأثير أن سبب اختلاف أولاد 


)۱( الضوء اللامع : ٠١/1‏ 
)٢(‏ الزركلي: الاعلام : ۰۲۵۱/۱ ابن الأثير: الکامل في التاریخ ۷/ ۰۲۸۲-۲۷۰ عمر 
کحالة : المرأة في عالمي العرب والاسلام؛ ۲۲۱/۱. 


۳۳۱ 


ناصر الدولة أنه كان قد قطع لولده حمدان مدینة الرحبة وماردين 
وسواهاء وكان ابوتغلب وأبو البركات وأختهما جميلة أولاد ناصر الدولة 
من زوجته الكردية فاطمة بنت احمد الكردية» وكانت مالكة أمر ناصر 
الدولةء فاتفقت مع ابنها أبي تغلب؛ وقبضوا على ناصر الدولة ونقلوه 
إلى قلعة قريبة» ووكل به من يخدمه سنة ٣٥۳ھ.‏ ويقال أن سبب إلقاء 


القبض عليه هو تقد مه فی السن » والضيق على أولاده. 


۳۳ 


9 


قدري یلدیریم " 

الدکتور قدري يلدريم: آكاديمي» مترجم» مؤلف. ولد في قرية 
شفلاة التابعة لقضاء لِيجّه من أقضية ديار بكر في کردستان ترکیا عام 
۵ أكمل دراسته الابتدائية في مدرسة قریته وختم فیها القرآن الکریم 
على ید جه الملا عمرء كما قرأ «المولد النبوي» للشاعر الكردي الباتئى 
واتوبهازا بجوكان» رعق الایتان» لأشهر شك الکرد اخند الكانى 
على إمام القرية الملا عمر سميّ جده. ثم أنتقل في سنة ۱۹۷۵ ا 
إلى ديار بكر حيث درس في المدارس الدينية المسجدية العلوم العالیة 
والالية حوالي سبعة أعوام. وأثناء هذه الحقبة أتمّ دراسته المتوسطة 
والثانوية «بثانوية الأئمّة والخطباء» ثم التحق بالكلية التربوية. وبعد 
تخرجه منها عام ۱۹۸۶ عمل معلّماً ومديراً في المدارس الابتدائية 
المختلفة من سنة ۱۹۸۲ حتی سنة ۱۹۹۸ والی ذلك: 


- فى سنة ۱۹۹٦‏ حصل على ماجستير برسالة «دور الموالى فى 


)١(‏ من رسالة منه إلى المژلف؛ ومما جاء فيها: إلى الأستاذ النبيل محمّد علي 
الصويركي السلام علیکم وبعد: أرسل إليكم سيرتي الذاتية وان لم أرَ نفسي 


۳۳۳ 


اللغة العربية وآدابھا في العصر العباسی الاوّل» المقدّمة فی نفس السنة 
إلى جامعة حرّان. 

- في سنة ۱۹۹۸ حصل على دكتوراه برسالة «مقايسة موضوعات 
الشعر الجاهلي والاسلامی» المقدّمة فى نفس السنة إلى جامعة حران 
أيضا. 

- في سنة ۱۹۹۹ عيّن أستاذاً مساعداً للَغة العربية وآدابها فى كلية 
الإلهيات بجامعة دجلة. 

- في سنة ۲۰۰6 عيّن أستاذا مشاركاً فى نفس الكلية. 


من كتبه المطبوعة: النساء الشاعرات وأشعارهن في العصر 
الجاهلي > علم المفردات الصرف المنظم (یقر أ ككتاب درس في الصف 
الأول من كلية الا لهیات؟. 

ومن المقالات المنشورة: فلسفة التذكير والتأنيث فى اللغة 
العربية» لغة الجسم في البلاغة العربية» الشعراء الصعاليك في العصر 
الجاهلي» النبر في اللغة العربية» موقف النبىَّ من الشعر. 

ومن بحوثه المهيأة للطبع والنشر «التي سیقڈمھا في سنة ۲۰۰۹ 
ليصبح بروفسورا» وله من الكتب: علم الدلالةء خلفيات التسمية عند 
العرب. ومن المقالات : مكانة أبن عباس في اللغة العربية وآدابهاء دور 
الشعر في تكوّن المصطلحات الشيعية فى العصور الكلاسيكية» دور الشعر 
والشاعر في المجادلة بين الفرق في الفضيز العباسي الاول ظهور ونمو 
الشعر التعليمي في العصر العباسيء دور الحيوان في تكوّن النحو العربي : 
العَلم نموذج دور الحيوان في تکون النحو العربي: أسماء الاصوات 
نموذجأء تاريخ ة مس الخيواد في الأدب العربي» دراسة حول أيام 
العرب بای مهمّة المسجد :و والتعليمية في تاريخ الثقافة _ 
الإسلامية. هة الكتات التعليمة والتعليمية في تاريخ الثقافة الاسلامية. 


Te 


ومن الكتب التي ترجمها: «کر کوك وتوابعها» لكمال مظهر أحمد 
«ترجمه من العربية إلى التركية»» «الاکراد الاردنیون ودورهم في بنا 
الاردن الحدیث» لمحمّد علي الصويركي «ترجمه من العربية إلى 
لتر کية». «أحمد الخاني شاعراً ومفکراً وفیلسوفاً ومتصوّفا» لعز الدين 
مصطفی رسول «ترجمه من العربية إلى الترکیة»» «مذكراتي» لأكرم جمیل 
باشا «ترجمه من التركية إلى العربیةہء «مختصر تاریخ کردستان» لاکرم 
جمیل باشا «ترجمه من التركية إلى العربیة». 

ومن أعماله حول مؤلّفات الشاعر الكردي الكبير أحمد الخانی 
وراو کلیات أحمد الخاني ۱ : نوبهارا بجو کان «صدر) 
كليات أحمد الخانی ۲ : عقيدة الایمان «صدراء كليات أحمد الخانی ۳: 
مم وزین «سیصدرا کلیات أحمد الخاني ٤‏ : الدیوان 7سیصدرا. ۱ 


روك 


کامیران موكري 
(۱۹۸۲-۱۹۲۵ج) 


(4) 


کامیران موكري: سیاسي؛ آکاديمي» شاعر. من مواليد مدینة 
السليمانية ۱۹۲۵م. انخرط في صفوف الحرکات السياسية في 
الاربعینیات من القرن الماضي؛ عين محاضراً في جامعة السليمانية - 
كلية الاداب- قسم اللغة الكردية» یعتبر من رواد الشعر الكردي 
الحديث» إذ ترجمت مجموعة من قصانده إلى اللغة العربية» توفی عام 
٦۹۱۹ھ‏ 


کمال میراودلی"' 
(۱۹۵۱-) 
كمال مير ادولی : شاعر » ناقد مترجم. ولد في فضاء قلعة دزة 
بكردستان العراق عام ۰۱۹۵۱ تخرج في كلية الاداب - قسم اللغة 
الانجلیزیة. حصل على شهادة الدكتوراه من بريطانياء صدرت له 
)١(‏ البرزنجي: آرواح في العراء» ۳٣‏ 


(۲) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث ۹۸ 


۳۳۷ 


المجموعة الشعرية الأولى عام ۱۹۷۸ء طبعت أعماله الشعرية الكاملة في 
مدينة السليمانية» ويكتب مقالات سياسية. 
کریم دشتي" 
(۱1۹۵۳-) 
کریم دشتي : شاعر» مترجم. قاص. من موالید مدينة أربيل عاصمة 
کردستان العراق عام ۰۱۹۵۵ تخرح من كلية القانون من جامعة بغداد» 
عمل رئیسا لتحریر مجلة (کاروان)» وکتب مقالات عديدة حول القانون 
في الصحافة العراقیةء طبعت آعماله الشعرية الکاملة ضمن منشورات دار 
آراس للنشر في آربیل له رواية فصيرة نشرها مركز کلاویز الادبي 
والثقافي ترجم عدة کتب آدبية إلى اللغة الكردية. 


کزال اک 
(19454-) 





کزال اتجپرل ؛ شاعرة وصحفبه. من مواليد مدينة کر كوك عام 





(1) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحديث. .۱٥١‏ 
( البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحديث» ۲ ۲. 


۳۳۸ ١ 


۰٦ء‏ تلقب بغزالة الشعر الكردي» تكتب الشعر باللهجة السورانية. 
عملت نائب لتحرير جريدة (كردستان نوي) التي تصدر بالكردية في مدينة 
السليمانيةء لها مجاميع شعريةء منها: مثلث برموداء قصائد تمطر 
نرجساء كلمات للقول» كتاب المرأة: دراسات» قهوة معه» كسرات 
المرآة. كما ترجمت كتاب (الهويات القاتلة) لأمين معلوف إلى 
الكردية.. 


۰ )0( 
کامبیز کريمي" 
(1959-) 


كامبيز كريمي : شاعر ومترجم. من مواليد مدينة سنندج في كردستان 
إيران عام۱۹۷۱ء خريج كلية الاداب قسم اللغة الفارسیةء ترجم ديوان 
(العاصفة) للشاعر الكردي العراقى أنور قادر محمد إلى الفارسية. عمل فى 
جريدة (آبیدر) كما ترجم صائد كردية عديدة إلى الفارسية. 7 
مجموعات شعرية منها : في مربع العزلةء اللحظات الاخيرة لحياة عصفورة. 


کورش قادر ۲" 
(۹٦۲۰۰۱۹-۱۹ھ)‏ 


كورش قادر: طبیب» شاعر. من مواليد كركوك عام ۱۹۷۲ء تخرج 
من كلية الطب بجامعة المستنصرية ببغداد» له مجموعة مطبوعة بعنوان : ۱ 
انشطار الظل کتب عدة مقالات عن السینما الکردیت مارس مهنة الطب 
فى مستشفيات مدينة السلیمانیة» انتحر عام ٠٠١5‏ وخلف وراءه مخطوطة 
تحتوي على نصوص شعرية وقصائد كردية ترجمها إلى العربية. 


۳۰۵ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث.‎ )١( 
۳۳۹ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث»‎ )۲( 
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3 ة | (۷) 
گزال إبراهيم خدر 
)-۱۹٦۸(‏ 











کزال إبراهيم خدر: شاعرة كردية معاصرة. صدر لها: الحرب 
۱ مه (۲) 
کوسار كمال بيروت 
)-۱٩۷۲(‏ 
کوسار كمال بیروت: شاعرة کردیه معاصرة. من موالید عام 
۲ صدر لها قصائد منشورة ومترجمة في الصحف والمجلات داخل 
العراق وخارجه. 





۲۵ آوات حسن : مختارات قصائد لشعراء أكراد معاصرین؛‎ )١( 
۲۵ اآوات حسن: مختارات قصائد لشعراء أكراد معاصرین؛‎ )۲( 


۳۳۰ 





۰ بر ۱۸ 
كوني ره ش 
(۱۹۵۳-) 





کونی ره ش (865 :)۴۴٥006‏ کاتب وشاعر کردی» جذبته الكتابة منذ 
ویعان شیای كان مولعا بالأساظير والقصص الكردية من نعومة أظقارف 
الكردي» وبشکل خاص تراث العائلة البدرخانية. وهو معروف بين 
الأوساط الثقافية الکردية فى کردستان والمهجر لیس سیب حبه للتراث 
فقط وانما بسبب عشقه للغته الکردیة وجهوده الکبيرة لنشر هذه اللغة بین 
أبناء شعبه ) وذلكث عبر مقالاته و فصائده المختلمَة... 


ولد کونی ره ش عام ۳۲۳ھ في فریه (دودا) الواقعة على الحدود 


)١(‏ رسالة من کونی ره ش/ قامشلي إلى المولف بتاریخ ۲۰۰۸/۱۰/۰۷وقد تلقی منه 
الرسالة الآتية: (الأخ محمد علي الصوير كي المحترم/ عمان. بعد التحية والسلام: 
أسعدني رسالتکم وطلبکم حول سيرتي الذاتية لکتابکم مشاهیر الکرد..وها آنا آرسل 
لکم ما طلبتموه وأکثر.. لکم حرية التصرف والاختیار أو ما ترونه مناسباً..وأنا شاكراً 
لکم کل الشکر ولن آنسی فضلکم.. وأقدم لکم باقة ورد..مع محبتي واحترامي 


وتقديري. آخوکم: کونی ره ش» قامشلي ۲۰۰۸/۱۰/۰۷). 


۷۱۹ 


السورية التركية بين مدينتي عامودا وقامشلي في كردستان سورياء وبين 
ماردين ونصيبين في كردستان تركياء وفيها أكمل دراسته الابتدائيةء أما 
الإعدادية فقد أكملها في مدينة القامشلي والثانوية في مركز المحافظة/ 
مدينة الحسکة. ۱ 


في عام ۱۹۷۷ توجه إلى آلمانیا الغربیة- آنذاك- لاکمال دراسته 
الجامعية. إلا أنه لم یکمل الدراسة هناك لاسباب مادية ونفسیه.... فعاد 
إلى الوطن» ومنذ ذلك الحین تفرغ للتقافة الكردية بشکل خاص وعملي» 
وخاصة بعد قدوم الطلائع الكردية المثقفة من جمهورية آرمینیا الاشتراكية 
في الثمانینیات مثل الدکتور: جلیل جلیل وأوردیخان جلیل» وعسکر 
بويك» والدکتور توسني رشید» وتیمور خلیل مرادوف» وغیرهم. وقد 
کان لقصائد جکرخوین وآغاني شفان برور أيضاًء دور کبیر في دفعه نحو 
حب اللغة والكتابة بها... فى آذار ۱۹۸۹ أصدر مجلة باللغة الكردية 
تحت اسم باقة ورد: 02 مع صدیقه عبد الباقي حسيني ) لکن 
بعد أن تر که صديقهء ثابر لوحده على إصدارها حتی بلغ آعدادها /۱٥/‏ 
7-۰ في عام 17 1. 


یعتبر کونی ره ش من الكتاب الأوائل الذین کتبوا بالکردیة في 
سوریاء بعد جکرخوین» وعثمان صبري. وقدري جان وغیرهم» وخلال 
العقدین الآخرین کتب في العدید من الصحف والمجلات الكردية في 
الداخل والخارجء مثل ۷ في باریس: آرمانج : «Armanc‏ ہ۷۷ 
ونودم ۱۷۵067 في السويد. وسروه 5۳۵ في إیرانء ولات آزادیا 
ولات زیانا روشن» في استانبول» متین» کازي» دجلت به یمان» في 
دهوك وفي غیرها من المجلات الكردية. بعد مسيرة ربع قرن من النضال 
في خدمة القلم الرصین والکلمة الصادقة یستحق مثل هذا الکاتب المتمیز 
بنشاطاته ومعاناته وجهاده مع الادب واللّغة والتاریخ أن یکرم من قبل آبناه 


۲۳۲ 


شعبه فقد تل رسالة تقدیر من الرئیس مسعود البارزاني علی جهوده التي 
یبذلها فی خدمة الأدب والثقافة الكرديتين بتاریخ ۱۱/۱۲/٦۱۹۹ء.‏ 
كرم من قبل حكومة إقليم کردستان ووسمت صدره بالوسام الذهبي 
بمناسبة مثویة الصحافة الکردیة عام ۱۹۹۸/ تقدیراً لجهوده المتواصلة في 
خدمة اللغة والثقافة الكرديتين» ولکتاباته الرصينة في مختلف الدوريات 


كرم من قبل الأستاذ فلك الدين كاكايي وزير الثقافة في حكومة 
إقليم كردستان العراق وذلك لتمثيله لجنة مهرجان الجزيري الذي أقيم في 
مدينة دهوك بتاريخ ۹/۱۸/ ١٠٠٠م‏ وذلك نتيجة مساهماته الغنية والثرية 
في أغناء الصحف والمجلات التي تصدر في الاقلیم. 

وكرم من قبل ملتقى الثلاثاء الثقافي في الجزيرة عام ۲۰۰۲. 

وهو عضو اتحاد الكتاب العالميين - ۸۱ الفرع الكردي - و مقره 
ألمانيا. 

ومن أعماله المطبوعة: 

قصص الأمراء (بالكردية) ۱۹۹۰ بيروت.سيبان وجين (0 81080 
6) مجموعة شعرية للأطفال ۱۹۹۳ بيروت. الأمير جلادت بدرخان 
(حياته وفكره) بالعربية ۱۹۹۲ دمشق. وبالكردية في استوكهولم ۱۹۹۷ - 
السويدء انتفاضة ساسون (۱۹۲۵ - ۱۹۳۲) بالعربية دمشق؛ بالكردية 
دهوك ۲۰۰۱ إقليم كردستان العراق.عثمان صبري (ہ ۱۹۰ - ۱۹۹۳) 
بالكردية بيروت ۱۹۹۷ .أنا تلميذ بدرخان مجموعة شعرية للأطفال» 
7 بيروت» يا وطن! (۷۷۵۱2۱0۱) مجموعة شعرية بالكردية ۱۹۹۸ 
بيروت.جمعية خويبون ۱۹۲۷ ووقائع ثورة آرارات ۰ء تقديم 
مراجعة الدكتور عبد الفتاح بوتاني» باللغة العربیةء أربيل ۲۰۰۰.صور 
من الذاكرة (حوار شامل مع كونى ره ش..) حوار وتقديم بيوار 


YT 


يراي .. دمشق ۲۰۰۰.بوابة الحياة والحب : «(Dergehê Jîn û Evînê)‏ 
مجموعة شعرية بالکردية ۱ دیوان جودي جبل المقاصد. ترجمة 
هجار إبراهيم من الكردية إلى العربية ۲۰۰ .کتاب القامشلي : دراسة في 
جغرافیا المدن ۰۲۰۰۳ آستا ستا نبول وطبعة حلب ۰۲۰۰6 وطبعة السليمانية 
7 دیوان شجرة الدلب ترجمة عماد الحسن من الكردية إلى العربية 
٦مھ‏ 

وله العدید من المخطوطات قید الدرس والمراجعة والطباعت وهو 

لا یزال مثابراً على العطاء وبشکل خاص باللغة الكردية» التي یعشتها 

کعشقه لوالدته وقریته (دودا). 

وفي یوم ۲۲- ۱۲- ۲۰۰6 حصل الکاتب کونی ره ش على ميدالية 
(بدرخان) مع شهادة تقدیر من الدکتور كمال مظهر أحمدء وذلك من 
قبل السید حمید آبو بكر أحمد مدير مومس پلزجان للطیاعة رالشر ني 
السليمانية. وفي أيام (۲۳-۲۲-۱۲ / ,)5٠١5/ ١4‏ كان مشاركاً فعالا في 
(مهرجان بدرخان الثالث) في مدينة هولير عاصمة كردستان العراق» 
وفیها حاز على جائزة المهرجان وشهادة تقدير من الدكتور كمال فؤاد. 
وفي شهر شباط عام ۲۰۰۸ بدعوة رسمية من وزارة إقليم كردستان شارك 
في مهرجان الشاعر الوطني الكبير جكرخوين بمدينة هولير» وفي شهر 
آذار من نفس العام كان مشاركاً فعالا بمهرجان يوم الشعر العالمي بمدينة 
اکری بکردستان الم اق وفي شهر نيسان ۲۰۰۸ بدعوة رسمية من وزارة 
الثقافة البلجيكية شارك في يوم الثقافة العالمية بمدينة بروكسل.. 


۳۳ 


وه هم )1( 
كريمة بت سيرين 


(ق٢ھ/۸۸)‏ ظ 

كريمة بنت سيرين الجرجرائی : التابعة التقية. أخت التابعی محمد 

بن سیرین» وأخت التابعية الجليلة حفصة. اشتهرت بالعباد:ة والزهد 

والورع» قال عنها آحد التابعین : «مكثت كريمة بنت سیرین خمسة عشرة 
سنة ما تخرج من مصلاها الا لقضاء حاجة». 


کیخسرو الميدي'" 
(ہہہ۔ ۵۹۳ ق.ها 


کرو انم و اور یی الميدي : ملك ميدي » ومحرر غربي آسیا. 
خلفه والده على الحكمء وعرف باسم كي أخسار 0۷۵۷۵05 أو كي 
خسرو 6۵-050 وقد حکم ما بین (1۳۳ - ۵۸4 ق.م) او ما بين 


۳۵۳://۷۷۷۷۰۷۵۱۵۱۵-۳۲6.۳6 : عن موقع ولاتي مي (البیت الكردي) الالكتروني‎ )١( 

(۲) احمد الخلیل: سلسلة مشاهیر الكرد في التاريخ (الحلقة الثالثة والاربعون) کیخسرو 
الميدي. ومن مراجم هذه الترجمة: آحمد الخلیل: تاریخ الکرد في الحضارة 
الاسلامية» دار هیرو للطباعة والنشرء بيروت» الطبعة الاولی. ۲۰۰۷ م. آرشاك 
سافر استیان: الکرد و کردستان» ترجمة الدکتور آحمد الخلیل» دار هیرو للطباعة 
والنشرء بيروت» الطبعة الأولى» ۲۰۰۷م. آنطون مورتکارت : تاریخ الشرق الادنی 
القدیی ۱۹۵۰م. جيمس هنري برستد: انتصار الحضارةت ترجمة آحمد فخري؛ 
مكتبة الانجلو المصرية الطبعة الاولی ۱۹۵۵م. دیاکونوف: میدیاء ترجمة وهبية 
شوکت؛ دمشق سامي سعید الاسعد م. ل. دیلابورت: بلاد ما بين النهرين» 
الحضارتان البابلیة والاشوریة ترجمة محرّم کمال؛ المطبعة النموذجیه. هارفي 
بورتر: موسوعة مختصر التاریخ القديم» مکتبة مدبولي القاهرة» الطبعة الاولی 
۱ ول دیورانت: قصة الحضارة. ترجمة الدکتور زكي نجیب محفوظ› 
الادارة الثقافیةء جامعة الدول العربية» الطبعة الرابعت ۱۹۷۳ء المجلد الأول» 
الجزء الثاني. 


۳۳۵ 


۵٩۳ - (‏ ق.م»- ويسمى في بعض المصادر (اكسركيس) 
و(سیاشاریس). ولا یستبعد أن یکون اسم كي خسرو الحقيقي هو (كي 
خاش زو)؛ أي (الملك السعید) أو (الملك الخالد). 

و کي خسرو هو أعظم 92 ميدياء إنه ورث عن أبيه فراورتیس 
خصالا قيادية متميزة» فکان قائدا محتکاً حازم ورجل دولة عظیماء کما 
أن نذر نفسه لاستكمال المشروع التحرري الميدي الذي بدأ على يدي 
دياكوء ويكفيه عبقرية أنه وقف في وجه الامبراطوریة الآشورية» وكانت 
أعتى قوة سياسية وعسكرية في غربي آسياء فألحق بها الهزيمة» وقذف 
بها إلى خارج التاريخ دفعة واحدة. 

وتمیز كي خسرو برؤية إستراتيجية رحیبةء وبحس وسياسي واقعي. 
وبخصال قيادية نادرة» كما أنه كان توّاقاً إلى تحریر ميديا وشعوب غربي 
آسیا من عسف الحكم الأشوري . وكي يحقق هذا الهدف الكبير قام 
بانجازات مهمة؛ لولاها لما حقق أي نجاح يُذكر. 

فقام بتوحید القبائل الميدية تحت لواء واحد ونظم شؤونهم. وسن 
القوانین» ونظم الجیش علی اسن حدیثة. واحدث خيالة سريعة 
الحرکة» وميّز رماة السهام عن الفرسان» كما جعل (إكباتانا) عاصمته 
الدائمة. وقام بالقضاء على الخطر السكيثي. 

وفي نحو سنة (۱۳۶ ق.م) هاجم المیدیون آشور» لکنهم فشلوا في 
إسقاطها حینذاك وبعد نحو سنتین هاجموها مرة ثانية» فهزموا الجیش 
الاشوري» ونازلوا العاصمة نینوی» لکن السکیٹ استغلوا انشغال القائد 
الميدي بالحرب ضد آشور. فهاجموا میدیا. وشرعوا یقتلون وینشرون 
الدمار حیثما حلواء فاضطر المیدیون إلى فك الحصار عن ینوی 
والعودة بسرعة لرد الغزو السکيثي. لذلك قرر كي خسرو ألا يدع للسكيث 
إمكانية عرقلة خطته ضد خصمه الأكبر (الامبراطورية الآشورية)» وطعن 
ميديا من الخلف ثانیةء فدعا قادتهم إلى حفل عامر بالاطعمة والاشربة 


۳۳۹ 


المسکرة ولما أكل القوم من الطعام ما طاب. وشربوا من الخمر ما لذ 
وأصبحوا سکاری آمر كي خسرو المقاتلین المید بالانقضاض علیهم 
والفتك بهم جمیعاء : فبقی السکیٹ من غير قيادة وتضعضعت صفوفهم. 
وأصبح من السهل على الملك لميدي السيطرة علیهم» و کبح جماحهم. 

وقام بعقد تحالف بين میدیا وعیلام فی الجنوب وبين میدیا وبابل 

في الغرب. وکان تحالفه مع الملك البابلي نبوبولاصّر هو الأهم 
إستر اتیجیاء حتى إنه زوج ابنته من نبوخذ نصر بن نبوبولاصّرء ولعلها 
سميراميس التي بنى لها نبوخذ نصّر الحدائق المعلّقة الشهيرة» وكان 
نبوبولاصّر والياً على بابل من قبل الملك یں آشور بانیبال» لکنه 
كان یطمح إلى الاستقلال الکامل عن الدولة الاشوریة» وبهذا التحالف 
لم يضم كي خسرو قوة جديدة إلى قوته فحسب. وانما جرّد السلطة 
الاشورية من إمكانية تحشید هذین الشعبین ضد المیدیین. 

وبعد أن استكمل الاستعدادات العسكرية» وأنجز ز التحضیرات 
الخارجية عبر التحالفات› هاجم کي خسرو الدولة الآشورية :07 
ق.م)ء واتخذ رابخا (كرخيني = كركوك) قاعدة لانطلاقة أعماله 
الحربية» وزحف بجیشه على العاصمة الامبراطورية نینوی» فقاومته 
مقاومة عنيفة. وأعاد الکرة ثانیةء وشن الهجوم على السلطة الاشورية في 
عقر دارهاء وانضم إليه حلیفه البابلي نبوبولاصر. وهاجم الحلیفان 
العاصمة نینوی من جدید سنة (1۱۲ ق.م)» وبعد حرب طاحنة وحصار 
شدید. سقطت نینوی بین آيدي المیدین والبابلیین» وانسحب الملك 
الاشوري آشور آوبالیت بفلول جيشه غرباً إلى مدينة حرّان (في شمال 
غربي كردستان حاليًا) . ۱ 

وقام الجيش الميدي بمطاردة آشور أوباليت وجيشه في حران. 
وأنزل الهزيمة به سنة ( ۰ ق.م)ء وهكذا زالت من الوجود واحدة من 
أقوى الامبراطوریات التي عرفها العالم القدیمء وأصبح غربي آسيا مقسماً 


۲۷ 


بت أربع دول کبری» هي: الدولة الميدية» والدولة البابلیة الحديثة 
ودولة ليديا في آسیا الصغری؛ والدولة المصرية. 

وقال هیرودوت في تاریخه مشیداً بانتصار المید على الاشوریین : 
اشق الميديون عصا الطاعة» فحملوا السلاح في وجههم› 
وقاتلوهم ونزعوا عن عن أعناقهم نير العبودیةء وباتوا أحرارأء وكانت تلك 
مأثرة اقتدت بهم فيها أمم أخرى فیْض لها أن تستعيد استقلالھاء وهكذا 
استفحل أمر الثورة» فكان أن نعمت الأمم في كل أرجاء تلك الأرض 
بنعمة الاستقلال في تصريف شؤونها». 

إن عبقرية كي خسروا لم تقتصر على إسقاط إمبراطورية كبرى 
قوية» ولم تنحصر في ميادين الحروب» وإنما تجلت فی ميادين الادارة 
والسياسة. إذ آقام إمبراطورية كبرى» امتدت من آفغانستان ضما گر وا 
إلى حدود لیدیا غرباً (وسط تركيا حاليًا)؛ ومن بحر قزوين والقوقاز شمالاً 
إلى مضيق هرمز في الخليج الفارسي (العربي) جنوباً» ويكون بذلك قد 
وحّد لأول مرة جميع الشعوب الاريانية في غربي آسياء وضمها فی دولة 
واحدة. ۱ ۱ ۱ 

وظل كي خسرو یحکم مملکته الشاسعة بمهارة واقتدار» إلى أن 
توفي سنة (۵۹۳ ق.م) أو في سنة (۵۸۵ ق.م) وخلفه على الحکم ابنه 
استیاجس؛ وكانت نهاية الإمبراطورية الميدية ية على يد هذا الملك في سنة 
)00۸ ق.م) أو فی سنة (۵۵۰۱ ق.م) وكان الاقبال على الترف» 
والانشغال بالتنافسات الداخلیةء هما العاملين الرئيسين اللذين انتهيا 
بالميديين إلى ذلك المصير. 

لقد ذكر ديورانت في (قصة الحضارة) أن قصر عمر الدولة الميدية 
لم يتح لها الإسهام في الحضارة بقسط كبيرء لكنه أورد في الوقت نفسه 
إنجازات حضارية هامة قام بها المیدیونء وأخذها عنهم الفرس 
٭ الأخمينيون» قال ديورانت: 


۳۳۸ 


) وقد كانت هذه الفترة قصيرة الأجل» فلم تستطع لهذا السبب أن 
تسهم قى الحضارة بقسط كبيرء إذا استثنینا ما قامت يه من تمهيد السبیل 
إلى ثقافة الفرس؛ فقد أخذ الفرس عن الميديين لغتهم الاریةء وحروفهم 
الهجائية التي تبلغ عدّتها ستة وثلاثين حرفاًء وهم الذين جعلوا الفرس 
يستبدلون في الكتابة الرق والأقلام بألواح الطين» ويستخدمون في 
العمارة العمد على نطاق واسع؛ وعنهم أخذوا قانونهم الأخلاقي الذي 
يوصيهم بالاقتصاد وحسن التدبير ما أمكنهم وقت السلم» وبالشجاعة 
التي لا حد لها في زمن الحرب» ودين زرادشت وإلهيه آهورا مزدا 
وآهرمان» ونظام الاسرة الأبوی وتعدد الزوجات؛ وطائفة من القوانين 
بینها وبين قوانینهم في عهد إمبراطوريتهم المتأخر من التمائل ما جعل 
دانيال یجمع بينهما في قوله المأثور عن (شريعة ميدي وفارس التي لا 
تنسخ). آما آدبهم وفنهم فلم يبق منهما لا حرف ولا حجر». 


كانبي عتما 
)-۱1٩۵۱(‏ 





كانبي عثمان الملقب ب( كانبي كجكه) : مناضل وشهيد. ولد فی سنة 
)١(‏ شه مال عادل سلیم» الأحد. ۲۰۰۸/۰۸/۱۰ 
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. ۰۱۹۵۱ في قرية ( که ره شیخان) التابعة لناحیة (قوشته به) عام‎ ١46١ 
كان أحد الکوادر الشيوعية النشيطة في أربيل» شارك في معارك كثيرة ضد‎ 
النظام البعثي السابق آبرزها معارك : حسن بك في دشت أربيل» وقرجوغ‎ 
وهيلوه وبستانة وهنارة ومعارك بطولية كثيرة آخری» حين أرعب مع رفاقه‎ 
أزلام النظام ولقنوهم دروسا قاسية. واستطاعوا فيها احتلال العديد من‎ 
والسرايا ومقرات الأفواج وتمكنوا من الحصول على كميات وفيرة من‎ 
السلاح والعتاد وأجهزة الاتصالات والسيارات» واسروا عديداً من أزلام‎ 
ومرتزقة النظام البائد وخاضوا وانتصروا في عشرات المواجهات الباسلة‎ 
والمصيرية رغم عدم التكافؤ في ميزان القوی.....‎ 

وحتى بعد عمليات الأنفال الأكثر من سيئة الصيت واضطرار 
وحدات بيشمركة الأطراف الكردستانية بشكل عام إلى الانسحاب نحو 
الشريط الحدودي مع إيران وتركياء فإن نشاط البيشمركة الأبطال لم 
یتوقف؛ إذ استطاعت مفارز فدائیة شيوعية اختراق خطوط قوات النظام 
البائد ونزلت إلى العمق في مناطق أربيل وكفري ورانية وقامت بنشاطات 
هامة ومنهم (كانبي كجكة) الذي كان يقارع النظام وأزلامه بتحدي 
أنصاري ونکران ذات لا یوصف. ..... ولکن بسیب خيانة بعض ضعاف 
التفوس ممن باعوا ضماثرهم وخانوا الوطن والشعب. ... وبطريقة جبانة 
تم إلقاء القبض عليه وعلى رفيقه (ملا اشتي) في كمين غادر وجبان وتم 
آسرهم وقتلهم بطريقة همجية جبانة. سس کات:الفھید نشیطا جوا بجت 
المزاح ويجيد النكتة» صريحاً ومتواضعاً وصلباً أمام العدو... عرفته 
أربيل مناضلاً صلبأء عمل بنکران ذات حتى يوم استشهاده... 


۳:۰ 





کولنار علي : شاعرة. من موالید قضاء الشیخان في کردستان العراق 
عام؟؟؟؟ء آنهت دراستها الابتدائية والثانوية في دهوك. نالت دبلوم في 
تعلیم اللغة الانجليزية سنة ؟؟؟؟-؟؟؟؟ في دهوك ومارست مهنة 
شيكة الانترنت» صدر لها دیوان بعنوان (قمر وائنا عشر شهرا) عام 
e‏ 

تعد الشاغرة الكرةستائية كما يلقبوثها سن الأصوات التسوية 
والرقيقة فى ساحة الشعر الكردي المعاصرء لديها قوة دفق رومانسية فی 
تصوير قصائدها الشعرية» وغزارة كلماتها النقية» والاصيلة التی تبعث 
للروح بهجة محلقة في آفاق الحلم والحقیقةء تعيش الشاعرة اليوم في 


)١(‏ عن موقع جلجامش بتصرف. 


في حینه» له: التأهب لمیلاد جديد» ضفائر تلك الفتاة خيمة مصيفي 
ومشتاي» الكلمة الجميلة وردة. الرسائل التي تنتهي ولا تتتهي» العاصفة 
البیضای تشيد المعدمین... وطبعت آعماله الکاملة في العراق وایران. 

یکتب في مجال أدب الأطفال» ویترجم من والی اللغة العربية 
اشا كما ترجمت تصوصه إلى عدة لغات عالمية. 


لازو“ 

لازو: شاعرة شابة ولدت في مدينة السليمانية في کردستان 

العراق. وهي مقلة في النشر وتركز على الذات الأنثوية فی نصوضهاء 
لھا مجموعة شعریة مطبوعقف وتقيم اليوم في هولندا. 


a °‏ ۰ ۰ (۲) 
لطيف فاتح فرج 
(۱۹۷۰۔) 
صدر له : 27 خط الفراشات: 2 ۳۳ الشعر› عشرة 


و 


وحخمسة. 





۳۲۸ البرزنجي : : أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیت»‎ (١) 
8 آوات حسن : : مختارات قصائد لشعراء أكراد معاصرین‎ (۲) 


t٤ 


لقمان محمود!! 
۳-۷۷ 





لقمان محمود: شاعر وصحفی. من موالید عامودا فی کردستان 
سوریا عام ٦۱۹7ء‏ كتب تی جريدة الجزيرة السعوذية من عام ۰- 
۶ وجريدة الببان الاماراتية بين آعوام »1١+1-1497‏ وکتب في 
المجلات الآتية: الرافد» علامات فی التقدء آلف+ كراس» فكر ونقد 
المجلة الثقافیت» الحركة اة سردم العربي» رؤية» المعرفة 
والموقف الأدبي والأسبوعية. 

كما كتب في الصحف التالية : السفيرء النهار» الأسبوع العربي 
تشرینء ملحق الثورة الادبي الاتحاد» الفينيق. 

له عمود ثابت فی جريدة «بهدینان» بعنوان صدى الأقلام. يكتب 
باللغة العربية ويتقن الكردية والالمانية. 


ترحمت افعارۃ إلى الكروية » والآلمائية؛ والقرتبية» والاسبانة. 


)١(‏ جريدة كلاويز نامةء نشرة خاصة بمهرجان كلاويز الأدبي والثقافي الثاني عشرء 
الغدد۳: السبت ٤۴١۸/۷۱/۲۲‏ ض٤‏ 
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كما ضمت آغلب الانطلوجیات الشعرية العربية التی طبعت فى آورونا 
وآمریکا آعماله الشعرية. 

آغلب الکتب النقدیة التي درست الشعر السوري توقفت عند تجربته 
الشعریةء مثل کتاب «مقدمة للشعر الجدید فی سورية». لخضر الآغاء 
و کتاب «ديوان الشعر العربي الجدید في سوریا؛ لمحمد عضیمة. 

له ثلاثة إعمال شعرية منشورة» وهي: آفراح حزینةء دمشق» 
۰ وخطوات تستنشق المسافة: عندما كانت لادم آقدام (۱۹۹۲)ء 
بیروت» دلشاستان المغرب» ۰۲۰۰۱ وله مخطوطتان شعریتان جاهز تان 


۳ )۱( 
لیلی قاسم 


(۱۹۷1-۱۹۵۲ج) 











الشهيدة لیلی قاسم : ولدت في ۲۷ من كانون الأول (ديسهير) عام 
۲ فی ضواحي مدينة خانقین» وکان والدها غاملاً فى مصفی نفط 


)۱( ضياء عبد الخالق المندلاوي» جريدة التاخی بغداد ؛ تاریخ 7٦٦‏ رٹ 
محمود الوندي» ۸ (موقع جلجامش). 


۱1 





خانقین» وتربت على مبادئ حب الوطن والشعب .. وقد تعززت إيمانها 
ها ۱ ۱ 

دخلت مدرسة (ابتدائية مصفى الوند للبنات) واستمرت فى دراستها 
لحين انتهاء دراستها الثانوية في عام ۱۹۷۲ء في رت ا ا 
للبنات ... بعد أكمال دراستها تم قبولها في كلية الاداب (قسم علم 
الاجتماع) جامعة بغداد عام۱۹۷۱ء أصبحت ليلى إنسانة ناضجة وواعية 
وتميزت في شخصیتها واهتمامها بالجانب السياسي والاجتماعي والثقافي 
والتي آهلتها للدخول في صفوف اتحاد طلبة وكردستان» والعمل الحزبي 
لاحقا. . ۱ ۱ 

امتازت الشهيدة بذکائها الحاد وشعورها العالي بالوطنية و کانت 
تحلم بتأمین الحقوق القومية لشعبها وثابرت من أجل ذلك لذا لم يكن 
غریبا أن تجد فی انتمائها للحزب الدیموقراطی الکردستانی الملاذ الأمن 
لتحقیق تلك الأهداف؛ وکانت من الأعضاء النشطین وا فی 
وت ی E E‏ 
من أجل حقوقهاء وکانت تری أن المرأة یمکن أن تکون نذا ورفيقاً 
للرجل» امتازت بالشجاعة وروح التضحيةء وتعتبر من آنشط الوجوه 
الطلابية. 

وبعد انتفاضة آذار آصرت على العمل النضالی فى بغداد حیث 
كانت السلطة الحاکمة تشن آشرس حملة ضد الکر و وبدأت مشوارها 
البطولي وقدمت آروع صورة للمرأة جسدت فيها معاني البطولة والنضال 
والشجاعة. 

وقعت في آسر السلطة في ۲۹ نیسان ۱۹۷۶ مع رفاقها (جواد مراد 
وأزاد ميران ونریمان فواد وحسن حمه خورشید) لکنها آقهرت جلادیها 
بصلابتها وحبها لشعبها. عذبوها ولم تتنازل عن مبدئها. في الثاني 
من آیار عام ۱۹۷۶ اصدر النظام الدكتاتوري الصدامي حکم الاعدام شنقا 


۳:۷ 


حتى الموت بالمناضلة البطلة ورفاقها بتهمة الانتماء للحزب الديموقراطي 
الكردستاني وتنظیم خلیة سریة في بغداد. وبدذلك آصیحت أول امرأة 
عراقية يتم إعدامها بتهمة سياسية في تاريخ العراق الحدیت. 

لقد أصبحت الشهيدة ليلى قاسم شهادتها رمزأ يحتذى به وأصبحت 
حديث الناس ليست بین أصدقائها ورفاقها فقط بل بين رموز النظام» لأن 
صلابة تلك المرأة الكردية الحديدية واعتزازها بقوميتها وعزيمتها 
وإصرارها على عدم التنازل ولو بكلمة تمس الكرد و کردستان.. فتقدمت 
بشجاعة و مرفوعة الهامة کقمم کردستان لتعتلي حبل المشنقة. آعدمت 
لیلی وفارقت الحياة ثم سلموا جثتها إلى آهلها ومنعوا مراسیم العزای 
ودفنت في مقبرة وادي السلام في مدينة النجف الاشرف بعيداً عن ديار 
الأهل ومواطن الطفولة ومناقب الذكريات المرة والحلوة التي عاشتها بي 
صديقاتها وعائلتها ومعارفها وأهل محلتها في مدينة خانقين. 

لقد استلهمت ليلى قاسم ورفاقها قيم البطولة والنضال من تاريخ 
وأصالة الشعب الكردي وبطولة الأب الروحي للأمة الكردية الزعيم 
الخالد مصطفى البارزاني في الوقت الذي كان النظام الدكتاتوري في 
بغداد يشن أشرس حملة عسكرية ضد الشعب الكردي في كردستان 
والمناطق الأخرى. وقفت ليلى قاسم بوجه السلطة الحاكمة شامخة 
كجبال كردستان وفية لأهلها وشعبها ووطنهاء وستبقى هذه الفاجعة وصمة 
عار في جبين النظام المقبور إلى الأبد ليبين للعالم باجمعه مدى حقد 
القوى الشوفينية الظلامية ومدى صمود الشعب الكردي. وأصبحت ليلى 
قاسم نجمه في سماء العراق و کردستان» راب رمزا رائعاً كروائع 
الطبيعة الكردستانية الخلابة الجمیلة» كما أصبحت مادة تلهب إلهام 


۰٦ 


المثقفين من المفکرین والأكاديمين والشعراء والكتاب والفنانین . 


محمد شيخ حسين البرزنجي ٠‏ 
(۲۰۰۱-۱۹۲۵ ه) 


الشعرية في صحافة الاربعینیات والخمسینیات من القرن العشرین؛ له 
مجامیم شعرية طبعت فی آربیل والسليمانية» قلد الشاعر عبد اللہ کوران 
فی حسه الطبقي ‏ توفی عام ۰۱م 


معروت عمر کول" 
(۱۹۵۳-) 


الدکتور معروف عمر کول: أكاديمي» شاعر.من مواليد قرية 
هشزینی التابعة لناحية سنکاو بقضاء جمجمال عام ۰۱۹۵7 آکمل آلمراحل 
الدراسية في کر کوك» تخرج من كلية القانون بجامعة بغداد عام ۱۹۸۲ء 
(۱) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث» ۳ . 
(؟) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث» ۰۱۸۲-۱۸۱ 


۲:۹ 


وحصل على شهادتي الماجستير والدكتوراه من جامعة كييف في أوكرانيا 
في القانون الدولي العام. 

عمل في الصحافة والمجلات الكردية ونشر کثیراً من قصائده في 
الداخل والخارج. طبع له ديوانان: العش المتداعي» ۰۱۹۸۵ شمس 
الزنزانة. ونشرت إعداد من بحوثه في المجلات الجامعية؛ ويعمل اليوم 
عمیدا لكلية القانون في جامعة کویسنجق. کتب نصوصا شعرية كثيرة 


0) 


موجود سامان 
(۱۹۵۳۔) 
موجود سامان: شاعر. من مواليد مدينة آربیل عاصمة كردستان 
العراق عام ۰۱۹۵۶ نشرت آولی نصوصه في مطلع السبعینات من القرن 
الماضي مقل في النشرء صدر له: التناسخ. وهو مقیم الیوم في ألمانيا. 
محمد عمر عثمان'" 
(۱۹۵۷-) 
محمد عمر عثمان: شاعر. من مواليد مدینة السليمانية فی كردستان 
العراق» يكتب منذ عام ۰۱۹۷۵ له ديوان (في الفربة)» ترجم معظم 
نصوصه إلى لغات أجنبية. 





() البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث ۲۱۶. 
( البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث؛ ۲۱۸. 


۳5۰ 


میں (8 
مریوان وریا قانع 
(۱۷۱-) 








مريوان وريا قانع : كاتب وناقد ومفکر. من مواليد مدینة السليمانية 
في كردستان العراق عام ۱۹۵۷ء حصل على شهادة الماجستير في الإدارة 
والاقتصاد من جامعة بغداد» يكتب في مجال النقد والفكر والكتابة 
الصحفية» وله عدة کتب مطبوعة وهو عضو هيئة تحرير مجلات أدبية 
وثقافیت ويقيم اليوم في هولندا. 
محمد زنجاه۳" 

)-۱1۹۵۳( 

محمد رَنجاو: شاعر وقاص. من موالید قضاء قلعة دزه بکردستان 
العراق عام4 ۰۱۹۵ عمل في الصحافة الكردية» صدر له: القلب الرحب- 
مهابادء ۱۹۸۲ الماركسية الليتينية والمسالة القومیة: ۱۹۸۰ 
آدمیزلدان. آربیل. ثمان قصص مختارة. آربیل ۱۹۹۱. 


7 ات آرواح فى العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث؛ ۲۲۵ . 
(۲) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث» ۲۵6 . 


لكان 


مهاباد قرداغی" 
)-1١9454(‏ 





مهاباد فرداغی : شاعرة» مترجمه. من مواليد قضاء كفرى بمحافظة 
كركوك عام 14377 تخرجت من المعهد الفنی» من أعمالهاة خارطة 
المستقبل؛ بانوراما» الجبل ميدياء الرحیل» من أجل احیاء المرأة 
النسوية الكردية. وثرجمت إلى الكردية من العربیة: اعتراف رجولی» 
والخیز المسموم. ومختارات من الشعر ال ویدیء السوید. ۱ 


محمد حمر" 
)-۱۹٦۱(‏ 
محمد حمو: شاعر و کاتب مسرحي. من موالید مدينة قامشلي فی 
کردستان سوریا عام ۰۱۹۲۱ آکمل الدراسة في حلب آصدر مجامیم 
شعرية باللغة الكردية واشرف على طبع کتب كردية فی سورية» ترجمت 
إحدى مسرحیاته إلى اللغة الفرتسبةء له برنامج أدبي پیٹ من فضائية 
کردسات» يقيم اليوم في مدينة السليمانية بكردستان العراق. 





(1) البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الکردی الحدیث؛ .۲٥٢‏ 
(۲) البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الکردی الحديث. ۳۰۲. 


o 


محمد کورد 0 
)-١954(‏ 


محمد كوردو: شاعر. من مواليد قضاء جمجمال التابعة لمدینة 
كركوك عام ۸٦۱۹ء‏ اصدر مجموعته الأولى في بداية التسعينات» 
وطبعت أعماله الكاملة فى مدينة السليمانية» ويعنى بكتابة مقالات 
شرف زرل کات ھی رن ال الگ الات 


(٢ 


۾. احمدي (سامال) 

م. احمدي (سامال) : شاعر من موالید مدینة بو کان في کردستان 

ارف یمد من شعراه تسعینبات القرن الماضي؛ یعمل في مجال 

التدوسن6 يترجم من والى اللغتین الفارسية والکردیت صدر له : النعش› 
من منشورات دار بيام أمروز في طهر ان. 


ام (۳) 


محمد كاكه رش 
(۱۹۷۰-) 

محمد کاکه رش : شاعر. من موالبد فضاء جمحمال في کردستان 
العراق عام ۱۹۷۰ »> بداياته الشعرية تعود إلى مطلع اعات مقیم فی 
السوید. 

حصل على منحة ثقافية من قبل اتحاد الکتاب فی السوید. صدر له : 
رجل مهسم. 
)١(‏ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث ۳۲۲. 


(۲) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث ۳۳۷. 
(۳) البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث» ۳۵۳. 


Yor 


ماردین إبراهيم'" 
(,۱۹۸-) 

ماردين [پراهیم : شاعر شاب. من مواليد مدينة السليمانية في 
كردستان العراق عام ۱۹۸۰ء بدأ كتابة الشعر في أواخر تسعينات القرن 
الماضي» نشر نصوصه الأولى في الملحق الكردي لجريدة كردستان 
نوي» ومجلة ايندة. 

صدرت مجموعته الشعرية الأولى عام ٢٠۲۰ء‏ وأصدر مع الشاعرة 
(لازو) مجموعة شعرية بعنوان: ذات الثوب الأسود. ونال المرتبة الأولى 

بقة السنوية التي يقيمها مركز كلاويز الأدبي والثقافی في السليمانية. 
يقيم الیوم في هو لندة. 


محمد گسایز''' 
)-۱1٩۵۷(‏ 


محمد کساس : من الشعراء الکرد المعاصرین. من موالید عام 
۹۷ء صدر له: وميض » موت الصقر ‏ الشمس ‏ مطر العشق. 


.۳۵۷ البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث؛‎ )١( 
5 آوات حسن : مختارات قصائد لشعراء أكراد معاصرین؛‎ (۲) 


۳۹ 


رٹ +9“ (YD‏ 
محمد معشوق الحريوي 
(۲۰۰۷-۹۷ھ) 





محمد معشوق الخزنوي ابن الشيخ عز الدين ابن الشيخ آحمد 
الخزنوي: فقيه مدرس ورجل وطني. ولد في قرية تل معروف التابعة 
لمدينة القامشلي في كردستان سورية فی ۱۹۵۷-۱-۲۵م. 

درس مبادئ العلوم الشرعية على يد مجموعة من آهل العلم» وفي 
مقدمتهم والده» ثم بعد ذلك في المعهد الشرعي الذي أسسه جده في 
القرية» إلى جات دراسته النظامية فى عدارس الدولة» القن ال متها 
الإعدادبة عام 18194م» والثانوية العامة -الفرع الادبي عام ۱۹۷۷م. 

ثم انتسب إلى معهد إسعاف طلاب العلوم الشرعية بباب الجابية في 
دمشق» الذي کان یعرف آنئذ بمعهد الآغينية» ونال شهادته عام ۱۹۷۸م 
بقلیر مسا ولذالك رشت إدارة الععید لاستکتال فراسته فى الجاسعة 
الا مد كن رڈ ارت شا ما على یرے اتی كن 
الشريية الاسلامة عام ۱۹۸۰ء. ۱ 


(۱ موفع سوریا كورد الا لکتروني؛ وموقع سما کرد دبی: 
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وعمل بعدها ف مجال الدعوة دوسا وخطیباً فی المساجد 
والمعاهد الشرعية ف اک بت منطقة فى سوريةء الأمر الذي أخذ منه 
جل وقتهء ثم الور ده الماجستیر في الدراسات الاسلامية عام ١١٠٠م‏ 
عن أطروحته (الأمن المعيشي في الاسلام)ء ثم نال درجة الدكتوراه في 
الدراسات الاسلامية عن أطروحته (التقليد وأثره في الفتن المذهبية). 


والخزنوي سليل عائلة كردية تعرف بالخزنوية نسبة إلى الجد الأكبر 
الشيخ أحمد الخزنوي الذي كان يمارس دعوته انطلاقا من قرية خزنة 
التى نسب إليها فيما بعد. وكان قد أخذ تعاليمه الدينية وخلافته للطريقة 
الصوفية/ النقشبندیة من الشيخ (حضرت) من إقليم سرحد بكردستان 
الشمالية» ولذلك غدت العائلة من أهم المرجعيات الدينية إن لم تكن 
أهمها في كردستان والمنطقة» بل امتد نفوذها إلى شتى البلدان التي هاجر 
الیها الکرد» والی البلدان الاأورویية. توفي والده الشيخ أحمد سنة 
۰ في تل معروف ودفن فیها بناء على وصيته . 

وقد قضی معظم حياته داعياً إلى الدین والأخلاق والفضيلة 
والا صلاح وإليه يعود الفضل في انتشار العلم والدین والخلق الکریم في 
ربوع البلاد. الامر الذي منحه مکانة عظيمة بین السکان بعامّة والکرد 
منهم بخاصة. في حياته وبعد مماته. 


وفي عام ۳٦۱۹ء‏ رفض الشیخ عز الدین الخزنوي تکفیر المرحوم 
الملا مصطفی البارزانيی حين آرسلت السلطات السورية لواء اليرموك 
بقيادة الضابط فهد الشاعر لمؤازرة البعثیین العراقیین في حربهم ضد ثورة 
البارزاني في کردستان العراق» ولم یخضم للتهدیدات الأمنيةء الأمر 
الذي آدی بهم إلى حبسه آربعین یوما على ذمة التحقیق في دمشق . 

كان الشيخ الشهيد محمد معشوق الخزنوي طالب علم وباحثا في 
الدراسات الإسلامية» ويهتم بقضايا تنقية العقيدة مما شابهاء وإحياء سنة 
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رسول الله َة في العقيدة والعبادة والسلوك کما کان یعمل بجد ونشاط 
فى مجال التجديد ودراساته وهو لا يفهم التجديد إنشاء وإحداث وتشريع 
الجديد للأمة» بمقدار ما يفهمه إعادة القديم إلى جدته والحالة التي كان 
بھی و سن الناس بەء عو ی و 

كان یفرّق ہین طالب امن وغیره» وَلدلك کان یری آن ذمة العامی 
تبرأ باتباع رأي آحد من أهل العلم لا سيما آئمة المذاهب الاربعة الذین 
دون فتههم وضبط بضوابطه کالامام أبي حنيفة والامام مالك والامام 
الشافعی والامام آحمد. 

كما شارك فى الکثیر من الندوات والاجتماعات الاسلامية داخل 
سورية وخارجها وعلی الفضائیات الكردية والعربية» وأقام علاقات طيبة 
مع المنظمات الدولية والأوروبية الحقوقية والدينية . ولأجل احلال حوار 
الأديان والحضارات محل صراعها. وفی کل تلك الندوات واللقاءات کان 
. يستغل الفرصة لشرح قضية شعبه الكردي وأمته المجرّأة المضطهدت 
ومذا ما آدی إلى احترام تلك الهیثات والمنظمات له ولمبادئه الاسلامية 
السمحة. التی تبرژ وجه دیننا الحنیف المشرق. 

اضدر کتاباً بعنوان (ومضات 26 ظلال التوحيد) . 

وكان الشيخ يقوم بما يأتي : 

۱- يدير مركز إحياء السنة للدراسات الاسلامية الذي أسسه في 
القامشلي» کمجمع لنشاطاته الدعوية الا صلاحية العلمية ا 
والصحية والوطنية . 

۳ عضو مجلس أمناء القدس سيروات. 


۲۷ 


4- عضو مجلس أمناء الدراسات الاسلامیة بدمشق. 

-٥‏ عضو اللجنة السورية للعمل الإسلامي- المسيحي المشترك. 
-٦‏ عضواً مؤسساً لرابطة الکتاب التجديديين. 

۷- عضو لجنة خقوق الانسان الكردية «ماف». 


- عصو اتحاد المثقفين الكرد. 


ملا جميل الروزبیانی"" 
(۲ - ¥<( 


ملا جميل الروزبياني : أديب ومؤرخ؛ خدم شعبه وقدم له من 
عصارة فكره صفحات مشرقة في التأريخ والأدب ولا يمكن ش 
بشخصيته ومؤلفاته وأبحائه بسهولة وفاة لخدمته الجليلة. ولد محمد 
جميل بندي في قرية (فرقان) في محافظة كركوك سنة ۱۹۱۲. . درس في 
المدارس الدينية وحصل على الأجازة العلمية فلقب بالملا وأجاد اللغات 
الكردية والعربية والتركية والفارسية وقد نظم في صدر شبابه الشعر وكان 
ينشره باسم (بندي) أي السجین» ووالده أحمد الفرقاني من عشيرة 
روزبياني كان من العلماء ء المشهورين قتل نتيجة مناضراته الفكرية وتأملاته 
الجريئة في الدين. نشأ الملا جميل مفكراً واعیاً وجريئاً دخل ميدان 
الأدب ونشر مقالات أدبية في الصحف الكردية والعربية ولاسيما في 
مجلة (كلاويز) و(دنكي كيتي تازة) ولم يكن بعيداً عن السياسة فكان مثالا 
لرجل الدين الممتلی بروح العصر يناضل ت شعبه ضد الاضطهاد 
زالاشتعتار و ابا إلى دراسة التاره وت أمهات الکتب التاريخة 
القديمة ولا سیما تأریخ کردستان. تعرض آثر حوادث مایس ۱۹١۱‏ إلى 





)۱( عز الدين المحمدي: موسوعة اعلام کرکوك المعاصرین؛ .۱٦۹‏ 
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السجن ونفي إلى العمارة وبعد خروجه من السجن آتجه إلى الترجمة 
والتألیف ومن آعماله المجيدة فی حقل الترجمة تعریبه لکتاب (الشرفنامه) 
في تأريخ الکرد لملفه الأمير شرف خان البدليسي الذي آلفه سنة ۱۰۰۵ه 
باللغة الفارسية وقد تم طبع الکتاب في بغداد سنة ۰۱۹۵۳ وترجم کتاب 
(تأريخ السليمانية وأنحانها) لمولفه محمد أمين زكي من اللغة الكردية 
وطبعه سنة ۰۱۹۵۱ وترجم مذکرات رفیق حلمي عن الشیخ محمود 
وثوراته وترجم سنة ١977‏ من التركية ما کتبه السائح التركي (أوليا 
جلبي) في کتابه (سیاحة ناما) وما کتبه شمس الدین سامي في کتابه 
(قاموس الأعلام) عن تأريخ بغداد نجمعهما في کتاب نشره بعنوان (بغداد 
الجنة العامرة) وترجم عن الأستاذ توفیق وهبي بحثين مهمین آولهما عن 
الطوران والباجلان من الأرومات المکونة للشعب الكردي والثاني عن 
دين الکرد القدیم (الأيزيدية) ونشره سنة ۰۱۹۹۵ كما ترجم إلى اللغة 
الكردية عدة کتب ورسائل تاريخية من اللغة العربية والتركية يأتي في 
مقدمتها رسالة (فتح سواد العراق) المنشور سنة ۱۹۹۷. ومن مولفاته في 
مجال تاریخ الشعب الكردي كتباً وأبحاثاً باللغة الكردية نشرها في کتب 
ومجلات علمية ومن آهمها کتاب (تأریخ الحسنوية والعيارية ۱۹۹۲) 
وکتاب (حکام موکریان ۱۹۹۲) كما نشر أبحاثاً تم جمعها في کتاب 
بعنوان (مدن كردية قديمة) نشرته حكومة اقلیم کردستان في السليمانية 
سنة ۰۱۹۹۹ المرحوم محمد جمیل الروزبياني كان معروفا بصراحته 
وجرأته في آظهار رأيه بدون محاباة أو مواربة يضاف إلى هذه الصراحة 
شيء من العناد واللامبالاة وعدم تهیب النتائج وقد أوقعه هذا الموقف في 
مشاکل مع المسوولیین ودواثر الامن والمتنفذین والکتاب. لم يأبه بها 
ولعل سيرة والده آثرت على بواطنه النفسية منذ الصغر والذي اغتیل 
لتمسکه بارائه فنری ملا جمیل يهدي کتابه (بغداد الجنة العامرة) ۱۹٦۲‏ 
إلى والده حیث جاء فی الاهداء «إلى من لا یخاف في الحق لومة لاثم 
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إلى من یجد في النهوض بأبناء شعبه فلا تعييه وعورة المسالك إلى والدي 
الب او کر ھا وان لقن کنیع کات 
مختلفة وتثقيفنا ثقافة دينية علمية إنسانية وتفهیمنا سبل خدمة شعبنا ووطنا 
تفهماً صالحا : آهدي هذه الثمرة البالغة من مجهوداتي» . فی عام ۱۹۲۱ 
نشر مقالا في جريدة صوت الاکراد أستفزازيًا للسلطة وبعنوان (إلى مدير 
آمن کر کوك حسبناك ساهراً فنمت) كانت من جملة الأسباب إلى غلق 
الجريدة. وكمؤرخ جريء آعاد النظر في تاریخ کردستان آیام الفتوحات 
الاسلامية فأشار في کتابه (فتوح سواد العراق باللغة الکردیة) إلى أخطاء 
فاضحة في التواریخ وفي آسماء القادة وتعيين المناطق الجغرافية وفي سرد 
الا حداث وسیر المعارك. وکمثال على جرأته وجسارته في الدفاع عن 
الحق والعلم استنکاره وفضحه لمسؤول عسكري آيراني كبير حين أنتحل 
تأليف كتاب تأريخ الكرد وكردستان وسرقته من المؤلف المشهور محمد 
افين ڑ کی معد :” جه إلى الفارسئة و نكي شمه و نا کان اد فا 
جميل لاجتا في إيران بعد ترك الوطن منذ الستينات بعد التحاقه بالثورة 
الكردية وک ن فی طهران ويمارس بعض الأعمال الأدبية والفنية. 
وقد ذكر في وصف العسكري المذكور ووجاها بالسارق الخسيس 
والمحتال. ولما كانت هذه الحادثة في فترة حكم الشاه ومؤسساته القمعية 
على أنفاس الشعب وبالنسبة للاجئ كردي بدون معين أو ظهير في طهران 
دلالة على شجاعة الروزبياني في الدفاع عن الحق والحقيقة. 7 إتحاد 
مؤرخي العرب بشهادة ووسام التأريخ العربي تقدیراً واعترافاً بجهود 
الروزبياني لخدمته اللغة العربية والتأريخ العربي لأكثر من نصف قرن. 
في ظروف مأساوية غامضة أقدم جناة مجرمون على قتل هذا المؤرخ 
والادیب والعالم الشجاع الجريء في داره في بغداد وهو شيخ کبیر يتوكأ 
على عصاه في وففته. . اغتیل في اليوم السابم والعشرین من شهر آذار سنة 
۲ وترك اغتیاله ضجة کبيرة في الأوساط السياسية والثقافية في 


۳۹۰ 


کردستان حيث اهتمت المؤسسات الثقافية والصحف اهتماماً متميزاً 
بالحادث وتاك لدى أصدقائه وقرائه والمثقفین من ۰ أبناء اعت العرافي 


الاثر الالیم. 


میدیا ای( 
(۱۹۵۹-) 


ميديا صابر: طبيبة اختصاص في أمراض الدم» هي الطبيبة ميديا 
صابر أحمد صالح. ولدت في كركوك عام ۹٥۱۹ء‏ 8-00 ذرایکھا 
الابتدائية فی مدرسة الميسرة في المنصور ببغداد عام ۱۹۷۱ والمتوسطة 
فى الميسلون والاعدادیة فی الرسالة المنصور بيغداد ۱۹۷۷ء انتسبت إلى 
كلية الطب بجامعة بغداد عام ۱۹۷۸ ونالت شهادة البكالوريوس عام 
7 2 لني ا عم ۱۹۸۴ وليه 
ممارسه في داقوق ٦ء‏ ومقيمة في قسم المختبرات عام A۷‏ . 
شاركت في دورة الأطباء الثانية لمختبرات 7 الدم لمدة سنتين عام 
۸ . ودورة السيطرة النوعية الخارجية لأمراض الدم في مختبر الصحة 
العامة عام .۲۰۰٢‏ لها مساهمات ونشاطات واسعة في مجال أمراض الدم 
فهي تتابع باستمرار التقدم العلمي في ذلك المجال ومن خلال أبحاثها 
ومتابعتها لحالات المرضى أثبتت أن استخدام بعض الأسلحة المحرمة 
وو سم ہے محاضرات عن 
التشخيص المختبري لسرطان الدم وأنواع فقر الدم السكري من خلال 
برنامج التعلیم الطبي المستمر. ولقلة اختصاصها فأنها مستمرة بالدوام 
في ثلاث مستشفیات في آن واحد فهي مسؤولة. حاليًا عن وحدة آمراض 
الدم فی مستشفی (صدام العام) آزادي حالیّا ومسوولة السيطرة النوعية 


(۱) عز الدین المحمدي: موسوعة أعلام کر کوك المعاصرین» ۱۹۷. 


۱ 


الخارجية في مستشفی کر كول بالاشتر ال مع 10110 ۱۵00۲2 ran dox‏ و كذلك 
في ومسنشفی القدس للأطفال. درست فى مدرسة التمریض مادة الأحباء 
عام ۰ اشترکت فی المژتمرات الل لنقابة الأطباء فی كركوك 
مختبر العلمي عام ۱۹۹۳. تجید اللغة الانكليزية واللغات المحلة 
الاخری» عضو ثقایة الاطاء العراقیین حصلت على العدید من کتب 
الشگر والتقدیر على تمیزها المهني والعلمي وحالیّا تشرف على المختبر 
للتحلیلات المرضية (الشفاء) 
بعد اجتیاز الامتحان وبدرجة الاولی على وزارة الصحة. 


مل نوري هساری(۱ 
)$=( 





کارجوس فی کردستان تر کیا عام ۱۹۴۵ء تعلم القرآن على يد والذه وهو 
فى الثامتة من عمره» وکان ذ کا قطنا وبعد آن بلغ مر حلة الشیاب سافر 
إلى قرية تل معروف التابعة لمنطقة القامشلی حيث درس العلوم الشرعبة 
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لمدة عشر سنوات حتی حصل على الاجازة فیها. عمل إماما في فری 
(المحمودیة لطيفية ‏ تل حسين ؛ جرادة). من قرى الجزيرة السوریة» 
تفتحت موهبته الشعرية وهو في الثلائین من عمره لکنه کرس معظم وفته 
فى البحث عن آصول اللغة والشعر. کتب في العروض» وله مخطوطات 
كثيرة ومتنوعة فى الأدب والشعر لم تطبع بعد. 

استقر منذ عام ۱۹١۷‏ في مدينة القامشلي لکنه أصيب في الفترة 
الأخيرة بشلل آفقده عن التألیف. آما اللغات التي كان يتقنها فهي 
الكردية» العربية الفارسية. وهو شاعر كلاسيكى متمكن من لغته؛ متأثراً 
إلى حد كبير بالقاموس الشعري الكردي الذي ترسخ على يد أعلامه 
الكبار فى قيمته اللفظية والجمالية ومعانیه. وهو يحاول أن یشید لنفسه 
يتجاوب مع قضايا وطنه وأحداثه يستخدم الأسلوب الخطابي المباشر في 


‌ 


سعر ۰۵ 


١ ۳۹‏ ۱) 
هون شوفي الا يويي 
(1۹۰۰-٦٦۱۹ھ)‏ 

محمود شوقي الأيوبي الکردي : شاعر ومدرس وداعية. من مواليد 
الکویت عام ۹۷۰ھ وقیل عام ۱ء ووالده من أصول کردیةف 
وكان قد نزح من العراق إلى الکویت؛ وکان یطلق عليه «عبد الله 

الكردي». أما اد فمن عرب «المنتفك». 
وقد اسنا والده ا ولکن الشاعر آضاف إلى اة اسم 
«شوقى» لشدة إعجابه بالشاعر أحمد شوقي. ؤدرس في كتاب الملا 


)١(‏ كتب سيرته د. محمد بن عبد الرحمن الربيع رئيس نادي الرياض الأدبي» عن كتاب 
«أدب المهجر الشرقی» من إصدار سلسلة «أصوات معاصرة». 


۲۳ 


عبد الله الأنصاري, ثم في المدرسة المبار کیت وقد سافر إلى البصرة ثم 
إلى بغداد حيث درس في دار المعلمين العالية» وبعد انتهاء الدراسة عمل 
دوسا فى قرية «أبى الخصيب» بالعراق. 

ورحل بعد ذلك إلى سورية ولبنان وفلسطين ومصرء ثم رجع إلى 
العراق» ثم عاد إلى الكويت: لیعمل مدرسا بالمدرسة المبارکیة» ولکنه 
يترك الکویت إلى العراق مرة ثالثة لیلتحق جندیا بسلاح الخيالة.ثم سافر 
إلى الاحسای فالریاض في ربیع الأول ۸ھ (إبریل ۱۹۳۹م)ء وأدّی 
مناسك الحج ثم هاجر اف إندو نيسا للدعوة والتعلیم فدرس اللغة 
العربیة وتاریخ الاسلام تکلیف من الملك يل العزیں واقام هناك 
عشرین سنةء من ۱۳۹۹-۱۳4۹« (۱۹۵۰-۱۹۳۰م). وقد عاد الأيوبي 
إلى الکویت عام ۰2۱۹۵۰ حیث آقام في قرية الشعيبة» وتوفی فی ذی 
الحجة ٥۹ھ‏ (مارس ۹ م). 

وشعره کے جال نشر بعضه في جريدتي الأم القری) و١الإصلاح».‏ 
وهناك تداخل في دواوینه. فقد ینشر القصيدة الواحدة فی دیوانین. آما 
دواوینه المطبوعة فھی : الموازین» رحيق الارواح الأشواق. هاتف من 
الصحراء الات الثورة. 

المنابر والأقلام. أما الدواوين المخطوطة: وهی كثيرة» ترد بأسماء 
مختلفة» وأشهرها: أحلام الخلیج؛ الملاحم العربية. أقامت مؤسسة 
جائزة عبد العزيز سعود البابطين للابداع الشعري أمسية شعرية باسمه فى 
الکویت بتاریخ ٣۰۱٠/٤/۷‏ ضمن إسهاماتها فى احتفال الكويت 


۳۹ 


)١١ 4 


محو ایبو شاشو 
محو ایبو شاشو: مجاهد وثائر. ولد فى قرية 889618 فى سهل 
وم سل اتود ات ال اف رقات اند اس 
راجو قبل ضم لواء الاسکندرون إلى ترکیاء وهو أصغر |خوته الثلاثة. 
وإثر نزاع مع أخوالهء ومع آغوات القرية من أسرة «ره ش آغا ٥8‏ 
8» غادرت أسرته القرية» فلاحقها رجال الاغا وأحد أخواله الذي قتل 
في المواجهة» وتمكنت العائلة من اللجوء إلى آل برمدا في حارم» ثم 
غادروها إلى العمق» وأقاموا لدى أحمد آغا كنج كفلاحين. 
وهناك قطع «محو» الطريق على حافلة عثمانية كانت تحمل 
البريد» فقتل ثلاثة جنود» واعتقل على أثرها وزج به في سجن حلب. 
وبعد سقوط السلطة العثمانية» أطلق الإنكليز سراح كافة المساجين وكان 
من بينهم (محوا. 
تقول مصادر معلومات أقرباء (محو؛ في قرية «کورزیل جومه" إنه 
بعد إحلال القوات الفرنسية محل الإنكليزية في سورياء اجتمع «محوه 
ورجال اخرون من حلب في حي «اغيول»» وفرروا محاربه الفرنسيين في 
حلب» ولكن خوفاً من أن يلحق الأذى بالمدينة» تراجع الحلبيون عن 
ذلك فعاد «محو» إلى العمق» وبدأ القيام بنشاطات معادية للفرنسيين. 
وعن (محو باشا» في العمق في هذه الفترة» كتب أدهم آل جندي ما 
يلي: لمجاهد «محو» الكردي هو المجاهد البطل «محو إيبو شاشو 
الكردي» الذي أطلق الرصاصة الأولى فى وجه الفرنسيين المستعمرین» 
رات عصابته هی النواة الأولی ر العصابات السورية. فقد آرسلت 
الحکومة المحلية في حارم قوة من الدرك لمطاردة هذا المجاهد» الذي 
كان وكا لاق أحمد يك مرسل المنافس ل با عمه الموالین للفرنسیین 


)١(‏ عن موقع ولات مي البیت الكردي الالكتروني. 


۲۵ 


فتواری «محو عن الأنظارء إلا أن الجنود ساقوا زوجته آمامهم عائدین 
بها إلى حارم» فثار زوجها واستأسد في سبیل الشرف والکرامة وتبع 
رجال الدرك فدارت بینهم معركة انجلت عن مصرع بعض آفراد الدرك 
ولاذ الباقون بالفرار» وعاد محو بزوجته. فأمده آحمد بك مرسل بكمية 
من البنادق والقذائف والعتاد» وانضم إليه آفراد آخرون. فجردت السلطة 
الفرنسية قوة مولفة من آربعین جندیا لمطاردته فتصدی لهم محو ورفاقه 
بنار حامية» فانسحب الجنود تارکین وراءهم قتلاهم. أما محو فقد 
انسحب إلى جبل الأكرادء واتخذ من منطقة جبل خاستیا وقازقلی مخبأ 
له» وكانت لهذه الحادثة أعمق الصدى والآثر في المنطقة فتجمع حول 
«محو» أكثر من أربعين مجاهدا. بعد ذلك. وعندما كانت قافلة نقل 
عسكرية فرنسية تجتاز سهول العمق الكثيرة الأعشاب» حتى إذا ما 
توسطت المكان المعشب أشعلوا النار من أمام القافلة وخلفها وعن يمينها 
وشمالهاء فلم يتركوا للقافلة أي طريق للنجاق والتهمت النيران رجال 
القافلة وعجلاتها ودوابها وأرزاقها. 

بعد ذلك خرج مجاهد كردي آخر يدعى ۵6 آ5 ۲۵ ذو فردة 
الشارب الواحدة». وألف عصابة قوية أقضت مضاجع الفرنسيين» واتفق 
مع محو ورجاله. وهاجموا حامية الحمام «قرية الحمام التي على الحدود 
حالیّا؛ الكائنة جنوبی جبل الأکراد» فقضوا على الحامية الفرنسية. ولما 
بلغ مسامع کک العربية في حلب وقائع المجاهد الكردي «محواء 
تشاور إبراهيم هنانو وصبحي برکات ووالي حلب ومدير شرطته حول 
القیام بثورة عامة على الفرنسیین في لواء الاسکندرون...» 

بعد هذه الحادثة فرر محو واته ك بیق له» الانضمام إلى المقاومة 
الشعبية التي كانت قد بدأت في مناطق مراش وعنتاب» وبقي محو يقاتل 
في صفوفهم إلى حين انسحاب الفرنسيين من تلك المناطق» وقد قتل «ته 
ك بیق له» في هذه الائنای آما محو فقد منحته السلطة التركية الجديدة 


۳۹1 


مرتبة باشاء ووكلت إليه مهمة حماية مناطق من الحدود. وفي أحد الایام 
التقی «محو» بدورية للجنود الاتراك في إحدى القرى الحدودية تبحث عن 
مطلوبين إلى الخدمة العسکرية قاحتس امحوة على عدم اخ موافقته في 
ذلك وتطور الأمر إلى مواجهة مسلحة بينهماء قتل على أثرها عناصر تلك 
الدورية» وهم صف ضابط وجنديان» فاضطر ١‏ محوا إلى ترك الأراضي 
التركية» وأصبح بذلك مطلوباً من الأتراك والفرنسيين على حد سواء. 
بعد دخوله الأراضي السورية. جعل محو من مرتفعات خاستیا 
وقازقلی من جبال الاکراد ملجأ له إذ كانت زوجته الثانية من قرية 
(تترا) Tetera‏ الواقعة فى وسط جبل قازقلی» ویقال انه نتيجة تواطؤ شقیق 
زوجته المدعو (بریم) 5 آغوات العمق وار تس آقدم علی اغتیال 
صهره «محو في باب مغارق كان قد اتخذها مقرّا له بجوار القریةء ثم 


سلم جثته إلى الفرنسیین. 


مکرم رشید الطالباني" 
(1901-) 











مکرم رشید الطالباني: شاعر. من موالید قرية خضر الكبير من 


۲٦۷ 





آعمال سهل بنكورة بقضاء خانقين عام ۰۱۹۵۱ آکمل الدراسة الابتدائية 
في قرية كورةشلة عام ۳ . وأكمل الدراسة المتوسطة والاعدادية في 
مدينة خانقین عام ۰. 

آلتحق بالقسم الكردي بكلية الاداب جامعة بغداد عام ۱۹۷۰ 
وتخرج عام ۱۹۷۶ ونال شهادة البكالوريوس في الأدب واللغة الكردية. 
عمل کمترجم وصحفي في دار النشر والثقافة سد ی تا 39 
1۹4۰ نقل هام ۱۹۹۲ إلى سلك ار والتعليم في ثرية اویل سرب 
للغة الكردية. 

عمل صحفيًا ومترجماً في مؤسسة كولان للصحافة والنشر في 
أسبوعية کولان ومترجماً ومحرراً في تلفزیون کولان من عام ۱۹۹۶ إلى 
عام .۲۰٠٢‏ 

أنتقل عام ۲۰۰۳ إلى العمل في فضائية كردستان ويعمل الآن محرر 
في قسم الأخبار باللغة العربية فيها 

وظيفته الرسمية مدرس للغة الكردية في إعدادية ميديا للبنات 
انتسب للعمل في مجلة آفاق تربویة تصدر بالعربية والكردية في وزارة 
تربية إقليم وكردستان. 

يكتب الشعر منذ عام ۱۹۷۰. فقد صدر له عدة دواوين شعرية: 
أمواج الألحان ۱۹۷۸ء رماد النجوی ۱۹۸۰ء المعبر ٦۱۹۸ء‏ لن ترحل 
الشمس ۱۹۸۷ء الغزل ۱۹۹۸ ومجموعة قصص قصيرة وکتاب مترجم 
بعنوان العاشق غریب. 

ترجم العدید من القصائد وس القصيرة لشعراء وقصصيين 
كورد من اللغة الكردية إلى العربية. ونشر العدید من ترجماته ومقالاته 
فى اللغة والنقد ومقالاات صحفية فى الصحف والمجلات الكردية 
والعراقية بالعربية والكردية. له قصيذة طويلة بعنوان أسطورة التفاح جاهزة 


۳۹۸ 


للطبع › وله فصائد عديدة ينوي اصدارها في دیوان حل ید . وله مجمو عة 
قصص فصيرة معدة للطبع . يكتب ويترجم بالعربية والكردية في الصحف 


محمود پاکسے ^ 
(۲۰۰۰-۱۹۶1ج) 


محمود باكسي : روائي ومبدع. ولد في السادس عشر من سبتمر عام 
٤‏ في إحدى قری کردستان» بالقرب من مدينة «کوزلوك» في تركيا. 
وکان جده - والد آمه» بمتلك ثلاث ری ؛ وآراض بالقرب من نهر 
«خرزان» ؛ آما والد یب فکان كينا سا في نفس المدينة. 


كان [(محمود با کسی» آخ واحد أكبر منه» وثمانية إخوة یصغرونه 
بت انتقل ٍخوته وائنتان من آخواته للعیش مع عائلاتهم في السوید منذ 
عام ۰۱۹۸۰ توفي آحد اخوته عندما کان عمره ستتان. شقیقته المیاء) 
درست الطب في السوید؛ عندما کان عمرها ۲ عاماٌ ااا 
قبل حزبها (۲۴۴)ء وكان عمرها آنذاك ۳۳ عاماً. حدث ذلك على الأرجح 
في عام ۱۹۸۷. 

فضی محمود باکسي سنوات در استه الأولى في مدينة (بسملها؛ 
حيث کان والده يمتلك محلا هناك. فی عام ۰۱۹۵۲ انتقلت العائلة إلى 
مدينة «بتلیس*۰ وهناك أكمل محمود باکسي. دراسته الابتدائية. في عام 
۷ء ان وه ۱۳ غاناء يدأ هو واخو الا كن الدراسة فى مرس 
ال ۱ 

عندما بلغ الثامنة عشر من عمره» عمل في شركة النفط التركية في 


)١(‏ إيلين کلاسون. الترجمة عن السويدية: وليد هرمز» مقال منشور في مجلة 
حجلنامہ: العدد التاسع السويد. 


۳۹۹ 


(باتمان» . مابين آعوام ۶ - ۰۱۹7171 التحق بالخدمة العسكرية في 


شرفي بر کت آصبح رتا لحزب العمل التر کي (۲۱۴)؛ منذ تأسیسه في 
(باتمان» . 


وفکر في ترشیح نفسه رئیساً للحزب في انتخابات عام ۰۱۹7۸ 
وکان عمره ۲۶ سنة؛ لکن يجب أن یکون عمر المرشح ۲۵ عام وقد 
رفض البعض حقه في الترشیح؛ بسبب صغر عمره؛ وقد آغضبه لك 
فکتب مقالة في صحيفة «باتمان! ومن هناك بدأت حیاته الصحفية؛ 
اضافة الی ناف فإن شركة النفط التركية فصلته من عملهء ولم تسمح له 
بالعودة إلى وظیفته. 

في السنتین الأخبرتین» التي قضاها في ترکیا (اسطنبول)» قبل 
نزوحه إلى آلمانیا الغربية آنذاك فی آیار ۶۰ء عاش وعمل فی اتحاد 
النقابات (8۸ا0) - نقابة العاملين في النفط. ۱ 

كتب مقالاات عديدة في الصحيفة الأسبوعية (1للما. ثم أصدر 
کتابین : الاول عن عائلة ميرزا بوتان أحد ملأكي الأراضي› والثاني عن 
الکاتب التر كي الشيوعي سعدي. وقد تم منع الکتابین» ویکون بذلك قد 
قامر بحياته» حيث تصل العقوبة إلى خمسة عشر عاماً من السجن؛ فغادر 
الے الهاننا الغربیة» ومنها إلى السوید عام ۰۱۹۷۱ وطلب اللجوء 
اس 


فى السوید» استمر محمود باكسي في الكتابة ر خوسر بقضایا 
أطفال اللاجئين الا کر اد الا الاو رتا بالکتابة عن مشاکله وأصدر عدة 
کتب للأطفال بالسويدية والكردية» بدعم المجتمع السويدي للأطفال 
الکرد فی المنفی. وبذلك فتح محمود باكسي الأبواب للکثیر من کتب 
الأطفال الکرد باللغة السویدیت والتي صدرت في السوید منذ عام 
۱۹۸۰ الا صدرت في تر کیا اسا في الأعوام الأخيرة. 


۳۷۰ 


عاش محمود باكسي ۲۹ عاماً في السويد. خلال هذه الأعوام زار 
والتقی بالکثیر من اہر المقيمين في أوروبا وأمريكا وأستراليا. واستطاع 
أيضاء بعد ۲۲ عاما من المنفی القیام بزيارة إلى تر کیا. 

كلذل فان اضر مود اک اعدا ولا ایا 
بالسویدیة» آصدر ائني تر اراس تھا مشاركة بيني وبينه. 
بالكردية» ستة كتب. بالتر كية › أزيعة عشر كتانا. وقد ترجم البعض من 
هذه الكتب إلى لغات عديدة. كانت حياة محمود باكسي قصيرة وكثيفة. 


في عام ۱۹۹۱ء أصيب بمرض سرطان الرئة. وفي عام ۱۹۹۳ء 
توقفت كليتاه عن العمل» فكان عليه أن يقوم بغسل الكليتين في مستشفى 
«كارولينسكا» في ستوکھولم أربعة أيام في الأسبوع» ولمدة سبع 
سنوات» مع تجديد الدم» لکنه. رغم ذلك لم يتوقف عن نشاطه في 
الحوارات والتألیف. فی سنواته الاخیرة» کان یسافر إلى برو کسل 
بشکل متواصل وقدم لقاء ات تلفز پونية. 

توفي محمود باكسي في التاسع عشر من کانون الاو سنة 
OTO‏ مستشفی کارولینسکاء وكان قد بلغ می ستة وخمسین 
عاماء ودفن بالقرب من شقيقته نجلاءاء ووالدته اسيا ووالدہ از کي 
با کسی! . 

تقول زوجته الكاتبة إيلين کلاسون: التقيت ب محمود باكسي في 
حفل رب ۱۹۷۵. کان قد حصل علی اللجوء السياسي في السوید منذ ۲۵ 
- مایس ۱۹۷۱ . وكان حينها صحفياً وكاتباً ومحاوراً مرو فا وقد يدانا 
العمل معا كوني صحفية ومترجمة؛ رت انتقل للعیش معي. 
لکننا لم ننجب أطفالاً. غیر آننا اننا العدید من الكت موا وعملنا في 
برامج إذاعية وتلفزيونية. وفي بعض الأفلام» وكذلك إنتاج مجموعة من 
الأسطوانات الغنائية والموسيقية مع الفنانیٔن شیفان وكلستان. 


۲۷۱ 


سافنا سوا إلى كردستان إيران والعراق في عام ۱۹۷۹ء بقصد 
جم واعداد مواد لمؤلفاتناء وكذلك للبرامج الاذاعیة والتلفزيونية. 
إضافة إلى زیاراتنا في آوقات مختلفة إلى سوریا. 

في عام ۷ قمت بزيارة إلى مسقط رأس محمود باكسي في 


ع 


کردستان تر کیا؛ المکان الذي لم يكن بامکانه العودة إليه انتا 

کان محمود با کسي ‏ یمتلك طاقة من النشاط. کان وطت وأسمى 
واجباته هو الاهتمام ومساندة القضية الکردیةء والاعتراف بحقوق الشعب 
الکردي في کردستان» والتعریف بالمسألة الکر دية في كل من السوید 
وآوروبا. كما أنه او تین هلا الاهتمام في شخصیًا. و کنت أعتقد آن من 


المهم جدًا توضيح قضية الاستبداد الذي يعانيه الأكراد في الشرق 
الأوسط. 


ملا حمزة سبينداري'" 
(۱۸۹۵-) 


الاستاذ ملا حمزة سبینداری : عالم دين» مناضل قومي ولد في 
شمال كردستان في قرية ادمل قوس" بمنطقة «نودز» التابعة لمحافظة 
(وان» بکردستان الشمالية عام ۶ أو ۱۸۹۱ء وهو ينتمي إلى عشيرة 
احمدي خاني ( ۷۰۷-۰ المعروفة. وبعد نزوح العائلة إلى جنوب 
کردستان واستقرارها فی قرية (نافشکي» بمحافظة دهوك وبلوغه سن 
الثامنة. شرع ملا حمزة في تعلم اللغة العربية ومبادئها ومبادئ 7 
الشرعي في الحجرة الدينية لمسجد القرية. . وفي عام للد توجه إلى 
بلدة شقلاوة وقريتي هيران ونازنين الواقعتين في محافظة أربيل. حيث 





)۱( حسین مارونسي. جريدة التاخي. بغداد ۰1/۲۲ محل المر کز الثقافي 
الكردستاني سان دییکو - کالیفورنیا 


۳۷ 


بدأ يدرس فيها المراحل المتقدمة للعلوم الاسلامية عند عالم الدين أسعد 
أفندي الرواندوزي لمدة خمسة أعوام. وفی عام ۱۹۳۰م توجه صاحب 
الترجمة بصحبة الأستاذ ملا حسين المارونسي والأستاذ ملا صالح جوله 
مير كي إلى بلدة جلديان بشرق كردستان. وذلك لاتمام دراساته العليا 
فيها. وبالفعل فأنه في عام ۱۹۳١‏ أتم الدراسات العليا للشريعة والعلوم 
الإسلامية وحصل على الإجازة العلمية في البلدة المذكورة على يد كبار 
علمائها. لقد كان الأستاذ ملا حمزة منذ بداية شبابه المبكرة» ذا حس 
وطني نزيه. وكان يتألم لما أصاب شعبه ووطنه كردستان من التقسيم 
والظلم والعدوان والاحتلال. على هذا قرر أن يناضل بشكل عملي في 
سبیل رفع الجور والضيم عن شعبه» لذا التحق بحزب «هیوا» آي الأمل 
وکان آحد أعضائه النشطين» وقد تأسس حزب «هیوا» عام ۱۹۳۹ في 
جنوب کردستان من قبل الأستاذ رفيق حلمی. وكذلك فقد كان لحزب 
ا کنر ا اتو ت ا ,اا و 
عام 0 حل الحزب نفسه ودمج مع الحزب الدیموقراطي 
الكردستاني الذي آسسه قائد الکرد الراحل مصطفی البارزاني. وفي عام 
۷ التحق ملا حمزة بالثورة التحررية الكردية بجنوب کردستان التي 
كأ یقودها یومذاك الزعيم مصطفی البارزاني. ضا ینشط بجد وفعالية فى 
هذه الثورة وموسساتها. حتی أنه آصبح فیما بعد آحد مستشاري القائد 
البارزاني» وبخاصة في الشوژون الدينية. وبعد اتفاقية الحادي عشر من 
آذار لعام ۱۹۷۰ بين الحکومة العراقية المنحلة والثورة التحررية الكردية 
تم تأسیس (اتحاد علماء الدین الاسلامي في کردستان) وذلك بأمر من 
القائد البارزانی. وان الاتحاد المذ کور قد أسسه مجموعة من علماء الدین 
الکرد من مختلف مناطق جنوب کردستان وغیرها أيضاء منهم صاحب 
الترجمة والاستاذ ملا علي القره داغي والأستاذ ملا حسين المارونسی 
والاستاذ ملا سلیم العقراوي وغیرهم. وقد كان لاتحاد علماء الدین 


۲۷۳ 


الاسلامي في كردستان آدواره الفاعلة فى النشاطات والأمور الدينية 
والدعوة الاسلامية السمحاء. مضافاً أن الاتحاد أقدم على تأسيس محاكم 
شرعية في غالبية مناطق جنوب کردستان» وقد كان الاستاذ ملا حمزة 
الحاکم الشرعي في منطقة حاج عمران ورایات آأحد معاقل الثورة 
التحررية الكردية في السبعینیات» هذا مع قيامه بمهمة تدریس العلوم 
الاسلامية للکثیر من الطلبة فی المساجد والمدارس الدینیة» حيث تتلمذ 
على يديه الکثیر من علماء الدین نی کردستان. اليج الاستاذ ملا حمزة الی 
إيران عام ۵ مع عائلته ومثل مثات الالاف من أبناء الشعب الكردي 
وذلك بعد نكسة الثورة التحررية الكردية بسبب اتفاقية الجزائر الجائرة 
والمشؤومة بین النظام الايراني السابق والنظام البعثي العراقي البائد. وفي 
إيران استقر الأستاذ ملا حمزة وعائلته في مدينة كرج القريبة من العاصمة 
طهران» وبقي فيها حتى وافته المنية يوم ۱۹۷۸-۸-6 بعد حياة حافلة 
بالهجرة والنضال والكفاح وتحصيل العلوم وتدريسها ونشرها. وكان 
للمرحوم ملا حمزة العديد من الرسائل والكتابات في مختلف 
المواضیع» لكنها للأسف فقدت. ولقد كانت له علاقات طيبة وقوية 
مع زعيم الکرد الراحل مصطفى البارزاني» علما أن البارزاني القائد كان 
يجل العلماء ويحترمهم ويقربهم منه ويستمع إليهم ويتشاور معهم في 
القضايا الدينية والدنيوية. وللدلالة على ما ورد أذكر فيما يأتى عبارات من 
رسالة كتبها القائد الكردي الراحل مصطفى البارزاني إلى الأستاذ ملا 
حمزة عام 1914م إذ يقول البارزاني في رسالته : وإذا تسألون عن حالي 
فللّه الحمد والشکر لله رب العالمين. ومن فضل الله تبارك وتعالی فان 
صحتي حسنة وجيدة نسبيًاء وذلك بالمقارنة مع ما وصلت إليه من عمر 
الشیخوخة» ولا حول ولا قوة إلا بالله العلي العظيم. «واصبروا وصابروا 
ورابطوا واتقوا الله لعلكم تفلحون» و«ما أصاب من مصيبة إلا بإذن الله . 
و«الذين إذا أصابتهم مصيبة قالوا إنا لله وإنا إليه راجعون». وفي مقطع 


۳۷ 


آخر من الرسالة يقول الراحل البارزانی للأستاذ ملا حمزة: لیا أستاذي 
ليس لزوماً الاسهاب في الكتابة» ولكني آظن بأن الفرج قريب بإذن الله 
وان بوادر الأمور تظهر لي بأنها تتجه نحو الخير والسرور» وفي خاتمة 
الرسالة يقول أيضاً: «مرة ثائیة آقبل عيونكم وعیون ملا حسين وسائر 
الاخوت. وسلامي واحترامي للجميع › ودمتم برعاية الله» واسعد کم الله 
في الدارين». ح٥۱‏ رجب ۱۳۹۷ ه. ... 


7 , )۱( 
محمد حارف حزراوي 
(۱۹۱۲-) 











الفنان محمد عارف جزراوي: فنان كردي معروف بفنه الاصیل 
وأغانيه الكردية التي لا تخفى عن بال إي كردي يشتاق للطبیعة 
الكردستانية والجبل الكردي والطرب الكردي الاصیل. فی عام ۱۹۱۲ 
فتح عينيه للدنيا في جزيرة بوتان في كردستان تركيا وفي عام ۱۹۲۸ قدم 
إلى زاخو في كردستان العراق هربا من مطاردة الجندرمة الأتراك بعد 
خروجه من سجن ديار بكر حيث أمضى في السجن أكثر من ۳ سنوات. 


۲۰۰۸/4/۸ مختار فائق» جريدة التاخي» بغداد. تاريخ‎ )١( 


۳۷۵ 





وفي زاخو استقبله المرحوم فتاح قهوجي والد الفنان حسن فتاح 
جزراوي وهنا يلتقي الفنان محمد عارف جزراوي بالفنان حسن جزراوي 
ويرافقه في بعض من حفلات الطرب والغناء التي كان يحييها الفنان 
الخالد محمد عارف (أبو كريم) في زاخو أو في مدن بھدینانء وبصورة 
خاصة في زاخو وفي مقهى فرمان جايجي الشهير والد الأخ مال الله 
فرمان (أبو ميهفان) وبعد فترة قصيرة غادر الفنان محمد عارف زاخو 
ليتجول في قرى وقصبات كردستان مع أخيه صالح» حيث كانا يمتهنان 
مهنة طهور الأطفال: وهذا ما جاء باعترافه الشخصي لمقابلة مع الزميل 
او ميهفان عام ۱۹۷۹ مازال محتفظا بنص اللقاء. 

وهنا نجد من الضروري اللقاء بالاخ آبي میهفان في زاخو صاحب 
تسجیلات محمد عارف جزراوي لیتحدث لنا عن جانب من سيرة الفنان 
الخالد محمد عارف حيث آمضی حقبة زمنية طويلة مع الفنان الخالد (آبو 
کریم) لیرافقه في معظم جولاته وحفلاته الغنائية. 

أبو میهنان من آمالی زاخو من موالید ۱۹46 ومن عشاق الفنان 
نیمار ورای وال بط یرورم رات اقا ال 
بدأ من آغانیه وتسجیلاته وحفلاته وجميع لقاءاته الفنية والصوتية 
والصورية إلى جانب العدید من ممتلکاته الشخصية التي مازال یحتفظ بها 
ویعتز بها حيث ينوي فتح متحف خاص بالفنان الخالد في غرفة خاصة من 
داره في المستقبل القریب وحسب ما تسمح به الظروف. 

وهنا یتقدم آبو ميهفان بالنداء إلى كل محبي آغاني الفنان محمد 
عارف وعشاق صوته الأصيل وترائه الخالد وکل من یحتفظ بشيء من 
تراثه أو تسجیلاته النادرة أو صوته الشجي الاتصال بالزمیل آبو میهفان في 
زاخوء لیسهموا في اقامة متحف خاص جدیر بفن محمد عارف جزراوي 
وترائه الکردی الاصیل الذي لا بد أن ينال كل الاهتمام والتقدیر حفاظاً 
على أهمية هذا التراث وتجنب ضیاعه أو زواله حیث یمتلك الاخ آبو 


۳۷۹ 


میهفان العشرات بل المئات من الأغانى والتسجيلات البالغة بحدود 
خمسة آلاف ساعة یرجم تاریخها منذ عام ۱۹۲۸ والى حد الآن والعمل 
مستمر فی البحث والتقصی عن تراث فناننا الخالد محفوظه فی تسجیلات 
صوتية باختلاف الأنواع من و اھ رین ا اط سمال 
وبکرات وفیدیو تیب (صورة وصوت) والی آخر ما توصل إليه العلم من 
آقراص سيدي وكليبات إلى آخره. 

يقول أبو ميهفان: بان الفنان محمد عارف لم يتطرق إلى الأغاني 
السياسية والحماسية إلا انه يرد عليه بالقول بأنه في بداية ثورة ۱۶ تموز 
۸ وحینما عاد الأب الخالد المرحوم 0 البارزاني إلى الوطن 
من روسيا کان الفنان محمد عارف آول من قدم أغنية سياسية آهداها للأب 
الخالد حيث یعتز آبو میهفان للاحتفاظ بتسجیل خاص بتلك الاغنية فی 
زمن كانت الاغنية السياسية الكردية نادرة فى حينه» وبذلك سجل الفنان 
محمد عارف خطوة فنية على طريق اا بعدها أتحف الفنان 
محمد عارف أرشيف الأغنية السياسية بأغنية (ولاتي مه كوردستاني)» بعد 
دلق جات فک Ea)‏ مع ا ae N‏ 
الأبطال بعدها جاءت مجموعة من الأغاني السياسية تلفنان الخالد. 

یضیف الخ أبو میهفان بان هناك العدید من الفنانین الکرد وأصدقاء 
الفنان محمد عارف من معجبین ومحبی الطرب الجزيري الأصيل حیث 
كانوا یرافقونه في جولاته الفنية أمثال المرحوم اکو واسماعیل خیاط 
عقراوي والاذاعي |سماعیل الكيلاني وصالح اميدي وعودیشو وأبو زید 
ومظفر سورجي و آخرون کانوا یحاولون الحفاظ على تراثه الفني. 

لقد نذر الاخ آبو میهفان على نفسه أن یزور جمیع المواقع التي 
ذکرها الفنان محمد عارف فی آغانیه فی کل ارجاء کردستان الکبيرة بدا 
بکردستان العراق حیث کل المدن والقصبات والجبال والودیان التي ترد 
فى آغانیه حیث زارها ووثقها صورة وصوتاً إلى جانب زیارته إلى کردستان 


وہر 


۲۷ 


إيران قاصدا (ده شتاصومابي) مقر عشيرة عبدويين في کردستان إيران 
حيث وردت في أغنية (مه بروخانى) التي يتحدث فیها الفنان عن المناضل 
الكردي عبی آغا شكاك والد سمكو شکاكء كما قام بزيارة إلى کردستان 
سوریا إلى قامشلي وتربه سبي حيث وردت هذه الاماکن في آغاني محمد 
عارف بكثرة. ۱ 

الجدیر بالذ کر بان معظم تراث الفنان مرکز على کردستان تر کیا 
حیث منطقة نیردیش ثم منطقة جزيرة بوتان وبرجابلك وعین تربه ومير 
حسن ومموزین وقد ررت ضریح ممو زين ولي صورة وثائقية تجسد تلك 
الزيارات والرحلات و کذلك بزيارتي إلى قرية (عليكي بطي) ومنطقة سرتا 
علیکا وزرت قرية (أمين بریخانی) حيث وردت کل هذه المناطق في آغانیه 
كذلك جبل (جياي معدنی) إشارة إلى أغنية (لاو كي معدني) وشرناخ حیث 
حيث مسكن (عيشانا علي) وكذلك جبل منطقة بدليس وموش والتى وردت 
في آغانیه وزرت عام ۲۰۰۱ منطقة وان حيث دير اختمار وجيايي سيان 
يتذكر الاخ آبو میهفان عام ۱۹۸۲ حيث فقد الشعب الكردي ثلاثة من آشهر 
رموز الأغنية الكردية وهم الفنان الخالد محمد عارف جزراوي واردوان 
زاخولي وايز زاخولي ويسرد ذكرياته الطويلة ومسيرته وزمالته الدائمة مع 
الفنان محمد عارف حيث كان يرافقه فى أيامه الأخيرة لدى زنارف الا 
والمستشفيات للمعالجة حينما كان يسكن مع زوجته أم كريم وابنته آسیا في 
شمه من شقق دهول والتي آمر السید الرئیس مسعود البارزاني موا 
بتمليك تلك الشقة لورثته وبعد وفاة الفنان وهذا يدل على اعتزاز اتی 
مسعود البارزاني بالفنان محمد عارف جزراوي وفنه الكردئ الأصیل وهذا 
هو محل فخرنا الکبیر واعتزازنا بهذا الا هتمام الكبير. یلاع ساد 

كما یفتخر الأخ آبو میهفان بقصيدة للد کتور بدرخان السندي نظمها 
بمناسبة وفاته تخليداً لذ کر اه وفنه وترائه ویحتفظ الأخ آبو مهیفان بنص 
القصيدة وبصوت الد کتور بدرخان السندي وبکل ثقة یذ کر آبو میهفان بان 


TYA 


معظم أو جميع فنانی كردستان الکبيرة یعتزون بفن وتراث الفنان الخالد 
محمد عارف جزراوي ويشكرهم جميعا وكل فناني كردستان وکل محبي 


الاميرة الايزيدية (ميان خاتون)' 





تعتبر الا ميرة (ميان خاتون) بنت عبدی بك وزوجة الامیر (على 
بك)۰ آهم هذه الشخصيات السوية في تاريخ الطائفة الابزيدية الكردية: 
بعد أن نصبت نفسها وصية على ولدها الأمير (سعيد) الذي كان يبلغ 
الثالثة عشرة من عمره عند وفاة والده. بعد وفاته فى حياة أمه ميان خاتون 
تولى الأمارة حفيدها (تحسين الأموي) وهو الس الحالي للیزیدیین. 

یصفها العارفون يأنها كانت على قدر وافر من الجمال. آمها (خمی 
خاتون) بنت جاسم بن صالح بك بن علي. تزوجت من ابن عمها الامیر 
علي بك وهو في الثامنة عشرة من عمره. بعد وفاته تولی الا مارة ابنه 
مد رت اللي عبان اسا وهر خی 80 عكرة دق عرد 

ظهرت على (میان خاتون). !مارات وعلائم النبوع والقيادة والقدرة 


() الیزیديت صدیق الدملوجی: ۱۹۶۹ ساء عربیات؛ آلفت قطاعش اليزیدية: الامیر 


آنو ر معاوبه انی ¢« http://www.mesopotamia4374.com‏ 


۳۷۹ 





على اتخاذ القرارات في المراحل الحاسمة. وبسبب صفاتھا القیادیة 
تولت إدارة شزون الامارة على آکمل وجه. كما تحملت مع زوجها ظروفا 
عصبيةء لم تتخلی خلالها لحظة واحدة عن شد آزره في المصاعب 
والمحن» وقد رافقته خلال نفیه الذي دام ثلائة آعوام إلى مدينة (سیواس) 
بعد نفى السلطات العثمانی لزوجها. 

احترمها شعیها داكي فقد كانت مهابة الجانب» تتمتع بنفوذ کبیر 
في المجتمع» الذي لم يكن فيه أحد یخالف لها أمراً. وبسبب تشددها فى 
التسلط كانوا يبجلونها في حضورهاء ويغتابونها في غيابها. رغم نجاحها 
وتموقها في إدارة شؤون الا مارة إلا أنها كانت تميل إلى التشاؤوم لكثرة ما 
يذكر ذلك جميع من كتبوا عنها. كانت الأميرة (ميان خاتون) لخبرتها فى 
أمور الحياة شديدة الحرص على أموال الإمارة إلى درجة أن المقربين 
منها وصفوها بالتقتير الشديد. وبسبب معرفتها بمعدن رجال الإمارة 
ومعرفتها بمكرهم ودسائسهم فقد كانت لا تتودد إليهم كثيراً. ويذكر عنها 
عارفوها بأنها ظلت حتى أيامها الأخيرة تحتفظ بذاكرة وقادة وعقل راجح. 
لذلك ظلت العشائر تخشاها وتحتكم إليها فى نزاعاتها. 

ویذکر عنها بأنها کانت جمیلت مضیافت شجاعة» وان لم تكن تألوا 
هداق اللجوء إلى المکر والخديعة أحياناً للحفاظ على كيان امارتها. 
تصرفت ميان خاتون خلال حياتها كسياسية محنکة فتحالفت مع 
العثمانيين أولا ومن بعدهم الانکلیزء لانقاذ طائفتها. وقد تعرفت خلال 
حياتها على العديد من الوجوه السياسية والشخصيات المؤثرة فى العراق 
آنذاك مثل : الملك فيصل الأولء والملك غازي الذي يقال انه كان يزورها 
في فریتها» وهي لم تهمل رد الزيارة إليه فيما بعد إضافة إلى علاقاتها مع 
صالح جبر ونوري السعيد. كما لم تهمل ضمن سلسلة علاقاتها السياسية 
بأصحاب القرار في العراق التودد إلى المسز بيل والقائد لجمن. 


۸۰٣۰ 


مير حاج احمد'' 
(۱۹۱۱- ۱۹۸۸ج) 


ضحی من أجل تحرير وطنه كردستان» ولد في آسرة معروفة بوطنیتها 
بمدینه عقرة سنه ۸۱ء وحين تمتحت عیناہ کانت کردستان تحت نیر 
رالیعی شا مت بالملوسة المتوسطة في الموصل. ثم أكمل دراسته فی 
۹۶ء وعين معلما في المدارس الابتدائیةء وبعد انتهاء السنة الدراسية 
استقال من وظيفته ليدخل المدرسة العسكرية في ١۱۹۳۵-۹-۱ء‏ وتخرج 
منها فی ۲-۱۰-۱۲ ۰۱۹۲ و منح رنمه ملازم ثان. 


لقد آدی خدمته العسكرية بکل جد ومهارة کضابط فى صنف 
المدفعية حتی منح سنة ۱۹۳۹ رتبة ملازم آول. وکان مثقفاً ذا حس قومی 
مرهف» یفکر في مستقبل آمته. لذا انتمی إلى حزب (هیوا) برئاسة 
الأستاذ رفیق حلمی فی ۱۹۳۹-۵-۷ وأصبح عضوا نشطا فيه واتصل 
من خلال تنظیمات الحزب بعناصر كردية مخلصة في القوات المسلحة 
وشخصیات اجتماعیه وسياسية من قو مه وظل فی الوقت نفسه عسکریا 
لامعا حتی رفع سنة ۱۹۳ إلى رتبة رئيس (نقيب). کلفه (حزب هیوا) فی 
تلك الأثناء بالتوجه إلى کردستان إيران للاتصال بقيادة جمعية (ز.ك) التی 


N f 


)١(‏ كريم شارزاء جريدة التآخي؛ بغدادء تاریخ ۱۰/۲۹/ ۲۰۰۷ء ومن مصادر حیاته: 
مسعود البارزاني- البارزاني والحركة التحررية الکردیة- ورة بارزان ۱۹6۵-۱۹6۳ 
کردستان آب ۲ صدیق ملا فاضل- البوم صور المناضل میرحاج أحمد وسیرته 
الذاتية (مخطوط). آميري فندي- المیر- صفحات من التاریخ الكردي المعاصر- 
آربیل ۱۹۹۹ . 


۳۸۱ 


أسست في مهاباد يوم ۱ -۹-۹ء لایجاد تنسيق موحد , بین الحر کتین 
التحرريتين في كردستان العراق وكردستان [یران > فتمكن من حصوله على 
إجازة رسمية من الجیش؛ سافر خلالها إلى مهاباد واتصل هناك بقادة 
ذلك التنظيم السياسي الكردي والذي أصبح فيما بعد نواة الحزب 
الديموقراطي لكردستان إیران ولما عاد إلى العراق تعرض إلى 
الاستجواب والاعتقال لفترة إلا أنه لم يبال بهذه الإجراءات بل استمر في 
مهمته النضالية. 


عندما قامت ثورة بارزان الثانية (۱۹4۳- )۱۹٣۵‏ بقيادة مصطفى 
البارزاني ہچ عدة ره حاسمة 27 8 آبدت 
FINS RE E‏ 
تعيين التفیت مير حاج اق كضابط ار تباط في منطقة عقرة والنقیب 
و ہدرت. oS‏ 
الی 9 وت ہر یز للا تصال پالقاضی محمد تن 
و بارزان والحركة التحررية الكردية في کردستان یر ان » 
ولما عادا من كردستان إيران التحقا بالثورة» وقد فكر البارزاني في تكوين 
هيئة سياسية باسم (هيئة آزادي) لتحرير جميع أراضي كردستان العراق 
فألفها في اجتماع موسع حضره معظم الضباط العسكريين الملتحقين 
بالئورة فی ۱-۵ ٦7‏ حیث اختير البارزاني رئيساً لتلك الهيئةء وكل 
من مير حاج آحمد وعزت عبد العزیز ومصطفی خوشناو وخیر اللہ عبد 
الكريم و محمد قدسي وأمين رواندزي والسید عزیز الشمزيني و آخرون 
أعضاء فها وكان لهذا التنظیم السياسي العسکری دور فاعل في تعمیق 
جدور الثورة والقضية الكردية بين جماهير الشعب الكردي. ولما علمت 


YAY 


قيادة الجیش العرافي بنشاطات النقیب مير حاج السياسية طردته من 
الجیش وحکمت عليه فيما بعد غيابيا بالاعدام شنقا حتی الموت. وبعد 
الهدنة الهشة بین قيادة ثورة بارزان والحكومة العراقية تجدد القتال بين 
القوات الحکومية المدججة بالسلاح المتطور والغطاء الجوي وبين قوات 
ثورة بارزان» آحس البارزاني بعدم وجود تكافؤ بین فوات الثوار والقوات 
الحکومية فى العدة والعدد قرر وقف الحرکات فى ۰۱۹۵-۱۰-۱۱ 
والتوجه الی کردستان إيران للالتحاق بالحر کة التحورية الکردیة النامية 
هناك و کان مير حاج ضمن الضباط الملتحقین بها. 

وبعد قیام جمهورية کردستان الدیموقراطية فی ۱۹65-۱-۲۲ بقيادة 
القاضي محمد. دافع النقیب مير حاج عن کیان تلك الجمهورية الكردية 
الفتية تحت قيادة البارزاني الخالد» وعندما آراد البارزاني تأسیس حزب 
قو مي ديموقراطي في کردستان العراق؛ اجتمع مع کل من مير حاج أحمد 
ومصطفی خوشناو وعزت عبد العزیز وخیر الله عبد الکریم و محمد قدسي 
والمحامي حمزة عبد الله لوضع منهاج الحزب. فأوفد البارزاني حمزة 
عبد الله إلى کردستان العراق فنجح في إقناع حزبي (شورش) و(رزكاري) 
الكرديين بحل تنظيميهما وتشكيل حزب ديموقراطي جماهيري محليهماء 
فعقد المؤتمر التأسيسي في بغداد يوم ١955-8-١5‏ بسرية تام فانتخب 
البارزاني القائد رئيساً للحزب» والمناضل مير حاج عضواً في أول لجنة 
مركزية للحزب الديموقراطي الکردي؛ والذي غير أسمه في المؤتمر 
الثالث للحزب سنة ۱۹۵۳ إلى (الحزب الديموقراطي الكردستاني). 

وعندما أسقطت جمهورية كردستان الدیموقراطیةء لجأ البارزاني 
والبیشمر كة المخلصون له ومن ضمنهم ىر حاج الى الاتحاد السوفيتي 
السابق فی ۱۹۶۷-۲-۱۸ ولما قامت ثورة ١5‏ تموز ۱۹۵۸ فی العراق» 
عاد مصطفی البارزاني :الى وطنه ومعه المناضلون ومنهم میر حاج احمد 
في ۱۹۵۸-۱۰-۲ معززین مکرمین من لدن جماهیر العراق بکرده وعربه. 


TAT 


اعید المناضل مير حاج إلى الخدمة العسكرية برتبة مقدم فی ۲- 
۲۴ ولکن انقلابيي ۸ شباط ۱۹٦۳‏ اعتقلوه وأحالوه على التقاعد 
في ۱۹۲۴-۷-۱۰ وبالرغم من عدم التحاقه بثورة آیلول بسبب التہ 
الصحيةء إلا أنه ظل مؤمناً لنهج البارزاني مخلصاً لوطنه وأمته إلى أن 
توفي فی ۱۹۸۸-۱۱-۸. 


۰ )۱( 
مسر حداد 
٤۔)‏ 


2 
اسیا 









۵4 ويتحدر من عشيرة (شوان) الكردية الفیلیة. آنهی دراسة القانون 
فى جامعة بغداد» وعمل فیها محاماً ومستشاراً قانونیّ ثم انتقل إلى 
۰۳. 

في بغداد التقی سالم جواد الجلبی» وأسس معه محكمة الجنايات 


( علي مندلاوي» جريدة الشرق الأوسط. لندن» الأثنين ۲۰۰۷/۱۰/۲۹). 


۳۸ 





العام للمحکمة؛ وحداد القاضي الأول قيهاء وادی الیمین الدستورية كاول 
قاضي تحقیق في المحكمة آمام مسعود بارزانی رئيس مجلس الحکم 
آنذاك. وعندما توفي رئيس محكمة التمییز العراقية القاضي جمال 
مصطفی کان حداد مرشح رئيس الوزراء نوري المالكي لشغل المنصب. 

حظی حداد باعلی نسبة من النقاط فی مجلس الوزراء» وصادق 
لين العامة وسر خلى سیف وحسب سلم اید في نان 
المحکمة آصبح نائب رئيس محكمة التمییز» وهو آصغر القضاة سنا فیها. 
کما کلف بالاشراف على تنفيذ حکم الاعدام بصدام حسین. 


۹ ( 
محمد بوري البدري 
(۲۰۰۱-۱۹۳۷ ج) 








محمد بوری جاسم البدري : آدیب ومناضل» وشاعر وصحمی ؛ 
ومترجم باللغات الکردیة والعربية والفارسية. ویعد من ابرز أعلام الکرد 
الستصریة پبخداد فی علم اللفس عام 1۹۷۷ 


)١(‏ فی الذكرى السنوية الأولى لرحيل أحد أعلام الکرد الفيلية الأديب والمناضل المرحوم 
محمد البدری» مر كز بییستون للدراسات والبحوث الفیلیة؛ ٤‏ یلول ۲۰۰۷ 


۳۸۵ 





كان عضو الهيئة الاداریة لاتحاد الادباء الكرد منذ عام ۱۹۷۲ء 
وكذلك عضو الهيئة الاداریة لجمعية الثقافة الکردیةء ترس تحریر مجلة 
(الأديب الكردي - نووسه ری کورد) منذ عام ۱۹۸۵ ولغاية ۱۹۹۸. وكان 
عضو عامل في نقابة الصحفيين العراقيين منذ عام ۱۹۸۵۰. وعضو هيئة 
تحرير مجلة - شمس كردستان - إلى عام ۱۹۷۰. والنائب الأول للامين 
العام لاتحاد الأدباء في العراق إلى عام ۱۹۹۸. شارك في مهرجانات 
الشعرء ومنها مهرجان الشعر الكردي الأول في كركوك عام ۱۹۷۳ء 
والثاني في السليمانية عام ۱۹۷۹ والمهرجانات الأخرى. وشارك في 
مهرجانات الشعر في تونس ۱۹۹۰ء والاردن» ۱۹۹۲ وسوريا عام 
۷ء والاتحاد السوفيتى 75 . وشارك فی دورة الشاعر ابن زيدون 
فى مدینة قرطبة/ اسبانيا ہے مثل الادباء الکرد فى مهرجان الشبيبة 
الال ی بان عام ۱۹۷۳. وعمل انا في جريدة - لا - عام 
۷ء ومحرر فیها من ۱۹۷۰ لغاية ۱۹۷۰. التحق بالحر كة التحررية 
للشعب الكردي عام» ۱۹۷۶ وعمل محررا ومذيعا في إذاعة صوت 
كردستان العراق السرية في مدينة جومان ثم معاونا لمدير الإعلام. وكان 
يعمل في القسم العربي ويقرأ أخبار المقاتلين الكرد وهم يتصدون للقوات 
المعتدية على المناطق الکردیةء وكان صوته مدويا وحماسيا ويصل صوته 
إلى أسماع كل المناضلين في المناطق الوسطى والجنوبية في العراق؛ 
وعمل كاتباً لعمود أسبوعي في الملحق الكردي لجريدة العراق وجريدة 
(هاوكاري) لسنوات عدة وبشكل متواصل. نشر قصائده فى كردستان 
تحت اسم (سه فين که رمياني) وبتوقیعه الصریح في الموضوعات اللقافية 
والأدبية. نشر له ۱۸ کتابا مطبوعا فی ميدان الشعر والترجمة باللغتین 
ایند را كنا عقر گنه فى ال ار فل معن 
لوزن ر نرہ اسر راس ا ار ان 
اللغات الاتیة: الانكليزيت الرومانية» الفارسية» الج کت الأذربيجانية. 


اکر 


انتمی للحزب الشيوعي عام ۱۹٥١‏ عند مشارکاته بالنشاطات الثورية 
متنقلا بین سجن الکوت وسجن الحلة وسجن بغداد المركزي ونقرة 
السلمان. انتمی إلى الحزب الديموقراطي الكردستاني عام ۰٦۱۹ء‏ وبقي 
وفیا له ولقائده البارزاني الخالد إلی یوم وفاته. 

تعرض إلى السجن والتوقیف والمطاردة و مصادرة آثاث بیته مرات 
عدة. كان يقود تنظیم خط - هه لو - في بغداد للحزب الديموقراطي 
الكردستاني إلى یوم تحریر العراق وسقوط صدام حسین ۲۰۰۳م. 

آخر عمل له: انب رئيس تحریر جريدة التآخي - وعضو الفرع 
الخامس لشژون الثقافة والاعلای وعضو المجلس المركزي لاتحاد 
الادباء في العراق. كانت له علاقات واسعة مع الادباء والمثقفین العراقيين 
افر اھکل العربیة» وكان آخر جو ہر الکر دية 
(حين تبكي الاحزان تورق الأزهار)» طبعت من قبل دار الثقافة والنشر 
الکر دیة- بغداد ۲۰۰۵م. 

لقد كان عظیماً بأدبه الزاخر.. و کذلك مناضلاً من ذلك الطراز الذي 
یجود الزمن بقلیل منهم.. تشرب بحب الکرد.. وتعرض للسجن 
والاعتقال .. شارك في الثورة الكردية... ورغم المرض واصل عطاءه إلى 
افیا سوه 

کتب اراس الجباري یقول عنه : محمد البدري نموذج شامخ للقلم 
والصحافة الملتزمة المعبرة عن معاناة شعب عرف العالم قصة مواجهته 
لأشرس سلطة دكتاتورية فاشستية . وظف قلمه في الدفاع عن قضية شعبه. 
وناضل في الصفوف الامامية لشریحته الثورية في أقسى ظروف الحياة 
ا کاتبا متقدما في صحیفة التخی فى سیسات اھ 
الماضي. في المواجهة الإعلامية مع السلطة الدكتاتورية الفاشستية حيث 
لا ينسى العراقیون المساجلات الكلامية والرد على مغالطات صحيفة 
الثورة البعثية ضد الشعب الكردي في حينه» وقد كانت معارك نقدية بين 


TAY 


الصحیفتین استمرت لعشر ایام عرت صحيفة التآخي و کتابها المتاضلین 
أخطاء السلطة ی على الملا في آروع تصدي بطولي صحفي 
عند ما کان محرریها ورئیس تحریرها یکتبون فی قلب العاصمة بغداد 
وأمام الأجهزة الأمنیة وكانوا مقاتلین وبيشمر كة» وسلاحهم القلم الحر 
الشجاع قضی البدري معظم حیاتہ ملتزماً راضياً بشظف العيش › 
وبكرامة» وکل صعوبات الحياة. 


محمد نوري الدیرسمی''' 
(۱۹۷۳-۱۸۹۳ھ) 


شعبهم » اد شترا في تال قفش ی انز 7 
و ہی اود يا و پم 
الانتفاضات الکردیة ولمو اقفه الو طنیة تعرض ی نات 5 في 
الوقت الذي كانت الحكومة التركية تحاول دوما إقناعه بترك العمل 





)۱( إسماعيل بادي» جريدة التآخي. بغدادء تاریخ: الاحد ۲۰۰۷/۰۹/۰۹ ترجمه: 
شعبان مزيري. ترجمت من مجلة (متین)» دهوك. العدد (۲۳) سنة ۱۹۹۳. الدورة 
الثاكة. من ص ۳۲۰۳۱ ومن مصادر ترجمته الاخری: نه ریمان» روزمیر بیره میرد 
۲ء بغداد» ۱۹۸۱. روزناما ولآتء هه زمارا (۹) ئه ینی روزا ۲۳/ ۷/ ۱۹۹۳ء 
ل۹ آنور مائي» محاضرة عن الکرد في الصین؛ بغدادء ۰۱۹۵۹ ص١۱‏ - روزناما 
ولات زیده ری بیشیی. دہ که مال مه زهرء میزوو» به غداء ۱۹۸۳ء ل ۱ ۲. 
محمد ملا احمد» صفحات من تاريخ حركة التحرر الوطني الكردية في سورياء 
۱ ص٤٣‏ هه ر ئه وزیده ں ص ۳:. كوكارا كه لاويّزء هه زمارا (۵) ثيلونا 
۲ سوریا. ل٢‏ هه ر ئه وزيّده ر» ص ۲ روزناما ولات» زیده ری بیشیی. 


TAA 


السياسي الذي كان يسير فيه مقابل حفنة من آموال ولکنه کان يرفضها 
واستمر بالسیر علی طریق النضال. ولکن القي القبض عليه وأودع في 
السجن. وفي سنة (۱۹۳۷ - ۱۹۳۸) اتفق کل من الدکتور محمد نوري 
الديرسمي وسيد رضا وعلي شير على ارسال (علي شیر) مبعوثاً عنهم إلى 
الا تحاد السوفيتي السابق للمطالبة بمساعدتهم ماد ومعنویا. وبعد 
انطلاقة الشرارة الاولی للانتفاضة الكردية في ترکیا عام ۱۹۳۷ تعاملت 
الحكومة التركية بوحشية معها حيث قامت بحرق (۲۱۲) قرية کردیة 
وقتل آکثر من (۱۵۰7۲) شخصاً (منهم الأطفال والنساء والشیوخ) 
وبرغم من وحشية تعامل الحکومة التركية مع الکرد إلا انه ازداد عزم 
الثوار على مواصلة التضال واصرارهم على مواجهة القوات الحکومة 
التر كية. وهذا الاصرار أحرج الحکومة التركية وخشیت من أن تمتد 
شرارة الانتفاضة إلى بقية المناطق الاخری التي لم تحدث فیها الانتفاضق 
ولهذا السبب قررت الدخول مع الثوار في المفاوضات ومناقشة مطالبهی 
في الوقت الذي كان المسوولون الاتراك غير صادقين في نوایاهم باتجاه 
مطاليب الثوار» وان دخولهم في المفاوضات كانت خدعة لخداع الثوار. 
وعندما وجهت الحكومة التركية الدعوى للتفاوض مع الثوار وافق ال 
(سيد رضا) ورفاقه الدخول في المفاوضات. ولبوا طلب الحكومة 
وشكلوا وفداً للتفاوض برئاسة (سيد رضا)ء وفي الطريق وقع (سيد رضا) 
ورفاقه في الكمين الذي نصبه لهم الحكومة التركية. وتم إلقاء القبعض 
عليهم وكان معه (۱۳) شخصاًء واعدموا جميعاً بما فيهم (سيد رضا). 
وبعد هذه الحادثة المؤلمة تم خطف ابنة الدكتور محمد نوري الديرسمي 
(دلال)ء ولكنها انتحرت ورمت بنفسها من فوق الجبل خشية أن يقوم 
الجنود الأتراك بهتك شرفها و(اغتصابها) وبعد خطفها وجدت جثتها فی 
واد ممزقة الأشلاء وقد مثلت بها وقطعوها اربأ اربا. برغم هذه الأعمال 
الوحشية التي قام بها الحكومة التركية ضد الكرد إلا أن جذوة المقاومة 


۳۸۹ 


لم تطفي وبقيت في صذورهم» و بسبب المضایقات التي تعرض لہ 
رحل إلى مدينة (حلب)في سوری واخذ يناضل في مجال التوعية الثقافية 
والا جتماعمة وأئمرت جهوده هذه يميا مه بتألیف کتاب تحت عنوان 
(الدیرسم في تاريخ کردستان) وطبع في حلب عام ۱۹۵۲. وعندما 
الدكتور محمد نوري عضوا یدیا فه وید نشاطه اب 
الأول سنة ۱۹۵۷ في القاهرة. حيث جرت مناقشة بين السیاسبین الکرد 
فى سوريا شان كتابة مذ کر ة 0ج فيها مطالب الشعب الكردي وما 
يتعرضون له من الظلم والاضطهاد وإرسالها إلى المؤتمر. واختلف الآراء 
حول المذكرة حيث طلب الاستاذ جلال الطالبانی ورشيد حمو بكتابة 
مذ کر ة واحدة باسم ج الکرد. أما الد کتور محمد نوري الديرسمى 
أصر على كتابة مذ کر ة باسم (ري اوول) 5 (جمعبة الصحافة او جدان 
والحریة)ء وتطرق فيها إلى وضع الكرد في الدول التي يعيشون فيها وهدر 
حقوقهم المشروعة وترجمت هذه المذكرة إلى عدة لغات من قبل 
الشباب الكرد فى القاهرة وخاصة (محمود ماردينى). وقام الأستاذ عبد 
الرحمن الذبیحي بتسليم هذه المذكرة إلى سكرتارية المؤتمر» وبعد أن 
. میت ا 0 عر وت اخذ المثقفون والمتتورون 
a‏ والتعاون ا وا شترك في تأسيسها 
كل من الدكتور محمد نوري الديرسمي› وروسن بدرخان وحسن 
هشبار » وعثمان آفندی وحیدر حیدر» ومن أهداف هذه الجمعية تطوير 
اللغة وأدأب وتاریخ الکرد وتعریفها للعالم. ولکن للاسف فان هذه 
الجمعية استطاعت أن تعمل فقط لمدة سنتين من سنة ۱۹۵۲ - ۱۹۵۸) 


۳۹۰ 


ومع هذا فانها قدمت جهوداً متميزة في مجال الثقافة الكردية» وقامت 
بطبع عدة کتب فضلا عن نشر المقالات والبحوث عن تاريخ الکرد 
و کردستان فی الصحف الناطقة باللغة العربية ولاصیما صحيفة (الوجدان 
والعررة) اف 00ت ایا ھک راک والتی كانت تصدر فی بيروت 
التعریف بثقافة الشعب الكردي. وقد کتبت مقالات من قبل الدکتور 
محمد نوري الديرسمي والكاتبة الکردیة (روشن بدرخان). 

توفي الدکتور محمد نوري الديرسمي في حلب یوم (۸/۲۲/ 
۳ء ولم ير منطقة الدیرسم منذ أن رحل منهاء ولهذا السبب فانه 
آوصی في وصیته بأن: «یضعوا کتابه مع حفنة من تراب بلدة الدیرسم 


تحت رأسه ف قبره . 


محمد القزلجی''' 
(۱۳۷۹-۳۳- ۱۹۵۹-۱۸۹۵ه) 

کی فان ون ان مل علي ار ی 8 عم 
الکرد ونجما لامعا فی سماء بغداد» کل من عرفه واتصل به كان معجبا 
بعلمه وأدبه 00,0 فى خدمة الدین» وكان من دعاة الأخوة 
العربية الكردية» فيو مال ار اکت بمدرستها العلمية فی کردستان 
العراق (قرية قزلجة). 

ولد هذا العالم الجليل في شهر محرم من سنة ۱۳۱۳ھ/ ۱۸۹۵ء 
في مدینة سابلاخ» والده العالم ملا حسين بن العالم الذائع الصيت في 
زمانه ملا علي القزلجي صاحب التصانيف والحواشي والتعليقات 
المشهورة بين علماء الكرد في کردستان» وتلميذ العلامة الشيخ مفتي 
العراق الشيخ محمد فيضي الزهاوي. 


.۲۰۰۷/۱۲/۰۹ فاضل عباس الجاف» جريدة التاخي» بغدادء تاريخ: الأحد‎ )١( 


۲۹۱ 


كان العلامة محمد القزلجي ذا فهم ممتاز وعقل راجحء وذکاء حاد 
لأنه شب في آحضان آسرة دينية امتازت بحرصها على العلوم الشرعية 
والتدقیق العمیق والتحلیل الدقیق» لقد تفوق على اقرأنه. فأخذ الشهادة 
العلمية التي تخوله التدریس والافادة بمدة قصيرة صار فیها آعجوبة 
عصره.. واخذ طلاب العلم یغدون عليه ویدرسون على يديه في مختلف 
العلوم الاسلامیةء واخذ الدرس على يديه الشیخ الشهید عبد العزیز 
البدري. 

سافر إلى البلاد العربية للوقوف على شون مدارسها وطرق 
التدریس فیها. فزار القاهرة واتصل بکبار علماء الأزهر الشریف وحضر 
حلقات دروسه ووقف على آسالیب الدراسة فيهاء وزار سوریا ولبنان 
واتصل بکبار علماء المسلمین في ذلك الوقت بالسید رشید رضا صاحب 
شو لار وا خد الف راو راف عة القادن ایس 
وغیرهم من البارزین الذين آشادوا بفضله وعمق عمله. 

عاد إلى العراق واستقر في مدينة هولیر» ثم انتقل إلى فضاء 
کویسنجق وراوندوز وكركوك ثم السليمانية» ومن ثم طاب له المقام في 
بغداد لیشغل وظائف دينية عدة کالامامة والخطابة والتدریس فى 
مساجدهاء فاستفاد منه طلبة العلوم الدینیةء فضلا عن هذه المهمة الجليلة 
كان یجلس للناس القاصدین مجلسه في مسجد (بشر الحافی) في مدینة 
الأعظمية» وکان یجلس في مجلسه بعد صلاة العصر من کل يوم 
لتدریسهم وافادتهم والاجابة عن أسئلتهم. 

كما كان له برنامج ديني ذو أسلوب سلس فی إذاعة العراق الناطقة 
باللغة الکردية. 

وکان واسع الاطلاع ذا عقلية متفتحةء فاهمة لروح العصر وذا 
عقيدة نقية بعيدة عن مواطن الزلل والضلال والتعصب. وکان موسوعيًا 
في فقه اللغة وإسرار العربية والتفسیر والحدیث والاصول والعلوم العقلية 


۹۲ 


والأدب والتاریخ وتراجم كبار علماء الاسلام وأرائهم» وکان يتابع كتب 
ونشرات الفلاسفة وأراء المستشرقین لکونه له اطلاع واسع بذلك للوقوف 
على مواطن الزلل وما فیها من دس وتحریف وخاصة فیما یخص الدين 
الاسلاميی؟ 

وكان يتمتع بسجايا حميدة واخلان فا بر راع وساف في 
كل شیءء وكان یکره الغرور والکبریاء» ويبتعد کثیراً عن ذكر الأشخاص 
سوب ومحازلة لیخ می سک العامة ون ا 

أصيب قبل وفاته بمرض السكري وكان في مرضه هذا قرر أن يحفظ 
القرآن الكريم كله فضلاً عما كان يحفظه منه شكراً لله؟ 

وحفظ القران الكريم في مدة قصيرة على الرغم من مضايقات 
المرض الذي عاوده في أخريات حياته واستبد به وكان سببا لوفاته في ليلة 
المولد النبوي الشريف في الثاني عشر من ربيع الأول سنة ۱۳۷۹هجریق 
الموافق ۲۳ آیلول ۹ء وقد ودع الدنيا إلى كاد رامنا شرا 
وشیعته بغداد بموکب مهيب يليق بهذا العالم الجلیل ومنزلته العلمية إلى 
مقبرة الامام الاعظم آبي حنيفة النعمان. 


۲۹۳ 


غارف 
)-1٩۹۳۷(‏ 





الد کتور محمد عارف : فان تشكيلي رائد. ولد في رواندوز 
بمحافظة آربیل فى کردستان العراق عام ۱۹۳۷ء حاصل علی دبلوم معهد 
الفنون الجميلة من بغداد ۱۹۵۲ء وعلی ماجستیر أكاديمية الفنون الجملة 
بدر حه امتباز من موسکو 9 وعلی دکتوراه فی فلسفة الفن بدر حه 
الفنون الجميلة فی أربيل ؛ ۲۰۰. 

عمل مدرساً للفن في معهد الفنون الجميلة والتطبيقية وأكاديمية 
الفنون الجميلة في بغداد وبایل» وأستاذاً مساعداً (كلة الهندسة - القسم 
المعماري) وأستاذاً في جامعة صلاح الدين» وعمیدا لكلية الفنون الجميلة 
بجامعة صلاح الدين» وهو الآن أستاذ فى الكلية سا 

حاز على جائزة الدولة للابداع الفنى عن معرضه الاستعادی 
(-۲۰۰۱) عام REDS‏ وهو عضو جماعة بعداد للمن الحديث» 





( عن موقع الفنان العراقي بتصرف. 


۳۹ 


وعضو جمعية الفنانین التشکیلیین العراقیین. وعضو نقابة الفنانين 
العراقيين» وعضو رابطة الفنانين العالمیین (یونسکو--باریس) منذ 6 ۱۹۷م. 

ومن المعارض الشخصية له : ثلائة معارض فی الاتحاد السوفيتى 
1437-1١‏ الرابع/ قاعة المتحف الوطني للفن الحديث- بغداد 
۱ الخامس/ قاعة جمعية الثقافة الكردية- بغداد ٦۱۹۷ء‏ السادس/ 
في اربيل ۱۹۷۷ء السابع/ قاعة المتحف الوطني للفن الحدیث- بغداد 
۹ء الثامن (انطباعات عن العالم/ /)١981-١971١‏ قاعة الرواق- 
بغداد ۱۹۸۱ء التاسع الشامل۱۹۸4-۱۹۲۱)/ قاعة المتحف الوطني 
للفن الحديث - بغداد ۱۹۸۰ء العاشر (سيمفونية الجبال)/ قاعة الرواق- 
بغداد ۱۹۸۹ء الحادي عشر الشامل (سيمفونية الفن/ ۱۹٦١‏ -۱۹۹۳)/ 
قاعة ميديا- أربيل ۱۹۹۳ء الثاني عشر الشامل (عاشق كردستان)/ قاعة 
میدیا-آربیل ۱۹۹۸ء الثالث عشر (كردستانى آنا)/ قاعة المتحف- 
السليمانية ۱۹۹۹ء الرابع عشر (الاستعادي)/ قاعة المتحف الوطني- 
بغداد ۰۰۱ ۲ . 

كما اشترك منذ ۱۹٦۹‏ فی آکثر المعارض الوطنية والفنية داخل 
لعراق وخارجه؛ منها في: الكويت» قطرء البحرين» لبنان» الجزائره 
نوريا المخرب. تونس الاتحاد السوفيتي آلمانیا الدیموقراطيق 
ألمانية الغربية» إنكلتراء فرنساء إيران» والترينالي العالمي في الهند. 

وللفنان محمد عارف محترف- غاليري شخصي على شاكلة سرداب 
كبيرء تبلغ مساحته نحو مائتي متر مربع» يضم أكثر من ٠٠٥‏ لوحة 
وتخطيط. توزعت العشرات من لوحاته المقتناة على المتاحف الفنية فى 
العالم والمجموعات الشخصية. ۱ 


ومن آعماله المولفة بالعربية والكردية والمترجمة عن الروسية إلى 
کلتیهما: فن الرسم اليدوي/ تألیف بالعربیة/ ۱۹۸۰ء مایکل آنجلو/ 


۳۹۵ 


ترجمه إلى الکردیة/ ۰۱۹۸۱ بول کوکان/ ترجمه إلى العربية/ ۱۹۸۲ء 
دیلاکروا/ ترجمه إلى الکردیة/ ۰۱۹۸۳ میلیه/ ترجمه إلى الکردیة/ 
۶۵ روبنس/ ترجمه إلى الکردیة/ ۰۱۹۸۲ فن التخطیط/ تألیف 
بالكردية/ ۹ء المنان محمد عارف/ إعداد باللغات: الكردية والعربية 
والإنكليزية/ ۰ء مادئ المن الأكاديمي/ ترجمه إلى الكردية/ 
2,1 ثلاثة فنانين عالمیین/ ترجمه إلى الكردية/ ۰۲۰۰۰ مع اللوحات 
العالمية الخالدة/ الف بالكردية/ ۰۲۰۰۱ كاتيا کولفیج فنانة الكرافيك 
الخالدة/ تألیف بالكردية/ ۰۲۰۰۲ الطفل في الفن العالمي/ تأليف 
بالكردية/ ۰۲۰۰۵ إنکر رائد الفن الا کاديمي الفر نسي / تألیف بالکر دیة/ 
٥۵ء‏ خزائن الفن/ ال بالكردية/ ۰۲۰۰۰ جماليات الطبيعة في 
کردستان العراق وآثرها في الرسم العراقي المعاصر (أطروحة دکتوراہ) 
تألیف بالعربیة/ ۰۲۰۰۲ الفن العراقي المعاصر/ ترجمه إلى الکردیة/ 
۷ أربعة فنانين عالمیین/ ترجمه عن الروسية وإعداد بالکردیة/ 
۷ء وله تسعة كتب مخطوطة جاهزة للطبع. 


میھربان البرواری"" 
(۱۸۵۸- ۵ھ( 





الشاعرة میهربان خاتون ابنة ملا حسن مایی البرواري: شاعرة. لها 
قصائد کثيرة بالكردية. ولدت عام ۱۸۵۸ في مایی» (مایی) قرية في 
منطقه برواري بالا في شمال اميدي» وکانت بارعة في صنع السجد 
اليدوي ورسم النقوش» وقد تعلمت القراءة والکتابة في البیت مع 
والدها» وبين آهلها وناسهاء وکانت معروفة باسم میهربان خاتون 
لبراعة جمالها وفتنتها.. فتیان القرية کانوا معجبین بها کثیراء ولکنها كانت 
مشغولة البال والفکر أي مغرمة بابن عمها (فقي احمد). عندما سمع مير 
برواري بجمال وذكاء میهربان تمنی أن یتزوجها ومن أجل ذلك قام بزيارة 
فرية مایی ونزل ضيفا على بيت میهربان وطلب يدها من والدها للزواج: 
حیث وافق والدها بالحال احتراماً وتقذيرا لأمير البرواري. 

ولکن میهربان تأثرت کٹیراً ومن حزنها الشدید ولعدم الرضاء 
بالزواج من مير برواري تخاطبه بالشعر وتبین له بایضاح في شعرها آنها 
مغرمة بشخص اخر.. حيث تقول شعرا: 
)١(‏ ترجمة وإعداد كردستان صابرء الأحد ۲۰۰۷/۷/۸ جريدة التآخي» بغداد 

والترجمة مأخوذة من كتاب تاريخ الأدب الكردي لمعروف خزندار 


۳۹۷ 





ماذا آقول ماذا اخبر من الذي يعلم بحالي 

لمن اکشف آسراري.. آه لهذا الألم الکبیر 

ادن الق وا امن وقعت في العزاء 

من يداوي الجروح.. القلب یئن من الألم والاهات 

ألمي سلب مني عقلي ووعي 

لم يبق لي صبر ولا قرار تفتت قلبي قطعا 

اه من هذا الزمان أصبحت فيه غريبة 

القلب الواحد لن يصبح اثنين والرابع لن يصبح محبا لليمين 

تحايب القلبان.. صعب أن يفترقا 

آية العشق.. ليس بالشرح والبيان 

العشق لا يعرف الغني والفقير والجاه 

انه شعلة من الروح ونور الاله 

وعندما يقع الشعر على م مير برواري يمهم مغزاه ويكون 
افا له آن می ات نصا اش ويكتب لها سطرين من الشعر 
ويبين فیهما أسفه لعدم استطاعتھما الاقتران ببعض.. يقول : 

لا دواء للعشق والهوى 

يا ميهربان.. من ملحمة عشقك ينبع الشكر 

ميهربان كانت تبرز فى آشعارها حس دافیع وعاطفة حقیقیة وتصف 
العشق من أعماقها.. وفى الحقيقة هذا النمط من الشعر كان يرددها شعراء 
اخرین مثل فقي تيران. کک PE‏ 


(۱) 


مھا حسن 


)۶ع۱۹۷٦(‎ 








مها حسن : كاتبة كردية من سوريا. تحمل إجازة في الحقوق من 
جامعة حلب» من مواليد عام ٦۱۹۱ء‏ عضوة منظمة «کتاب بلا حدود»» 
ناشطه فی مجال حقوق الانسان وحاصلة على جائزة عالمية. 

هاجرت من سوریا عام ۲۰۰۶ إلى المنفی لاسباب كثيرة» منها: 
فهي امرأة متحررة في وسط متعصب. منعت کتبها عام ۲۰۰۰ لأن 
کتاباتها اعتبرت اليبرالية وتحررية)... 

من مؤلفاتھا: «اللامتناهى» روایةء ولوحة الغلاف (جدران الخيبة 
اعلی)» رواية. وتكتب باللغتين العربية والفرنسیةء حصلت على جائزة 
هلمان- هامت الأمريكية لعام ۲۰۰۵ والتي تمنح للكتاب والصحفيين 
الذين يواجهون التضييق في بلادهم. 


http://www.thara-sy.0rg/ حوار: صابر حسکو؛ مجلة الثرى -دار نشر ایتانا- سورية‎ (١) 


۲۱۹ 








ی MN‏ 
(۸۹۷۱-۱۸۹۲۱م) 





وھو والد الفنانتین الممگکلَة سعاد حسنی والمطر بة نحاه الصغيرة. وهو 
گردق الأصل من مرالید مدينة القامشلي في کردستان سوريا عام ۱۸۹۲ء 
والده المطرت السوری المعروف حسني البابا وسفقه الممثل الكو ميدي 
اتور البابا (آم کامل) الذي حسك شخصية 2 المرأة الشامية أفضل من المرأة 
داتها. . حضر إلى مصر مع والده وهو طفل صغیر "90ہ" 
ولكنه تعلم الخط على يد الشيخ الجمل. وقد تزوج عدة مر ات » وله من 
الاو لاد : نبيل » فاروق» خطاطان » وسامي؛ عز الدین عازف الکمان 1 
من البكابت: سعاد نجاة» سميرة ) صباح نحاته توفيت بحادث سيارة عام 
ممثلة بارعة ونجمة سينمائية كبيرة لقبت بسندريلا الشاشة العربية. وابنته 
نجاة الصغيرة مطربة شهيرة. 
(۷ الحعد زايد: تاريخ وأعمال الخط العربي. مطابع ابن سیناء» القاهرة. ۱۹۹۸. عبد 
الستار جباري: من أعلام الكرد الفنان محمد حسني: مجلة كلاويز نوی 


السليمانية/ العدد ۰۱۲ ۲۰۰۷ ص۱۲۲-۱۲۰ 


۳۰ ۰ 





كان محمد حسنى يتردد كثيراً على دار الاستاذ محمد علي عوني 
الف اھر اس رت واا كف حر ور الس ازا 
عیب 

كان يعمل في الزنکوغراف وحفر الخط » وكانت آعماله تجاریق 
ولهذا لم یخلف لوحات ثمینةء لکنه کان فناناً بمعنی الکلمة وبارعاً في 
تر كيب خط الثلث ویخوض فيه ببراعة وجرأة» و کان يجيد جمیع الخطوط 
وعمل مدرسا بمدرسه تحسین الخطوط فی القاهرت وتتلمذ على يديه 
الكثير من الخطاطین المبدعین. توفي عام ۱۹۷۱ عن عمر ناهز ۷۵ عاماً. 


محمد علي مر اد الکردی''' 
(۱۹۰۰-۱۹۱۸ھ) 

العلامة الفقيه المسند المربي الشيخ محمد علي ابن الشيخ محمد 
سلیم المراد الكردي الحموي الحنفي : رئيس رابطة العلماء بحماق عالم 
فاضل وسلیل العلم والعلماء. توفی في المدينة المنورة بعد أن جاور 
فیها زهاء عشرین عاما. 

ولد في مدينة حماة في ۱۸ ا من عائله علم وفضل 
قرأ القرآن وتعلم الكتابة والحساب عند أعمامه في زاوية السلسلة. ثم 
انتسب إلى مدرسة دار العلم والتربیةء وإلى المدرسة الشرعية في حماة. 
ولا تھی دراه الشرعية اجب إلى الختره الشرفية فى حماة و لیا 
آنهی دراسته فيها انتسب ار رو کسر مات ثم 
ترکها بسبب مرضه في السنة الثانية. 

تلقى علومه الشرعية على أكابر علماء حماق منهم : العلامة الشیخ 
آحمد مراد وهو عمدته في العلوم وقد لازمه ملازمة تامة. والشیخ عبد 


)١(‏ نافع خالد البرازي؛ مقال على الانترنت بتصرف. 


۳۱ 


العزیز المراد؛ وفي سنة ۱۹6۶ انتسب للازهر الشريف وتخرج منه سنة 
۸ وهناك تعرّف على کثیر من العلماء . بعد عودته إلى سوریا دخل في 
سلك التعلیم وبقي فيه ثلائین سنة. مع محافظته على أعماله العامة في 
المساجد کالتدریس والخطابة والوعظ وادارة مجالس الذكر» وفي سنة 
۰ سافر إلى المدينة المنورة وبقي مجاوراً فیها حتی وفاته. 

وقد تتلمذ على يديه الکثیر من العلماء ء نذکر منهم : الشیخ عبد 
اللطیف الشزری. الشیخ عبد الرزاق قطر میز الشیخ مهدي الیاسین» 
الشیخ آحمد الجمّال. الشیخ العلامة الفقیه الحنفي محمود عثمان آغا. 

ومن صفاته أنه كان تلمیذاً نجیبأء دأبه المستمر وشغله الشاغل 
الجلوس مع صفحات الکتب دراسة وتدریسأء كثير المطالعت له مكتية 
واسعه نادرة. 

کثیر النكتة مع ابتسامة جمیلة ذات هيبة» إن تكلم أوجز» حاله 

مستمرة وقوية» ودعوته دائمة متنقلت اجتمع حوله الکثیر الکثیر ما راه 
سو یسر وٹ كان لسان حاله يسبق مقاله 
إلى فتح القلوب؛ والدعوة إلى حضرة علام الغيوب. 

حاول معه آهله كثيراً أن يعود إلى حماة مسقط رأسه فكان يأبى 
خوفاً أن يدر که الموت بعيداً عن رسول الله وت وطمعاً أن يكون ممن 
پجاوره خا وشا وقد حقق الله رجاءه فَدُفِنَ إلى جواره لا 

كان فقیهاً حنفيًا متمسكاً بمذهبه عن علم ودراية ورا ا د 
آهل العلم و منهلا للسالکین إلى الله سبحانه» رحمه الله وأسكنه فسيح 
جناته. 

ذكر الشيخ محمد بن عبد الله آل رشيد في كتابه «إمداد الفتاح 
بأسانيد ومرويات الشيخ عبد الفتاح»: ص ۸ ٠‏ أنه جمع ترجمة وأسانيد 


الشيخ محمد علي المراد» ولكنه لم يطبع إلى الآن. 


eT 


الفنان محمود المليجي ٠‏ 
(۱۹۸۳-۱۹۱۰ه) 





محمود المليجي : ممثل مصري من أصل كردي : ولد عام ۱۹۱۰ 
وتوفی في ٦‏ یونیو ۱۹۸۳ بحي المغربلین بالقاهرة آثناء عمله في فیلم 
آیوب مع الممثل العالمی عمر الشریف. تمیز بأدوار الشر التی أجادها 


انضم محمود المليجي في بداية عقد الثلائینات من القرن الماضي› 
وکان مغمورا في ذلك الوقت إلى فرقة الفنانة فاطمة رشدي» وبدأ حیاته 
مع التمثيل من خلالها. حيث كان يؤدي الادوار الصغيرة» مثل آدوار 
الخادم على سبيل المثال» و کان یتفاضی منها مرنب قدره 4 جنهات 
مصرية فى ذلك الوفت. 

ولا فتناع الفنانه فاطمة رشدي بمو هبته المتمیزة رشحته لبطولة فيلم 
سينمائي اسمه (الزواج) بعد أن آنتقل من الأدوار الصغيرة فى مسرحیات 
(۱) موسوعة ويكيبيدياء. الموسوعة الحرة. 


۳۰۳ 


الفرقة إلى آدوار الفتی الأول إلا أن فشل الفيلم جعله يترك الفرقة وینضم 
إلى فرقة رمسیس الشهيرة آیضأ حيث عمل فیها ابتداء في وظیفة ملقن 
براتب قدره ٩‏ جنبهات. 

في عام ۱۹۳۹ تزوج من الممثلة المصرية علوية جمیل التي كانت 
احدی عضوات فرقة رمسیس أيضاء وأستمر زواجهما حتی وفاته 
واشتر کا معاً في عدة أعمال منها آفلام (سجین اللیل) - (أولاد الفقرام) - 
(برلنتي) - (الملاك الأبيض). ثم عاد مرة آخری لتقدیم الادوار الصغيرة 
الا أنه بالصبر والاجتهاد وحب الفن» استطاع أن ینتقل من دور لاخ 
وأن ينجح في تقدیم آدوار الشر التي برع فیها وبلغ شهرة واسعة جعلته من 
آهم النجوم کی تاريخ السینما المصرية والعربية أيضا. 

ولم یکن فقط یمثل آدوار الشرہ فقد برع أيضاً في تقديم نوعية 
أخرى من الأدوار وهى الأدوار الإنسانية مثل أدواره في فيلمي « حكاية 
حب او يوم من عمري ١‏ مع عبد الحليم حافظ. 

من آفلامه: امسك حرامي - غزل البنات - أيام وليالي - إحنا 
التلامذة - ابن التيل - الحب الضائع - وراہ الشمس - بنات شربات - 
إسكندرية... لیە؟ - عودة الابن الضال - رصيف نمرة ۵ (محمود 
المليجي -فريد شوقي) الأرض (عزت العلايلي - یحبی شاهين) - عن 
فصة عبد الرحمن الشرقاوي» بطل للنهاية (محمود المليجي - فريد 
شوقي)ء البحث عن المتاعب (عادل إمام)ء ألو أنا القطة (نور الشريف - 
بوسي- عادل إمام)ء سأعود بلا دموع» أيوب مع عمر الشریف. والذي 
مات فيه أثناء التصویر ولم يستطع إكماله. 

ومن مسلسلاته: ۱۹۷۷ : ليالي الحصاد إخراج علوية زکی 
العنكبوت للد کتور مصطفى محمود. ۱۹۸۰: رداء لرجل آخر اليتيم 
والحب» ۹۸۲: على أبواب المدينة» ۱۹۸۴: مسلسل عمرو بن العاص 


۳۰ 


مع مجدي وهبة» والذي تم انتاجه قبل وفاته بفترة قصيرة حتى أن 
الحلقات الأخيرة من المسلسل بعد ما تمت عملية المونتاج لها أضيف 
إلى اسمه عبارة «الراحل الکبیر» . 


الملا محمد الکروی") 


الملا محمد الكردي: شيخ صوفي كان یقیم بمصر. ذکر النابلسي 
في رحلته في القرن الثامن عشر الميلادي بأنه كان من أتباع الشيخ زين 
العابدين البكري» أحد كبار العلماء والصوفیةء زاره في منزله مع جمع 
من المجاورين بالجامع الأزهرء وربما كان هذا الشيخ من المجاورين في 
رواق الأكرادء أحد أروقة الأزهر الشهيرة في ذلك العھد ففي هذا 
الرواق كان يقيم طلبة العلم من الكرد الذين يقصدون هذا الجامع للأخذ 
عن علمائه الكبار. 


. 0( 
محمد قاصي 
(19994-1914م) 


محمد قاضي : هو المترجم الشهير جدًا في إيران» ولد في مهاباد 
عام ۶ توفی والده وهو في السادسة من العمر. ولما تزوجت أمه 
كفلته جدته» ثم تعهده قاضي علي والد القاضي محمد إلى أن عاد عمه 
الدكتور جواد من ألمانیاء وعمل فى وزارة العدل» فأرسل أبن أخيه إلى 
المدرسة في طهران. توفی محمد قاضي في طهران عام ۱۹۹۹م» ودفن 
إلى جانب الشاعر الکبیر هیمن في مقبرة بوداق سلطان في مهاباد. 
)١(‏ عبد الغني النابلسي : الحقيقة والمجاز في الرحلة إلى بلاد الشام ومصر والحجاز 


ین ۴+۳ 


ترجم آثاراً عديدة من الأدب العالمی إلى الفارسيت رآٹارا أو 
كردية قلیلت منها رواية «آلام الشعب» لابراهيم آحمد. 


محمد بن آدم الکردی''' 
۱١١(‏ - ۱۲۵۲ھ = ۱۸۳۲-۱۷۸۷ج) 

الشیخ محمد بن آدم بن عبد الله الكردي: عالم ومولف. اصله من 
عشيرة بالك» وهي أحدى عشائر الکرد في العراق» ومزاره یعرف بشیخ 
بالك» كان آحد العلماء المعروفین؛ وممن أخذ عنه الشيخ خالد 
التقشبندي» وکان معاصرا للشیخ معروف النودهي. ولد نحو سنة 
اهم ۱۷ء وتوفي سنة ۱۲۵۲ه/ سنة ۹۶۳ھ 

من مؤلفاته : تعليقات على الجادبردي (شرح الشافية)» تعليقات 
على شرح السيوطي على ألفية ابن مالك. مصباح الخافية في شرح نظم 
الکافیةء والاصل للشيخ معروف النودهي. ضياء الدين حيدر الكردي. 
واسمه الكامل ضياء الدين حيدر بن عبد الله الاربلي ولم نقف على اثر 
سوى أنه من علماء الكرد المعروفين» ومن مؤلفاته: شرح رسالة علم 
البيان للمولى احمد الكزاوي» وهذه الرسالة مختصرة جدّاء شرحها 
المترجم لغموض فيها وقدمها للأستاذ الكبير العلامة محمد الفيضي 
الزهاوي مفتى بغداد خلال مدة إفتائه واٹنی عليه» وكان قد ولى الافتاء 
۷ هرید البتی مین ا الكت وتوفی فى ۳ جمادي الاونی 
a‏ ١1م‏ وهي مخطوطة مكتوبة سرت وا 
لها تاریخ ولم تطبع بعد وهو بناء على ما سبق خدم علم اللغة كما شارك 
في الدراسات الفقهية والافتائیةء لأن توليه المؤقت لمنصب إفتاء بغداد 
دلالة على كفاءته ومقدرته وثقافته الفقهية الواسعةء إلا أنه لأسف لم تعثر 
على ترجمته موسعأ ولم نعرف عن آثاره الأخرى شيئاً. 





۲۰۰۸/۱۰/۲ الدكتور عدنان محمد قاسم؛ جريدة التآخى» بغداد» تاریخ : الأحد‎ (١) 


۳۰۹ 


ملا حمزة سب ار 
۷۸-۱۸۹۸ ۱۹ه) 


الاستاذ ملا حمزة سبينداري: عالم كردي من کردستان الشمالیة 
ولد في قریة «دمل فوس» بمنطقة «نودز» التابعة لمحافظة «وان» عام 
۶ أو ۵ وهو ينتمي إلى عشيرة الشاعر الذائع الصیت أحمدي 
خاني (۱۷۰۷-۱۲۵۰م) المعروفة في کردستان. وبعد نزوح العائلة إلى 
جنوب کردستان واستقرارها فی قرية «نافشکی» بمحافظة دهوك وبلوغه 
وی الات سر ملا حموة فى تعلم الا العرییه وفنا دنه وات الک 
الشرعي في الحجرة الدينية لمسجد القرية. وفي عام ١۱۹۲م‏ توجه إلى 
بلدة شقلاوة وقريتي هيران ونازنین الواقعتین في محافظة أربيل» حيث 
بدأ يدرس فیها المراحل المتقدمة للعلوم الاسلامية عند عالم الدین أسعد 
أفندي الرواندوزی لمدة خمسة آعوام. وفي عام ۱۹۳۰م توجه بصحبة 
الاستاذ ملا حسین المارونسي والأستاذ ملا صالح جوله ميركي ال بلدة 
جلدیان بشرق کردستان» وذلك لاتمام دراساته العلیا فیها. وبالفعل فأنه 
فی عام ۱۹۳١‏ آتم الملا حمزة الدراسات العلیا للشريعة والعلوم 
الإسلامية وحصل على الاجازة العلمية في البلدة المذ کورة على يد كبار 
علمائها. 

لقد كان الاستاذ ملا حمزة منذ بداية شبابه المبکرت ذا حس وطني 
نزیه. وکان یتألم لما أصاب شعبه ووطنه کردستان من التقسیم والظلم 
والعدوان والاحتلال. على هذا قرر أن یناضل بشکل عملي في سبیل رفع 
الجور والضيم عن شعبهء لذا التحق بحزب «هيوا» أي الأمل وكان أحد 
أعضائه النشطین وقد تأسس حزب «هيوا» عام ۱۹۳۹ في كردستان 


)١(‏ حسين مارونسی» جريدة التآخى» بغداد. تاریخ: الأحد ۲۰۰۸/۰٦/٢٢‏ عن 
المر کز الثقافي الكردستاني سان دییکو - کالیفورنیا. 


۳۰۷ 


الجنوبية من قبل الاستاذ رفيق حلمي. وكذلك فقد کان لحزب هیوا الكثير 
من الفعاليات والنشاطات الثقافية والسياسية والاعلامیةء وفي عام 
() حل الحزب نفسه ودمج مع الحزبت الديموقراطي الكردستاني 
الذي أسسه قائد الکرد الراحل مصطفی البارزاني. وفي عام ۱۹۵۷ التحق 
ملا حمزة بالثورة التحررية الکردیة بکردستان الجنوبية التی کان یقودها 
يومذاك الزعيم مصطفى البارزاني. فبدأ ينشط بجد وفعالية فی هذه الثورة 
ومؤسساتهاء حتى أنه أصبح فیا بعد اند مستشاري القائد البارزاني 
وبخاصة في الشؤون الدينية. وبعد اتفاقية الحادي عشر من آذار لعام 
۱۹۷۰ بين الحكومة العراقية المنحلة والثورة التحررية الكردية تم تأسيس 
(اتحاد علماء الدين الاسلامي في کردستان) وذلك بأمر من القائد 
البارزاني. وان الاتحاد المذكور قد آسسه مجموعة من علماء الدین الکرد 
من مختلف مناطق جنوب کردستان الجنوبية وغیرها أیضأء ومنهم 
صاحب الترجمة والاستاذ ملا علي القره داغي والاستاذ ملا حسين 
المارونسي والاستاذ ملا سلیم العقراوي وغیرهم. وقد كان لاتحاد علماء 
الدين الاسلامي في کردستان آدواره الفاعلة في التشاطات والامور الدينية 
والدعوة الاسلافية التممحاء: ماه اذ الاتحاد آقدم على تأسیس محاکم 
شرعية في غالبية مناطق كردستان الجنوبية» وقد كان الأستاذ ملا حمزة 
الحاكم الشرعي في منطقة حاج عمران ورايات أحد معاقل الثورة 
التحررية الكردية في السبعینیات: هذا مع قيامه بمهمة تدريس العلوم 
الإسلامية للكثير من الطلبة في المساجد والمدارس الدينية» حيث تتلمذ 
على يديه الکثیر من علماء لان فى کردستان. 

لجأ الأستاذ ملا حمزة إلى إيران عام ۵ مع عائلته ومثل مئات 
الآلاف من آبناء الشعب الكردي وذلك بعد نكسة الثورة التحررية الكردية 
بسبب اتفاقية الجزائر المشؤومة بين النظامين السابقين الملكي الإيراني 
والنظام البعثي العراقي. وفي إيران استقر في مديئة كرج القريبة من 


۳۰۸ 


العاصمة طهران» وبقي فيها حتی وافته المنیة يوم ۱۹۷۸-۸-۶ بعد حياة 
حافله بالهجرة والنضال والکفاح وتحصیل العلوم وتدریسها ونشرها. 

وکان له العدید من الرسائل والکتابات في مختلف المواضیع 
لکنها للاسف فقدت. وکان له علاقات قريبة وقوية مع زعیم الکرد الراحل 
مصطفی البارزاني» وللدلالة على ما ورد هذه عبارات من رسالة کتبها 
القائد الكردي الراحل مصطفی البارزاني إلى الاستاذ ملا حمزة عام 
۸ إذ يقول في رسالته: (وإذا تسألون عن حالي فلله الحمد والشکر 
لله رب العالمین. ومن فضل الله تبارك وتعالی» فان صحتي حسنة وجيدة 
نسبياء ودلك بالمقارنة مع ما وصلت إليه من عمر الشيخوخة. ولا حول 
ولا قوة إلا بالله العلي العظيم. «واصبروا وصابروا ورابطوا واتقوا الله 
لعلكم تفلحون» و«ما أصاب من مصيبة إلا بإذن الله». و«الذين إذا 
أصابتهم مصيبة قالوا إنا لله وإنا إليه راجعون». وفي مقطع آخر من 
الرسالة يقول البارزاني الراحل للأستاذ ملا حمزة: «يا أستاذي ليس لزوماً 
الإسهاب في الکتابةء ولكني أظن بأن الفرج قريب بإذن اللہ وان بوادر 
الأمور تظهر لي بأنها تتجه نحو الخير والسرور» وفي خاتمة الرسالة يقول 
البارزاني: «مرة ثانية أقبل عيونكم وعيون ملا حسين وسائر الإخوة» 
وسلامي واحترامي للجمیع؛ ودمتم برعاية اللہ وأسعدكم الله في 
الدارين. ح٥۱‏ رجب ۱۳۹۷ ھ.... 


الامیر مجیر الدین!'' 


الاسر مجير الدين: من أعيان الامراء الأكابر الأكرادء كان جواداً 
في غا من بیت گی حدم الصالح یوب وهو بالمشرق وقدم معه 
الشام» واعتقله الصالح إسماعيل لما أمسك الصالح أيوب بالكرك وأفرج 
عنةہ واستمر فى خدمة الصالح أيوب بمصر إلى أن توفي الصالح وقتل 
ولده المعظمء ثم اتصل بخدمة الناصر صاحب الشام؛ وحج بالناس سنة 
ثلاث وخمسين وفعل من المعروف ما اشتهر ذكره؛ ثم أمسك هو والأمير 
نور الدین علي بن الشجاع الأكتع لما ضرب البحرية وعسکر المغيث 
تاباس مقیما وعنده عسکر فقدم عليه جم عظیم من التتار فهاجموا 
نابلس وتلقاهم بو جهه وقاتلهم قتا لا شین منهم بیدہ جما فاستشهد 
ذلك الیوم سنة ثمان وخمسین وستمائت وکان حسنة من حسنات الدهر 
يحفظ شعراً کثیراً كثير المخاطة كثير المحاضرة كريم العشرة» كثير 
الب للفقراء والأغنياء. ومن شعره ما أورده قطب الدين اليونيني في «ذیله 
على مرآة الز مان» : ۱ 
جعل العتاب إلى الصدود سيلا لمارآی سقمی عليه دليلا 
وظللت آورده حدیت مدامعی عن شرح جفنی مسنداً منقولا 

و منه (الطویل): 
فضى البارق النجديّ في ساعة اللمح بغیض دموعي إذ تراء‌ی على السفح 
ذبحت الكرى ما بين جفني وناظري فمحمرٌ دمعي الآن من ذلك الذبح 





۲۳۱ قطب الدين اليونيني: ذيل على مرآة الزمان‎ (١) 


AS 


محمد الملا عبد الكريم المدرس''' 
)-۱٩۳۱(‏ 





محمد الملا عبد الکریم المدرس: آدیب وصحفي. من موالید قرية 
بيارة التابعة لقضاء حلبچة بمحافظة السليمانية فی کردستان العراق عام 
۷۱ نشا في بيئة دينية وعلمية وصوفية. و کان والده من آتباع الطريقة 
النقشبندیة الصوفیةء وفي قریته درس العلوم الاسلامية والعربية والادب 
الفارسي على ید والده وأكملها على يديه في مدرسة جامع الحاج 
بالسليمانية» قال إلى الصضخافة الت كاتنت تستهویه هذ اواسط 
الا جات واشتر مجلة ا إسلاعة باس مره ترتتی) عا 
5+ ونشر خلال السنوات ۱۹۵۲-۱۹٣۹‏ موضوعات ومقطوعات 
شعرية فى يعض الصحف البغدادية العربیة» ونشر بالكردية لأول مرة 
علی فسات ہیدہ (زین) علم ۰۱۹۵۳ کی افيه إلى الاس الومایةه 


)١(‏ جمال بابان: أعلام کرد العراق؛ ۰۷۵۹-۷۵ غسان نعسان: لقاء مع الأستاذ محمد 
تاريخ ۲۰۰۷ یں ۲-۷۸ ۱۰ 6 خالد النجار: حوار ہد مخما الملا المدرس؛ 
مجلة سردم العربی؛ العدد۱ ۰۲ ۸ ۷ WA‏ (لقد سقط سهوا ترجمته فی 
الموسوعة السابقة فتر جو المخذوة), 


TY? 





وخاض غمارهاء فاشتر له في نشاطات لجنة آنصار السلام فی محافظة 
السليمانية بین أعوام ۱۹۵-۲ القي القبض علیه لاول مرة سنة 
۱۹۵ وحكم عليه بکفالت وفی عام ۵ ۱۹۵ حكم عليه بالسجن لمدة 
سنتین » وتعرض بعدها إلى التوقیف والسجن والابعاد اکر من ری 


انتقل إلى كركوك مع عائلته عام ۰۱۹۵۷ وهناك عمل في المكتبة 
العامة واخذ يكتب في الصحف والمجلات الكردية في السليمانية واربیل 
وبغداد» وشرع في الترجمة والتأليف بالكردية ال ثم أسس مع 
بعض زملائه من طلبة العلوم الدينية اتحاد طلبة العلوم الدينية في 
السليمانية فى عامي ۱۹۵۳ و۱۹۵۶ وامتد نشاطه إلى مدينة كركوك 
وبعض الا a‏ كما اصدر خمسة إعداد من مجلة (ده نکی فه 
قی- صوت الطالب الدينی) وان الاتحاد یناضل من أجل دراسة عصرية 
ومستقبل مضمون لطلبة العلوم الدينية. 

بعد ثورة تموز تولی (دارة مجلة (شه فه ق) الصادرة بالعريية 
والکردیةق ثم انتقل إلى بغداد وأصبح مسژولا عن اصدار مجلة (هیوا) 
الكردية» وعن مجلة الا صلاح الزراعي. ثم عاد إلى کر کولك سنة ۱۹۱۹ 
وتولى تحرير جريدة (آزادي), ثم انتقلت المجلة إلى بغداد وبقي محرراً 
فيها حتى سنة ۰٦۱۹ء‏ وبعدها عمل محرراً لجريدة (بيرى نوى- الفكر 
الجدید) العربية والكردية ۰۱۹۷۸-۷۲۳ وعمل أيضا في جريدة 
(ماو کاری) و(به یان) و(ره نکین)» و(الثورة الزراعیة)» و(کاروان)... 
وسكرتير تحرير مجلة الاتحاد (نووسه ری کورد- الکاتب الکردي) خلال 
أعوام ۰۱۹۸۳-۷ سافر إلى برلين عام ۱۹۷۳ ممثلا لجريدة التآخي. 
ومن هناك سافر إلى موسكو لدراسة اللغة الروسیة وبقی سنة ونصف 
ولکنه لم يستطع مواصلة تطوير معرفته اللغوية الروسية. 


وهو عضو نقابة الصحفيين العراقيين منذ تأسيسها عام ۱۹۵۹ء 


۳1۲ 


وعضو اتحاد الأدباء العراقیین وعضواً ا فی اتحاد الأدباء الکرد. 
وعضو المجمع العلمي الكردستاني في أربيل» له العدید من المولفات 
والترجمات باللغتین الكردية والعربیت وهذه جهود جبارة تحسب له في 
جمع وتحقیق وشرح درر من کنوز الشعر الكردي الكلاسيكي وانقاذها من 
التلف والضیاع منها: الحاج قادر الكويى شاعر مرحلة جديدة من حياة 
الشعب الكردي (بالکردیة) موجز تاریخ آمراء سوران (لحسین 
المكرياني» ترجمه من الكردية إلى العربیةک وجانب من تاريخ 
هورامان ومریوان (لعبد الصمد التوداری. ترجمه من الفارسية إلى 
الكردية)» و کردستان فی سنوات الحرب العالمية الأولی (لکمال مظهر 
احمد» ترجمه إلى من الكردية). تاریخ الا مارة البابانية (لحسین 
ناظم بيك» ترجمه إلى العربية من التركية بالاشتراك)» ضوء على الوضع 
في إیران (لرضا رادمنش» ترجمه إلى العربية من الفارسية)» دیوان 
بیکاس (جمع وتقدیم وتحقیق بالكردية)» دیوان بیخود (جمع وتحقیق 
وتقدیم بالکردية والفارسیة) دیوان محوي (تحقیق وتقدیم وشرح 
بالکردية بالاشتراك)» شیرین وخسرو (لخانای قبادی» تحقیق وتقدیم 
بالکردیة). بعض جوانب فکر الشاعر قانع (دراسة أدبية بالکردیة) نالي 
من نافذة آشعاره (دراسة أدبية بالکردیة) دفاعا عن الأدب.. دفاعا عن 
نالى (دراسة نقدية بالکردیة)ء الفكر الاجتماعی والسياسي لبيره ميرد نص 
ل له (دراسة أدبية بالكردية)» دراسة ا موسعة محورها موقف 
الشاعر ناظم حكمت من نضال الكرد بالکردیة)ء خطوة آخری على طريق 
سی انان الحاج قادر الکوبی (دراسة أدبية نقدیة بالكردية)» في سبيل 
الحقيقة والکرد وخاني (دراسة أدبية سياسية نقدیة بالکردیة). إلى أين يسير 
الاتحاد السوفیتی علی غير هدی؟ نشر عام ۱۹۹۰. 


وله مئات البحوث والمقالات السياسية والأدبية والتاريخة 
والاجتماعية والنقدية فی الصحف والمجلات العراقیة العربية والكردية 


۳۳ 


والسورية واللبنانیت. إلى جانب اشتراکه في ترجمة العديد من الکتب 
المدرسية إلى اللغة الکردیت وله کتب مخطوطة» وبعض المنظومات 


الشعریة. 
وهو الیوم متقاعد صحفی ویقضی وفته ما بين الكتابة والیحث 
والتألیف والترجمة. 
)01( 
محمد مؤكري 
(۵۔) 








محمد مو کری : قاص › روائی کاتب مس جیا صحافي » شاعر 
رسام » مت جم. من مواليد کر کوک عام ۹0 ¢ وهو عصامي النشأة 
ويعد من ابرز الأدباء في مشهد الثقافة الكردية المعاصرق ترجمت غالبية 
اعماله إلى اللغات العربية» الفارسيةء الترقیةء الفرنسية» ومنها 
مجموعته القصصية (الطریدة)ء ورواياته: الانهيارء الثأرء التنين.. 
ومسرحياته : لات محاگمیات: هارون الرشيك. ومن ترجماته عر 


)۱ جلال زنکبادی : عار نا مه : قصة محمد موکری؛ مجلة سر دم العربی » العدد٢۲‏ 


خریف ۰۷ ضن ۵ ۱۰ : 


و 





الفارسیة: تاراس بولبا لکوکل: فیفا زاباتا لجون شتاينبيك» حمارنامه 
دراسه عن الشاعر خیرو کلسرخي. 

ومن ترجماته إلى الكردية عن العربية: همنجواي لفیلیب يونك 
هنري جيمس للیون نیدل» حديقة الحیوان لادوار آلبي ‏ الجسر لجورج 
ثيوتيكاء المرحوم لبرانسیلاف القیثارة الحديدية لجوزیف اوکونون 
قصائد بریخت» مسرحیات: الظمأء الضباب» عربة الموت لیوجین 
أونيل. مسرحیات: البجعة» مسسز جولیا. سموم. اللعب بالنار 
لسترينبرك؛ ومسرحيتا: الیمامةء حلم الملك لمحي الدين زنكنه. 

ومن ترجماته عن اللغة الآذزية: مسرحية الأموات لجليل محمد 
قلیزادہ. ومن ترجماته إلى العربية عن الکردیة : قصائد للشعراء قوباد 
جلیزاده. وشیرکو بیکس» وصلاح شوان. ويعمل منذ سنوات رئيساً 
لتحریر مجلة (بیفین) الصادرة باللغتین الكردية والعربية. 


مصطفی صالح کریے''' 








مصطفی صالح کریم: مدرس» صحفي» قاص٠‏ مناضل قومي. 


(١)‏ رحاب حسین الصایغ : القاص والاعلامي مصطفی صالح کریم؛ مجله سردم 
العربي ‏ العدد۲ ۰۲ خریف ۰۷ ص ۱۸۵-۱۸۲ . 


۳۵ 











یشغل الیوم نائب رئيس تحرير جريدة «الاتحاد» لسان حال الاتحاد 
الوطني الكردستاني» ونائب نقیب صحفيي كردستان. 

أكمل دراسته في دار المعلمين ببغدادء ثم انخرط في سلك التعلیم 
فعمل کمعلم ومدیر ومشرف تربوي إلى أن أحيل على التقاعد الاجباري 
بناء على مواقف سياسية أيام النظام البعثي السابق. 

تعرض إلى جملة من التشرید والنفي والاعتقالات بسبب نشاطه 
السیاسی» فقد اعتقل وهو فی السنة الثانية فی دار المعلمین ببغداد 
و ئن للاعتقال عام ۳ حیث قضی ۸ کیا فیها. وابعد عام 
٥‏ إلى الرمادي لمدة ثلاث سنوات» وفي عام ۱۹۷۰ صعد إلى الجبل 
وانخرط في صفوف الثورة الكردية وأصبح مدیرا لاذاعة الثورة. 

كانت له محاولات فى کتابة القصت وقد کتب عدد منها ونشرت 
في مجامیع مثل ارنین السلاسل» واشهداء قلعة دمدما و( متشحة 
بالسواد في العالم الرابع». وقد ترجمت اغلبها إلى العربیةء ونشرت في 
مجلة الأقلام والطليعة والثقافة والمتقف العراقية» وکتب عنها النقاد 
العراقیون والسوریون والکرد. وله دراسة عن الشاعر الکبیر بیره ميرد. 

عمل في الصحافت. ففي بداية مبکرة تطوع للعمل في صحيفة 
محلية في مدینة السليمانية وکانت آدبية عمل فیها لسنوات حتی أصبح 
سکرتیر لتحریر الجریدة» وحول مسارها إلى الاتجاه القومي والوطني 
والادبي. ثم احترف الصحافة بعد الانتفاضة الكردية عام ۱۹۹۱ء وقد 
کلفته القيادة السياسية فی الاتحاد الوطنی الکردستانی العمل فى الصحافة 
والابتعاد عن العمل الوظيفي» فعمل عضواً في هيئة تحریر صحيفة 
كردستاني نوي» وعضو هيئة تحریر جريدة الاتحادء وفیما بعد مدير 
مکتب الاتحادء وبعدها نائب رئيس تحرير الاتحاد والی البوم. 


۳۹1 


(١(۰ 


مریوان وریا قانع 

مريوان وریا قانع: كاتب ومفكر كردي يقيم في هولندا. يكتب 

باللغتين الكردية والهولندیة وهو من مؤسسي مجلة (رهند) التي تعنى 

بالفكر والثقافة الكردية وت تحليل المجتمع الكردي بالمناھج العلمية 

الحديثة » آصدر باللغة الكردية الكتب الآتية: السلطة والاختلاف» 
الفلسفة والاسلام والتتویر السعادة والصمت. الهوية وتعقیداتها. 


)۱( نوزاد آحمد ؛ حوار مع مریوان وريا قانع ؛ مجلة سردم العربي » العدد۸ ۲۰۰۵ 
ص ۱۱۳ . 


۳۷ 





نیجیرفان البارزانی"۲ 


۰۰ 





الد کتور نیجیرفان البارزاني: رئيس حكومة إقليم کردستان العراق. 
منج وسام من جامعة واشنطن آند جیفرسون وهو شهادة دکتوراه فخرية 
یستحقها بکل جدارة لقاء خدماته الجليلة في مجالي التنمية والأعمار فی 
کر دستال. 


حیث كان لجهوده الحثيثة العمل على نشر التنمية والأعمار في 
)۱( سیروان حسین كرمياني» جريدة التاخي بغداد» الجمعة ۲۰۰۸/۵۰/۲۳. 


۳۹ 





محافظات إقليم کردستان الثلائت والتي يقف خلفها جهد مخلص 
واصرار شبايي آسمه نیجیرفان بارزاني . 

فمن يريد أن یتفقد الاعمار عليه أن يتحرك في الخارطة التي ينتهي 
فيها صلاحيات الرجل؛ فها هي العاصمة أربيل خير دليل على ذلك ولا 
زال ماض فيهاء > مدینه كانت قبل تسلمه موقع قيادة الحكومة في وضع لا 
يحسد عليه» وأما الآن وبعد هذه رر اور او اج 
التخلف والخراب والدمار وتتسابق مع الريح لتلحق بالمدن الراقية 

منطقة الشرق الاوسط. وأن سألت ای من فریق العمل في هذه ی 
بیو ی و وهذه بادرة تبشر بمستقبل زاهر 
للمدينة والمنطقة التي یدیرها الدکتور نیجیرفان بارزاني . 

إذن فوجود رجل مثل نیجیرفان على رأس حکومة کردستان يدعو 
المرء إلى النظر إلى آمام بكل سؤدد» فالعقبات في الطریق غير قادرة على 
إيقاف عجلة التنمية والتطور في کردستان. 

ویجب أن نقف في الموقع الذي يقف فيه حامل شهادة الجامعة 
الأمريكية العريقة في مجالي التنمية والتطویر وازدهار العمران العام الذي 
حل بأربيل ونقول : طوبى للبارزاني الكبير الذي ورثنا منه الحكيم مسعود 
والقلب النابض نيجيرفان» فهما خير خلف لخير سلف بارك الله خطاهما 
في طريق الأعمار والبناء» بناء الإنسان والوطن. 

نوزاد رفعت''' 
)-١96١(‏ 

نوزاد رفعت: شاعر. ولد في مدينة أربيل عاصمة كردستان العراق 

عام ۰۱۹۵۱ تعود بداياته الشعرية إلى أواخر ستينات القرن العشرین» 





۸۳ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث‎ )١( 


۲۰ 


تخرج من كلية الاداب - قسم اللغة الكردية - جامعة بغدادء صدر له: 
غابة ذلك السفح» ۱۹۷۸ء القلق. ۱۹۸۵ء الثلج الحار ۱۹۹۲ء هیجان 
البحر ۹ الجناح یحترق 7۴ التحلیق » INE‏ 


نزاد عزیز سورمي''' 
(1404-( 

نزاد عزيز سورمي: شاعر» مترجم. ولد في مدينة أربيل عاصمة 
کردستان العراق عام ۰۱۹۵۶ تخرج من كلية الآداب» يترجم من 
الفارسية» له مولفات عديدة في مجال الصحافت وصدر له في مجال 
الشعر: في تلك الليالي التي لا بحضر النوم الشلال. وصدر له في حقل 
الترجمه : النائمون تحت المطر (نصوص فارسیة). رسائل إلى تارنتا 
بابوي (لناظم حکمت). وله بالعربية کتاب بعنوان (الشرفة). 


نوزاد علي اح" 
نوزاد علي احمد: شاعر وصحفي. من مواليد مدينة أربيل عاصمة 
كردستان العراق۔ خريج جامعة صلاح الدين - قسم اللغة الكردية: 
وحصل على الماجستير في الأدب الكردي. 
عمل في الصحافة وأصدر مجموعتين شعريتين في الثمانينات 
والتسعينات من القرن الماضي. يقيم اليوم في السويد. 


() البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحديث» ۱۱۱. 
(0) البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیثء ۲۷۷. 


۳۳۱ 


نزند بکیخانی''' 
نزند بکیخانی: شاعرة» أكاديمية. من موالید قضاء کویسنجق 
بمحافظة آربیل في کردستان العراق. خريجة كلية الاداب بقسم اللغة 
الا نكليزية بجامعة الموصل حصلت على شهادة الدکتوراه من جامعة 
السوربون بفرنسا. وهي تکتب وتترجم من اللغة الفرنسية» وهي مقيمة 
الیوم في فرنسا. 


(٢۲ ۰»‏ 
نوزاد آحمد أسود 
(۲-) 





توراه اجهل اسورد شاعر» ناقد. من مواليد مدينة كركوك عام 
الاداب بجامعة صلاح الدین» وعلى الماجستير من جامعة السليمانية عام 
پ7 و کان عنو ان رسالته : (المدينة 2 قصص جلیل انی قر اءة 
سايكو- سوسیولوجیة)ء وهو اليوم طالب دکتوراه في الأدب العربی 
بجامعة السليمانية. 

پگ باللغتين العربیة والكردية ویترجم عنهما. اص ۱۵ کتاباً 
مؤلفاً ومترجماً باللغة الكردية في شتی شؤون الادت والنقد والفکں 


(1) البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث» ۲۹۷. 
(۲) من رسالة له إلى المولف. 


YY 


وأصدر (نصوص كردية حديثة- قصائد وقصص) مترجمة إلى اللغة 
اضر 

یعمل الیوم مدیراً لتحریر مجلة (سردم العربي) الصادرة عن دار 
سردم للطباعة والنشر في السليمانية. 

وهو عضو في اتحاد الادباء الکرد. وعضو في نقابة صحفيي 
کردستان» وعضو اتحاد الصحفيين العالمي. ومدرس اشد في عا 
السليمانية - كلية العلوم الانسانیة - قسم علم الاجتماع. 


٠ ۰ 5‏ و 00 
نادر كريموفيج نادریرون''' 











الدكتوو الیروفسوو نادر کریموفیج نادیروف: آکادیمي؛ عالم في 
مجال النفط. يعيش في کازاخستان» أصله من کردستان تر کیاء من جهات 
اوان؟» ففي نهاية الحرب العالمية الأولی» نزح هرباً من الظلم التركي 
إلى الا تحاد السوفییتی » وسکن في انقشیوان» و«كرباخ»» التي سمیت. 
ہما بعد بلاكردستان الحمراها» في زمن لينين» لکن في عھد ستالین» لم 
يلغوا كردستان الحمراءء فحسب. بل حاربوا الأكراد بشکل وحشي ؛ 


(۱) تقلا عن موقع صما کرد بتصرف 


YT 








مثلاًء في عام ۱۹۳۷ طاردوا الأكراد من قفقاس ونقشيوان حصراً؛ وفي 
ذلك الوقت کان عمره خمس سنوات. حيث حشروه مع الاکراد في 
فار کونات القطارات» ورموا بهم في آسيا الوسطى. مات الکثیر منهم من 
شدة البرد والجوع والمرض. بعد ذلك رموا في صحراء کازاخستان 
وسکنوا في خیم وکان الثلج كثيفاً يغطي الارض. وفي الربیم استدعوا 
کل الا کراد الذين بلغوا الخامسة والعشرین من العمر ولم یعرف إلى 
أين آخذوهم. لكن» عندما انهار الاتحاد السوفییت» عرف بأن الحکومة 
الشيوعية فتلتهم ودفنتهم في مقبرة جماعية بالقرب من مدینة شمکینت في 
جنوب کازاخستان. 

وكان ستالین یحارب الاکراد لسبیین : السبب الأول كان یعتقد بان 
الشعب الكردي بتجسس لصالح الاتراك وایران. والسبب الثاني كان 
يكره کل من ینتمی إلى العرق الاري. لأن هتلر كان من هذا العرق؛ 
وکذلك الكرد. ` 

ويشغل اليوم منصب النائب الأول لرئيس أكاديمية الهندسة الوطنية. 
وعضو الهيئة العليا والمستشار الأول فى أكاديمية الهندسة الوطنية فى 
کازاخستان. وعضو أكاديمي في ات الدولية. وهو عالم في حا 
النفط. وله العدید من المولفات حول النفط » وتدرس کتبه فی الجامعات 
ال ےت وال نات وال ریت اھرالاہ گا ا لد گی ره 
ثمانی عشرة مخطوطة حول النفط.» ویشغل رئيس الجمعية الكردية فی 
کازاخستان من عام ۱۹۹۷ -۲۰۰۳. ۱ 

ولديك الكثير من الکتب عن الأكراد» فعنده کتاب بعنوان: أکراد 
کازاخستان»» ويعتكف الان على تألیف کتاب بعنوان: «أكراد العالم» 
كما أنه کتب مقالات عن الملا مصطفی البارازني باللغة الروسیة. 

وهو مستعد لتقدیم خبراته إلى کردستان کهدية. ومستعد أن يعمل 
دراسة کامله في مجال النفط لکردستان. ولدیه الکثیر من الکشوفات في 


۲٤ 


مجال النفط. وقد احتفظتٌ بهاء لمنحها لكردستان. وهو يعمل اليوم في 
كازاخستان» ولديه علاقات طيبة مع الحكومة الکازاخیةء كما أن أكراد 
كازخستان حافظوا على عاداتهم وتقاليدهم ولغتهم الكردية. 


نجاۃ 1 1 ۹۹8 





المطربة والفنانة المعروفة نجاة (الصغیرة) بنت محمد حسنی: 
مطربة مصرية مشهورة. والدها الخطاط الشهير محمد حسني» سوري 
الجنسية» كردي الاصل وهي اخت الفنانة القديرة سعاد حسني من 
الأب. . غنت وكان لا یتعدی عمرها تسع سنوات على خشبة آحد مسارح 
الإسكندرية برزانة وثبات وحلاوة وفن» وطالب الموسيقار محمد عبد 
الوهاب الحكومة المصرية بالتدخل لحماية تلك الموهبة من الخطرء 
وكان والدها يفخر بمواهب أبنائه ويريد أن يقدمهم للناس في أسرع 
وقت دون تخطيط كاف لذلك. فقام عبد الوهاب بتعليمها أصول الفن. 
وهو ما تكرر بشكل آخر بعد ذلك بحوالي عشر سنوات مع شقيقتها من 
الاب الفنانة اسعاد حسني» . 


)۱( من ويكيبيدياء الموسوعة الحرة بتصرف. 


۳۵ 








ولفترة طويلة كان البعض لا يصدق أن «نجاة الصغیرة» هي الأخت 
الكبرى لسعاد حسني » سین سیب عدم وجود شبه ہو اع 
ولکن بسبب الاسم ایض غير أن نجاة حذفت اسم الأب من اسمها 
الفني. بعدما اكتفى مکتشفوها باسم «نجاة الصغيرة» لتمییزها عن المطربة 
الكبيرة في هذا الوقت «نجاة علي»» غير أن المفارقة أن «نجاة» سارت فى 
طريقهاء وت وراه تم لی نجاة الأصلية» لدرجة أن الأجيال 
التالية لم تعرف سبباً لتمييزها بكلمة «الصغيرة» لأنهم لم يسمعوا عن 
«نجاة الكبيرة» . 
وبيتما كانت أغنيات البداية لام كلثوم» نجمة ذلك العصر بدون 
منازعء انتظرت نجاة عدة سنوات حتى تدشن نفسها كمطربة مستقلت 
بعدما تجمع حولها العديد من الشعراء والملحنين الذين قرروا إعطاءها 
أفضل ما عندهم. وهناك عدة مراحل مؤثرة في مشوار نجاة مع الغنای 
وهو مشوار لا يقارن بنشاطها في السينما الذي لم يحقق لها المكانة 
ذاتهاء فمي عام ١94141‏ شاركت في فرقة الملحن «فريد غصن»». وسافرت 
في رحلة إلى سوريا وحققت رد فعل طيباً جدّاء ثم استمرت جولاتها في 
الأقاليم المصرية عدة سنوات› وشاركت في فيلم (هدیه» عام ۱۹١۷‏ في 
دور ابنة الممثلة الشهيرة وقتها «عزيزة أمير»» وانتظرت حتى عام ۱۹۵۳ 
لتعترف بها الإذاعة المصرية وتنتج لها أغنية خاصة بعنوان «يا رب». 

وكانت الاذاعة في هذا الوقت هی الجهة الوحيدة لتبنى الأصوات 
الجديدة قبل آن یدخل منتجو الاسطوانات علی الخط» قدمت بعد ذلك 
نجاة عدة أغنيات آشهرها كل ده كان لیه» لمأمون الشناوي و محمد عبد 
الوهاب . 

ومنذ عام ۱۹۵۵ باتت نجاة مطربة معترفاً بها في الوسط الفني 
المصري» وتوالت الاغنیات الموثرت مع آبرز الشعراء والملحنین» مثل 
«آوصفو لي الحب» کلمات مأمون الشناوي؛ آلحان محمود الشریف يا 


۳۳۹ 


قلبك» لحسين السید والحان رياض السنباطي» و(عطشان يا آسمر) 
لمرسي جمیل عزیز؛ والحان محمود الشريف. وآخر أغنية غنتها نجاة 
كانت (اطمن) لصلاح الشرنوبي ضمن آخر آلبوماتها بعنوان (سهران يا 
قمر) عام ۲۰۰۰ قبل الاعتزال... وقبلها غنت قصيدة (لا تنتقد) لسعاد 
الصباحء وآلحان كمال الطویل آما قصيدة (آسالك الرحیلا) فقد غنتها 
عام ۱۹۹۱. 

ویجب أن لا ننسى الاعمال الرائعة التي قدمها الموسیقار بلیغ 
حمدي لنجاة مثل أغنية (سكة العاشقين)ء و(ليلة من الليالي فاتونا): 
وانسي)» و(حبك حياتي). ولعل أشهرها على الاطلاق أغنية (الطير 
المسافر) والتي مزج فيها بليغ حمدي الناي (كآلة شرقية صرفة) مع 
الاكورديون (آلة غربية) ونجحت بامتياز. 

او لاسو E‏ و یو 
واللافت آنها كانت تقدم آغنية جديدة في ذلك الوقت كل شهر 
وأحياناً أكثر من أغنية في الشهر الواحد» ليصل عددها إلى ۱۸ أغنية ۳ 
۵ واللافت أيضاً اهتمام نجاة بالغناء الديني وغناء القصائد وعدم 
اقتصار نشاطها على مجال فنى واحد. وقدمت أيضاً أوبريت «وطنى 
حبيبي» مع شادية وعبد الحلیم حافظ وفايدة کامل ووردة الجز اثریق 
وتزامن ذلك مع عودتها للسینما بعد فترة غیاب آسست فیها اسمها 
کمطربة غير أن السینما لم تضف لها الکثیر حيث قدمت عشرة آفلام 
على مدار ثلائین عام غير أن تلك الافلام لم تعکس صورة نجاة 
كممثلة» وبقي منها فقط بعض الأغاني الناجحة. 

ما حياة نجاة الشخصية فظلت تحاول لسنوات طويلة أن تجعلها 
ملكا لها وحدهاء لهذا تندرج أي حکایات حول علاقاتها العاطفية تحت 
بند الشائعات» أو القصص المبالغ فيهاء» وعلاقتها بسعاد حسني كانت 
دائماً محل تساؤلات: هل الغيرة دبت بين الشقيقتين وفرقت بينهما 
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خصوصا مع اتجاه سعاد للغناء في الأفلام» أم أن العلاقة بينهما كانت 
على ما یرام وتزوجت نجاة مرتين» الأولى من العازف كمال منسي. 
والثانية من المخرج حسام الدين مصطفي. 

وفي كلتا الحالتين لم يستمر الزواج طويلاء وكانت نجاة قد قللت 
نشاطها الفنی ابتداء من منتصف السبعينات واكتفت بالأغنيات الطويلة 
وأبرزها «عیون القلب» التي كان التلفزيون المصري يبثها بانتظام لسنوات 
طویلةء غير أنها فی نهاية التسعينات بدأت تبتعد عن الوسط الفنى وأعلنت 
الاعتزال» وکان آخر ما غنته «أسألك الرحيلا»» قبل أن تظهر مزل اميه 
تقریبا في حفل تكريم بدولة الا مارات العربية المتحدة» لکن رغم کل 
ذلك تبقی نجاة الصغيرة صوت الحب الذي لا یغیب. 


ناهيد محمدی'' 
(۱۹۷۹۔-) 
ناهید محمدي: شاعرة كردية من كردستان إيران. ولدت فى قصر 
شیرین بمنطقة کرمنشاة عام ۱۹۷۲ء دخلت عالم الشعر والأدب منذ نهاية 
القرن الماضي. وهي واحدة من بين مجموعة لا باس بها من مثقفات 
کردستان إیران طرقن آبواب الادب والصحافة وحتی الفکر. 
برزت کشاعرة كردية في جنوب الاقلیم الكردي الايراني. آنهت 
مراحل الدراسة الأولية في محافظة ايلام» ونالت البکالوریوس في 
العلاقات الاجتماعية من جامعة طهران تقرض الشعر ولها آربعة دواوین 
مطبوعة بالكردية الجنوبية (الکر مانشاهي). 


)١(‏ طارق کاريزي› الجمعة ۲۰۰۲/۷/۷ نقلاً من صحیفة الوجه الآخر الالکترونية. 


۳۳۸ 


۰ بت خاتەن!''' 
(٭٭٠-1۹۷‏ هی -۱۲۹۷-۰۰۰ج) 


آیوب : محدثة» لها سماع وروت كثيراً. توفیت سنة ۹۷١ھ/‏ ۱۲۹۷م. 


.۰۰/۱ تاریخ ابن الجزريی:‎ )١( 
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5 <1 0( 
هشام طاهر البرزئجي 
(۱۹۵۱-) 
فى بداية السبعینات عدة قصص قصيرة» برز فى السبعينيات من القرن 
الماضي. وهو مقل في النشرء كتب قصصاً قصيرة للأطفال. 
1 6( 
هاشم سراج 
(۱۹۵۱-) 
هاشم سراج: شاعر. ولد في مدینة آربیل عاصمة کردستان العراق 
عام 140۳« تحرج من كلية الادارة والاقتصاد يكتب منذ السبعينات من 
القرن الماضي» شارك في إصدار عدة بیانات شعرية. صدرت أعماله 


)۱( البرزنجي : آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحذديث› ۲٢ء‏ 
(۲) البرزنجی: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث؛ ۱۱۳ 
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هدايت عبد الله حيران”" 


)-1١904( 


هدايت عبد الله حيران: شاعرء أكاديمي. من مواليد محافظة 
رد بے نی رن حصل على شهادة الدكتوراه في اللغة الكردية من 
جامعة آربیل وهو رئيس قسم اللغة الكردية في جامعة السليمانية. صدر 
له: لست ظلا لقامتك. ۱۹۷۹ء إقليم غروب الرجل. ۱۹۹۱ء بعدك 
غيمة توشك أن تمطر ۷. 


(۲ 


هوا قادر 
(۱۹۹-) 


هیوا قادر: شاعر. من موالید مدینة السلیمانیة فی کردستان العراق 
3 ۹ صدر له: عیناها الذهبیتان» قبعتي مليثة بالمطر والورد 
یمضی المساء وآنا غارقاً في سواقي اللون. التفاحة الحمراء. . وهو مقيم 
فى ارت ویعمل ون ا رو مشاه نات 

(۳) ۰ 

هندرين 
هندرین : : شاعر. . من موالید مدینة ربیل في کردستان العراق. تکیت 
الشعر ویترجم من العربية والسويدية إلى الكرديةء کتب مجموعة مقالات 
بالکر دیة وله مجموعتان سعریتان » ان مم ایلیونور ابرو وشيروان 





() البرزنجي: آرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث» ۱۸۰. 
( البرزنجي: آرواح في العراء : انطولوجیا الشعر الكردي الحدیت؛ ۲۵۸. 
0 البرزنجي: آرواح في العراء : انطولوجیا الشعر الكردي الحدیث؛ ۲۸۳. 
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هورامان وریا قانع" 
(۱۹۹۹-) 


هورامان وريا قانع : شاعر وقاص. من مواليد مدینة السليمانية فی 
کردستان العراق عام ٦٦۱۹ء‏ آکمل دراسته فی آربیل» يكتب الشعر 
والقصة. ترجم من العربية كتابين ل الکردیقف حصل على جائزة 


هاشم عبد الله الجباري'" 
)-١944(‏ 


هاشم عبد الله معروف محمود الجباري: مذيع أول في القناة 
الكردي فی تلفزيون العراق» ولد فى أربيل عام ۰۱۹4۶ أكمل دراسته 
الأولية والإعدادية فى أربيل عام ۱۹۱۸ء وفي عام ۱۹٦۹‏ التحق مذيعا 
في تلفزيون كركوك رئيس قسم التنسيق ومذيع أول عام ۱۹۹۰١‏ ولازال. 
له نشاطات واسعة وحضور دائم في الوسط الثقافی فی بغداد وکر کوك 
عضو جمعية المذيعين العراقيين وعضو جمعية الثقافة الكردية إلى جانب 
عضويته في الاتحاد العام للأدباء والكتاب العراقيين والعرب» شارك في 
أكثر المؤتمرات الأدبية والثقافية فى العراق. أشترك فى مهرجانات 
المربد الثقافية الشعریقف له الكثير من القصائد الشعرية منشورة بالصحف 
والمجلات العربية والکردیةء وله ديوان شعري (أنت هبة الرحمن). 
ومساهمات من خلال اللقاءات التلفزيونية الثقافية والأدبیق وكذلك في 
المناسبات الوطنية. 


.547 البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجیا الشعر الكردي الحديث»‎ )١( 
.۲۲۱ عز الدين المحمودي: موسوعة أعلام كركوك المعاصرين»‎ )۲( 


TT 





الشاعر هزرفان: شاعر. من موالید دهوك فی کردستان العراق عام 
۲ وهو عضو اتحاد الآدياء الكرد فرع دهواك. 

تومو نتاجا مكنا فی الصحف والمجلات الكردية » وشار فی 
الكثير المهرجانات الشعرية. وا عدداً من الدواوين الشعرية» منها 


(أنا والنار - 8 بغداد) و(فی غمد الخنجر ینسی الموت - ١155‏ 
دهوك). 





)0( بدل رفو المزوري». تاريخ : الخميس 4 موقع جلجا مش. 


یی 


۰ ۷0 
هيمن موگرياني 
(۱۹۸۲۱-۸ه) 











اسمه الحقيقي سيك أمين شيخ الإسلام الموكري» لقب ب(هیمن) : 
شاعر كردي قومي» صحفي. حیث ولد في ربیع ۲۱٩۱في‏ قرية (لاجین) 
القريبة من (مهاباد) في کردستان إيران» وأمه (زینب شيخ برهان) تنسب 
إلى عائلة معروفة في موکریان» وقد تربی (هیمن) في كنف عائلة غنیة 
تلقی تعلیعه الاولي على يد (سعید ناکام). ومن ثم درس فی مدرسة 
(السخاده) و(بهلوی) في (مھاباد) وبطلب من والده ترك المدارس 
الحکو میة ودخل (.خانقاه) ودرس فيها آربع سنو ات » و قد درس في هذه 
المدرسة کبار المتنورین والادباء الکرد مثل (الزعيم قاضی محمد) 
والأستاذ (فوزي)» و(سیف القاضي)› و(حاجي ملا محمود شرفکندی). 
کویی). و(نالي)» و(کردي)» و(سالم) و(مولوي). و(حريق). 
و(محوی) و(آدت) و(فایی) و فصائد الشعر اء الفرس الئوریین لین 


)02 كردستان صابر» جریدة التاخي؛ بغداد» تاریخ : الا تیرخ Ao‏ "۱/۱۷ ۱ 2۰۱۳۵۳ 
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يد (ملا أحمد فوزي)» وهو آحد كبار علماء ومؤرخي کردستان إذ كان من 
ابرز تلامدته رئيس جمهورية كردستان الديموقراطية الزعيم (قاضي 
محمد). يقول (هیمن) فی مقدمة دیوانه (الظلام والنور): (آنا من صتم 
فوزيء فهو الذي بعثر ني وعجنني وصعتي من جدید. فتح لي آبواب 
العلم والمعرفة» ودلني على دروب الحیاۃء وعلمني كيف آهذب ذوقي 
الأدبي من خلال ملاحظاته حول كيفية الکتابة وقول الشعرء والأهم من 
ذلك تعلمت منه كيف أحب وطني ولغتي). 

نظم (هيمن) الشعر باللغة الكردية في سن مبکرت وكان ينشره باسم 
مستعار خوفاً من والده الذي كان يرغب أن يكون ولده فقيهاً وليس 
شاعر ا إلى جانب نشاطه الأدبي والثقافي أهتم الشاعر بالحياة السیاسیت 
فحينما تشكلت جمعية (الإحياء الكردي) في (مهاباد) في العام ۱۹6۲ 
أصبح عضواً فيهاء وكان أسمه السري (هیمن)» كتب ونشر المقالات 
والقصائد في جميع المطبوعات الحزبيةء منها (جريدة کردستان) 
و(مجلة کردستان)ء و(نداء الكرد). و(نداء الوطن)ء و(مجلة الأطفال). 
كما كان عضواً في هيئة المناهج لوضع الكتب لمدارس كردستان إيران. 

عمل في صحافة الثورة في الأربعينيات من القرن العشرين» استقر 
في العراق بعد انهیار جمهورية مهاباد. وبقي في العراق حتى سقوط 
النظام الشاهنشاهي عام ۸۱۹۷۸ وفي (۱۸) ابریل ۱۹۸۲ توقف قلب 
الشاعر المرهف ذي الحياة المفعمة بالجهد والکد والتضحية في سبیل 
تحریر شعبه المضطهد استطاع (هیمن) تفعیل أقواله و قصائده المنبثقة من 
آعماقه فی حياته العملیةء وتميز شعره بالفطرة والبساطة فى الأداء ورقة 
العيازة» وتا قصانده بحب الانسانية وهذه هي النقطة التي بلتقي فيها 
فحول الشعراء والمفكرين. 

رس فصائده بالمفردات الكردية الخالصة ونادراً ما نری وکا 
مفردات دخيلة؛ فحینما تقرأ آشعاره يمكن الاحساس بنكهة الطبيعية 


۳۳۹ 


کرحم الخلابة في موسيقاهاء فقد كانت حياة القرى المتواضعة 
ضرا صا لا لهامه الشعري» وعندما نقرأ فصائده بری روعة تلك 
المناظر الساحرة فی صورتھا الحقیقیف ویکاد دیوانه یتحول ۳۱ معر ص 
للفنون التشكيلية المكتظة باللوحات الفنية الجميلة. 

كان الشاعر (هیمن) اثرا بعقله وضمیره ه على المعاناة التي تعانيها 
المرأة الکردیة في مجتمعها إذ كثيراً ما یدافع عن حقوقها ویحٹھا على أن 
تناضل في سبيل تحقيق فيق ذاتها لتتحرر من قيود العادات والتقاليد الرجعية. 

ع نا کی ار زیر اا اوران سض 
واعجاب وتثمين لدورها في المجتمع» الا أن الحرية أعز عنده. هزت 
قصائده مشاعر الکرد من الاعماق. وألهبتهم للنضال والمثابرة: 

یوار 

منذ زمان د فدات 2 والعویل 

كان رأس القائد الكردي مثل الکرة 

یتقاتل حول جثته شبه الميتة 

يرى هيمن أن وظيفة الشاعر لمت فقط كتابة الشعر وإلقاءه على 
الجماهيرء بل عليه أن ينخرط في ساحة الحياة الشاقة معهم مدافعاً عن 
حقو فهم ‏ ویقاسمهم همو مهم ومعاناتهم. 

إن (هیمن) عاشق لوطنه ومتفانٍ في حبه لشعبه الکردي ولکن مع 
ذلك لم یکن حاقداً على أي قوم ين الأقوای ولا نجد في دیوانه کلمة 
يطعن بها قوماً أو يرفع بها الكرد على أمة أخرى. يقول في قصيدة (كردي 
أنا) : 


۳۳۷ 


كردي أنا 

رغم امتلائي بالهموم والآلام والحسرات 
لن أستسلم لهذا العصر الناكر آبدا 
شجاع 7 

لست عاشقاً للعیون الدعجاء 

ولا للجید المررصع بالشامات 

بل للجبال والتلال والصخور 

عاشق آنا.. 

وان تجمدت الیوم من الجوع والبرد 
إلا آني لن أكون عميلاً للاستعمار 
ماد مت جا 

لا آبالي بالسلاسل والقیود 

وأعواد المشانق والسجون.. 


۳۳۸ 





وجهه عبل الرحمن سعید : قاصة وكاتبة وشاعرة کر دیه. 
( محافظه الحسکة) في کردستان سوریا» تکتب القصة والشعر و ولا نی 


مجال القصة مجموعتین فصصیتین صادرتین عن دار الز مان الاولی 
بعنوان (ندذاء اللازورد). والثانية بعنو ان (أيام فيما بعد). ولها نحت الطبع 


مجمو عه قصصية یبا (اللعبة) و مجموعه شعرية بعلو بعنوان 00 
عي فهي 7 عي 


() من رسالة مھا الى الولف 


۳۳۹ 





الخاص بالمرأة والطفل والأسرة. ولها فی ذلك العديد من المحاضرات 
والابحاث الميدانية تم نشر ضا منها والباقي تم القاژه على شکل 
محاضرات في المراکز الثقافية بالمحافظات السورية. 

حاصلة على العدید من الجوائز الأدبية فى مجال القصة على 
مستوی سورياء منها: جائزة نقابة المعلمین المر كزية عام ۰۲۰۰ جائزة 
آلبتاني عام ۰۲۰۰۵ جائزة اتحاد الکتاب العرب عام ۰۲۰۰ جائزة 
مهرجان الخابور الأول عام ۲۰۰ وغیرها.... تنشر نتاجاتها فی العدید من 
المجلات العربية والدوریات المحلية. 


الاميرة الايزيدية ونسة الاموي" 








الأميرة ونسة ابنة إسماعيل الأموی وابنة أخ (میان خاتون): وهی 
شخصية متعلمة ومتميزة بنشاطات عديدة قدمت فلیها خدمات جليلة 
لشعبها العراقی: من الطائفة الايزيدية الكردية في العراق.وظلت متمسكة 
بخدمه وطنها رعم زواجها برجل غير عراقي (سوري) كذلك اغترابها فی 
مصر وفي السعودية منذ سنین طويلة. لقد قابلها الباحث الأمريكى جون 


)۱( الیزیدیةء صدیق الدملوجي ۱۹4۹ نساء عربيات» ألفت قطامش اليزيدية الأمیر 
آنو ر معاوية الامق يي http:/Awww.mesopotamia4374.com‏ 


۳:۰ 








جست في القاهرة أثناء إعداده كتاباً عن الأمير (إسماعيل الأموي) شر 
جبل سنجار ووالد الأميرة (ونسة الأموی)» وشقیق (میان خاتون). وقد 
حدئته الاميرة عن طفولتها قائلة: «کنت آول امرأة من عشاثرنا تدخل 
المدارس. وهذا بحد ذاته حدث مهم. دخلت مدرسة الامریکان الداخلية 
بالموصل» ثم کلية وت للبنات. وقد حاولت دخول الجامعة 
الأمريكية» فرفض أهلي ذلك رفضا قاطعا. زوجوني من ابن عمتي 
بالقوة» وهو من عشیرتناء بعد وفاته تزوجت من (واصل أرسلان)» وهو 
طبيب سوري تعرفت عليه في العراق عام .۱۹٤١‏ وتصف زوجهاء بأنه 
كان طبيبا جراحا ناجحا في ميدان عمله. ولم یمنعه عمله كطبيب من 
المشاركة في الأعمال الوطنية في العراق بسبب كراهيته للانکلیز. 

شاركت الأميرة (ونسة) مع زميلات لها في بغداد بتأسيس مجمعات 
للھلال الأحمر في ۱ في عهد وزارة (رشيد عالي الكيلاني). انتقلت 
الا هتوه ون فيما بعد مع زوجها إلى لبنان» عادوا منها بعد ثلاث 
سنوات إلى سورياء بعد تولي عم زوجها (عبد الحمید ارسلان) منصب 
وزير الدفاع في سوریا. حيث قامت في حمص بتأسیس جمعية الهلال 
الا حمر. 

وبعد انتقال العائلة للاقامة في مصر آثناء الحرب العالمية الثانيةء 
تعرض زوجها للاعتقال عند وصول القائد الالماني رومل إلی منطقة 
العلمین» بسبب إصدار الانکلیز قراراً تم بموجبه اعتقال کل من آتم 
دراسته في ألمانيا. 

كما تعتبر من مؤسسي (اللیونز) فرع الزيتون في مصر حيث 
تشاركها فيها العمل ابنتها (مايان). ولها ابنة أخرى تدعى (عزة) خريجة 
جامعة أدنبره - قسم الکمبیوتر وكذاك لھا ولدان أكبرهما يدعى (معتز) 
وهو مهندس يعمل في السعودیةء والثاني (منتصر) وهو خريج جامعة عين 
شمس في القاهرة. 


۳:۱ 


لم تتوقف رحلة الأميرة ونسه مع زوحها من السفر والترحال 
حيث انتقل زوجها إلى السعودية» الذي عمل فى وظائف طبية هناك 
وحصل على الجنسية السعودية. 

وصفت الأميرة (ونسة) والدها الأمير (إسماعيل الأموي) بالمجاهد 
الگ وذكرت انه تحالف مع الإنكليز في البداية ضد العثمانیین» ثم 
حارب الانکلیز مع عشيرته لیحرر البلاد منهم. وکان والدها ن بين الذين 
شارکوا في تنصيب الملك فيصل الأول ملكا على العراق. 

تقول عن عمتها الأميرة (ميان خاتون)ء آنها حكمت لمدة تسم 
سنوات» كان الرجال خلالها يخشونهاء والعشيرة تحتكم إليها لحل 
مشاكلهاء ولم يكن أحد يعصى لها أمرأ فى هذا المجال. 


۳: 


5 « ۔١)‏ 
وزيا فره داعي 
(۱۹۵۲-) 








وریا احمد قره داعي : المدیر الإقليمي لمنظمة الأمم المتحدة ة في 
بلاد التامیل وسط المحيط الهندي» فی جزيرة سبلان انشا وسریلانکا 
الا 
يمي إلى أسرة كرميانية مناضلةء انتمت إلى كافة الأحزاب 
الک دیة فی الفترات المتعاقبة آبان القرن العشرین فوالده المربي 
سیت اج قره داعي يعتبر من القلائل الذين وضعوا تشاب النضال 
ولد یوم ۱۰/ ۱۱/ ۱۹۵۲ فی قضاء کفری من آعمال کر كوك: کان 
والدہ يعمل في السياسةء آبعد إلى کر كوك فا کمل دراسته الا بتدائية فیا 
ثم ابعد والده أبعاداً تما مع تلاك السياسة إلى محافظة بابل 
(الحلة) ليلتحق الأولاد به» وبعدها غادر إلى بغداد» وبهذا تكون بغداد 
الط کک سس بو الاب وو ات 


( قيس فره داغي» جريدة التاخي» تاریخ : السبت ٣۰۱۸/۰۹/۰٦‏ 


۳۰ 


اکثبرین من العرقیین» بعد أن آنهوا دراساتهم وخدموا وأبدعوا کل قي 
میدان عمله. ومنهم شقيقهم الأکبر مصطفی أحمد قره داغي الخبير 
النفطي والكيميائي ا ار 

كانت اتفاقية الجزائر المشؤومة قد أصبحت فاصلا بين وريا 
ووطنهء فأثنائه كان بيشمركة في (هيز بالك)ء بعدها ترك كردستان 
متوجها مع عدد كبير من الكرد إلى منافي الدنيا ومهاجرها حيث أستقر به 
المقام في (النیدرلاند - هولندا) وبدأ بإكمال دراسته هناك فنال عام 
١85‏ شهادة الماجستير في العمارة والتخطيط المدني من جامعة دلفتء 
0 رغم انشغاله الدراسي لم ينسى واجبه الوطني والانساني فنسج 

شبكة من العلاقات المتميزة مع رجال السياسة والصحافة من الهولنديين 
والاجانب وهو أول من أسس جمعية للعمال النازحين من كردستان 
تر کیا وأطلق علیها «جمعية العمال الکرد في هولندا» حتی بلغ عدد 
أعضائها بالآلاف . 

يتقن العدید من اللغات. فالي جانب اللغة الكردية يتقن العربية 
والفارسية والتركية والانکلیزیة والالمانية والهولندية والتايلندية» وقد 
استفاد من هذا الخزين اللغوي فعمل وهو لازال يدرس في جامعة دلفت 

بعد أكماله الدراسة عمل فى عدد من المكاتب الھندسیةء وشارك 
في تخطيط مجموعة من البنایات المهمة في أوروباء وعمل اننا معیدا 
في الجامعة فترةء لیلتحق بعدها إلى منظمة الیونسکو التابعة للأمم 
المتحدة. فأنتدب للعمل ذ فى أفريقا وتحديداً في دولة جنوب أفريقيا 
ولیسوتو ثم انتدب للعمل في منظمات أخرى تابعة للأمم المتحدة معنية 
بمشاریع التنمية في فیتنام و کمبودیا والتایلاند والفلیبین وفي عام ۱۹۹۹ 
أنتقل إلى کوسوفو لیدیر مشاریع الانماء في هذه الدولة» وأثناء مکوثه في 
هذه الدولة الفتية كان قریبا من الشخصية الفرنسية المشهورة ووزیر 


E 


خارجیتھا الیوم برنارد کوشنر وصاحبه في جولات مع ممثلي الأمم 
المتحدة. 

بعد كوسوفو آنتقل إلى محطة جديدة» فعمل بنفس منصبه مديراً 
للمشاريع الإنمائية في آفغانستان» وقام بالأشراف على العديد من 
المشاريع الخاصة بإعادة البنية التحتية لهذه الدولة» ومن أفغانستان ينتقل 
إلى سريلانكا ليدير المشاريع التنموية في المناطق المتضررة في الحرب» 
فهو الكردي الوحيد الذي يتقلد منصب المدير من الدرجة الأولى» وهو 
لا یزال الرئيس الاقليمي للأمم المتحدة في كوسوفو. 

أثناء خدمته رافق الكثير من الشخصيات العالمية من العاملين في 
المنظمة العالمية» فرافق سيرجي دي ميليو مندوب الأمم المتحدة في 
العراق والذي ذهب ضحية عملية انفجارية في بغدادء وعمل مع دي | 
مستورا المندوب الحالي للمنظمة في العراق» وكذلك عمل مع الاخضر 
الا براهيمي أثناء عمله في أفغانستان . يحلو لزملائه في العمل أن اذوه 
بسفیر کردستان کون العلم الكردستاني ظل ملازماً مکتبه طوال خدمته في 
المنظمة العالمية أو في أي مکان آخر. 


۳:۵ 


۵ 


(0 ¢ 


يونس رضاني 

يونس رضائي : شاعر وصحفي. من كردستان إیرانء برز في مرحلة 

التسعينات من القرن الماضی» ویعمل فى الصحافة الكردية في إیران 

ویترجم من الفارسية. يميل في شعره إلى الضبابية والغموض. يعمل في 
مجلة (سروه) في إنران: 


بوسف الحیدری''' 
(۱۹۹۳-۰۰۰ه) 
یوسف الحيدري: قاص وتربوي كردي من العراق. أحب الحياة 
حب عاشق متيم والحب عطای انه كان يعطي ولا یأخذ يعطي بلا 
حساب من راحته وأعصابه وہشاشتہ ولا ینتظر جزاء ول و 
كان تربویا ناجحأء وقاصًا مبدعاًء عرفته الأوساط الثقافية من خلال 


قصصه التي کتبها.. فأوجد في فن القصة الشکل الا بداعي الا مثل 
والأقرب إلى نفسه. اد نشر في الستينيات من القرن الماضي في الصحف 


.۳۱۱ البرزنجي: أرواح في العراء: انطولوجيا الشعر الكردي الحدیث»‎ )١( 
۲۰۰۸/۰۹/۲۹ فؤاد عبد الرزاق الدجيلي» جريدة التأخي؛ بغدادء تاریخ : الأثنين‎ (۲) 


۳:۷ 


الصادرة وقتذاك (الثورة العربیةء وصوت العرب؛ والتقدم والبیان 
والمنار» والنور)ء وألف آربع مجامیع قصصية هي : (حين یجف البحر 
ورجل تکرهه المدینةء ولغة المزامیر» وشوارع اللیل)ء وخلف بعد 
رحیله آربع عشرة مخطوطة في القصة والرواية والشعر والنقد لم تطبع 
حتی الیوم. 

في سنة ۱۹۰م سس مع مجموعة من الأدباء (مجموعة کر کول) 
ضمت الشعراء: (قحطان الهرمزي» وسامي محمود. وأنور الغساني 
وفاضل العزاويی» ویوسف سعید). والقاصین (زهدي الداودی» وجلیل 
القيسي » وموید الراوي» وعبد الصمد خانقاه)» اذ كانت الجلسات تنعقد 
في إحدى دور الادباء من کل آسبوع یناقشون فیها بعض القضایا الأدبية. 

لقد کان القاص یوسف الحيدري مهتمّا بالأدب العربی» فضلاً عن 
اهتمامه بالأدب الكردي. (ذا کان معجاً بملحمة (مم تا للشاعر 
الكردي الخالد احمد خانى والدراسات التحليلية عنهاء وقد أكد حقيقة 
مهمة وهي أن التراث الفكري الكردي يحتوي على الروائع الشعرية 
الملحمية الكثيرة. 

ومن الجدير بالذكر أن قصصه ترجمت إلى لغات عالمية منھا: 
(الإنكليزية» والفرنسیة؛ والألمانية» والرومانية» والاسبانيت 
والیوغسلافیت. والروسیة) وكان يرى الترجمة وسيلة من وسائل 
التوصیل والتعريف بآداب الأمم المختلفة وثقافاتھاء شرط أن يكون 
المترجم مبدعا عبر إتقانه للغة التي يترجمها. 

توفي یوم ۲۵/ ۱۹۹۳/۹ وبعد رحیله آلفت ابنته میدیا الکتاب 
الموسوم ب(يوسف الحيدري.. دراسة فنية في أدبه القصصي)ء وهو رسالة 
ماجستير حصلت عليها من كلية الاداب - جامعة بغداد سنة ۲۰۰۰م. 

يحتوي هذا الكتاب القيم على مقدمة وتمهيد عن (الحيدري.. حياته 


۳:۸ 


وأدبه)» وفصلين (اتجاهات قصص يوسف الحيدري» وسمات البناء 
القصصي لدى يوسف الحیدري)ء وخاتمة وملحق البحث. 

كان هذا القاص الكردي قاصًا مبدعاً ازدانت المکتبات العراقية 
والعربية بملفاته القيمة» كما كان وطتیّا مخلصاً عرف بمواقفه المبدئة 
الصادقة. 


۳:۹ 


قهرس 
محتويات المجلد الخامس 


مقدمه ا وريس در بجر راع امنا جاو نوا واد ل رد سرت سر سی ا مہب ما ضر مت 
0 

آنور شاكلي (فرهاد) (۱۹0۱-) SSS ERR‏ 
آنور قادر محمد (۱۹1۸-) جح مہ SC‏ 
آرخوان (١٤٦۱۹-۔)‏ حص وسسمتہ 19 
آنور مصيفي (۲۰۰۵-۱۹۵۳م) جموحجس ‏ ممححس نمس 
آراس عزیز عبد الله ES )-۱۹٦۳(‏ 
أحمدي ملا )-۱۹٥۱۷(‏ س مصسیمہ 001 ہہ کا 
آزاد احمد )۱۹٦۱ -۱۹٦۰(‏ وص مس رشب گا 
آوات حسن أمين (۱۹7۷-) ٗہ موہ یىی سس E‏ 
إسماعيل البرزنجی ہٌہوس ‏ شش +٠‏ سبہہہ گا 
احمد رضا (۳٦۱۹۔)‏ 000000121 E‏ 
آزاد صبحی موم جصیسصى وچ وسموہ ہت EE‏ 


آردلان سيوكاني )-۱۹٦۸(‏ ةي زد وی ص رر کا 


آمجد الزهاوي (۱۹۱۷۰-۲م) ES aay‏ 
آزاد اسکندر (۱۹۸۲-) ا وی کے 
أمة الرحمن الرسعنية 00 20 0ی ..-۱۲۹۵م) ص وب ۲۲ 
أيملك الأيوبية (ق ۷ھ/ ق۱۳م) 87ب 00000000 
أمة الله الكردية (ق۹ھ/ق٥۱م)‏ 0000000005050 
إبراهيم عمر ا و 2-4 اا ا ا ےھ 
الشیخ آحمد البارزاني (۱۹۱۹-۱۸۹۲م) E eA‏ 
إبراھیم بن حسن الكردي الكوراني (...- ۳ هه ...- ۹۲٦۱م). ٦٦‏ 
ارشفین میکائیل بت ہے کا 
أحمد محمد إسماعيل )-۱۹٤۳(‏ الوا وات اموب EVs‏ 
(ب) 
بختیار علي (۱۹7۳-) ھیمووسومیمفمٗیومےےے۔۔۔ ات 
بكر عبد الكريم حويزي WE asas ines )-۱۹۱٤(‏ 
برهان شاوي (١٥۱۹۔)‏ وروی مور رص ہے ER‏ 
بابا خاتون (ق۷ھ = ق۱۳م) جو سوسحم مس تی E‏ 


بر که شت ولی الدین العراقی (۷۹۳-۔۸۱۱ھ۔۔- -1151م) 6١‏ 


برويز زبیح غلامي (۱۹۷4-) yT‏ ما ۶ 
نركة الايوبية E e IVES AN)‏ 
بلند محمد )-٣۹۸(‏ مو مج و زرد مھ مر سک رس ہے ۶۱۲ 


جوهر کر مانج )-۱۹۵١(‏ سے ا پا ھی مر سر رر سر 
جمال غمباز )-۱۹٦۲(‏ 1 1 20101 


جومان هردي )-۱۹۷٤(‏ اص سس سح تب 
جمال محمد القرداغی ( 4۳ے[ ۰ 8 و 


جاسم جلیل (۱۹۰۸- 144۸م( ری سرع مج سس سس 
جمیل کنه (۱۹۱۷-۱۸۹۲م) VESTED DEE‏ یہی 


جبريل الكردي (۱۳۲۳-۰۰۰م) 7 0999 


الشيخ جمال الدين الآمدي رتو مد دی 2 


الشاعرة جیهان آرا (۱۹۱۱-۱۸۵۸) سی مس 
چھاد صالح (1910/7-) ات 00 
جوان فرحان العلي (۱۹۸۰-) a‏ 


جليل كاكه ويس e )-۱۹٤۸(‏ 


و و صا و 


و و وا تقو یچ 


نابعث رھ ارس و 


سح تو تس ور 


دو مب نيه زه 


و و من و 


و و ری و 


لا و مج و و 


رک وہ ہا وں 


حسين حبش (۱۹۷۰۱۔) 1د1دد11 ہت 


خديجة الشاهنجانية (۲۱ ۶۰-۳۷ ه) (۱۰۱۷-۹۸۲م) 20-0 


خديجة بنت الملك المعظم (10۰۰۰۰ه = ۱۲۱۲-۰۰۰م) 


خلیل سلمان مشه ختی (۲۰۰۷-۱۸۹۰م) سس سی 


خالد محبي الدين ات جو | ا 0 0 0 200 


الملا محمو د الكردي ×0 ا دہ رک ۷د ہہ ری ا ری نے بر 
خلیل الزهاوي ( ۰۷-۱۹6 ۰م کا ہج ای ہی ل ا ل ہت 


(د) 


دلشاد عبد الله (۱۹۵۳-) ہص ی 


دیا جوان ( ۹٥۳‏ ۱-) ساب ان وا لا یں ھی را رد رم BP‏ 


A‏ و و و 


ماقم مام 


و و ےم و وه 


دلشاد نجم عثمان (۱۹۷۰-) ہجوت دنس 
دلشاد مريواني (۱۹۸۹-۰۰۰م) 9 و 
دليار خاني 00000 1 1 1 1 7 170 
السيدة عدیلة (۱۸۵۹- 14۲4م( AE‏ 


الامیر داود خان الکلھوری سب سس 


دياكو الميدي (۰۰۰- حوالي سنة ۱۷۵ أو ٥٥٥٦‏ ق.م) 


الشاعرة دلشا یوسف TEE )-١9458(‏ 
دارا محمد علی ( ۱۹۵۰-) 0000000 
دلشاد بیردواد (١۱۹۵-۔)‏ کت ےت 


رفيق صابر (۱۹۵۱-) مت سے ما مس سی سی سے 


ریبوار سيويلي )-۱۹١۳(‏ مو یک یک بین رو یں و سک سی وم میس ا ا ا 000 
رضا علي بور (۸٦۱۹-۔)‏ لاو .صصح سے 
رامیار محمود ٤(‏ ۱۹۷-) تک ب ںو شی بد ا ال ب ل ا کر کہ لی لک می اک ل 


چ و کے ر هد اند 


و و و و و وہ راو ھا تو نے 


وت سی جس و ا په و ار 


فاع و و و هم وم مھ 


و و و و مه هم و و ما 


و او و و و و رم و و 


و و عد و و و و تن ما و 


و و مه موم دو و و 


(e‏ ورک سوہ اہ عو بے ای 


و و ھا و و يمك مهام 


هو و و م a‏ و و7 


رہ هو و ها ور و 


و هم هم و و مه مج و و 


٥٤‏ و کے و ور او ہر رج 


& و و وم وه و و ما 


رشيد كريم خان عقراوي (۱۹6۶۱-) یموشزٗٔوضہ CE‏ 
الفنان روني جان حسو )-۱۹٦۹(‏ ٭مسسس ہس E‏ 
(ز) 
زكية إسماعيل حقي متخا جماة واسطر راہ و Oe‏ 
زیلا حسيني (١٤٦۱۹-٦۱۹۹م)‏ 00 0000000 0 0000000 
زانا خلیل SP SS‏ ےساسمب 1 ہب ت۶ 
زاهدی محمد زهدی ان اجا بورج رج جا وی عرت وش ہب ٢٢٢‏ 
زكريا محبي الدين (۱۹۱۸-) وہہ ممسعسمصىصہ گ٢‏ 
زينب الكردي E Sea,‏ 

الشيخ زين الدين الحريمي الكردي 

(۲ 1۸۲-۲۱۱ هر <-۵۱۲۸-۱۳۱۵) ا هاورو بره ا سے ٢۰۳۰٢‏ 

(س) 

سواره ايلخاني زاده (۱۹۷۵-۰۰۰ع) مس ری ۱۳۲ 
سامي شورش (۱۹۵۱-) عیمس سی مہ ص+ہح۔ ۱ 
سعد الله بروش )-١96٠0(‏ بي بز د00 سی ۱۱۲ 
سامي هادي O )-۱۹٥۷(‏ و ا ابم ا الس لبر و ۶۷ 
سلام مصطفى )-١961/(‏ اس ےوموم ا 0 EE CON‏ 
سلام سعيد مولود )-۱۹۵٦١(‏ مد سج ھفرمنت سمسبتص. ٢۶‏ 


ست الشام بنت الملك العادل (591-707ه- ١۱۲۹۳-۱۲۰م)‏ ۰ ۱۳۳ 


۳۹ 


ست الناس (ق ؟ ه/ ۰ ۱( RS‏ تس ان و تور ی .ہس 
ست الملك (ق٥ھ/ ١‏ ۱( کرو تہ ات مس 7 


سيدة المارانية ٠)‏ ۱۹۵-۰ و ۰۰ .٥م)‏ 


شمس الملوك الأيوبية (ت-۸۰۳ھ/ ١110١م)‏ 


سهیر القلماوي (۱۹۹۷-۱۹۲۹م) 099-00 
فان شكر )20 ۷-٠‏ م( کی سس مت 


سردار محمد سعد (۱۹۲۷-) ا SS‏ 


(ش) 


شیرزاد حسین اسماعیل )-۱۹٥۵(‏ و 
الأميرة شيرين (القرن الرابع الهجري) 0000 
شاناز الاردلائی ای ہن تس اگ جح تی اد ل حا 


شكري شھباز (۲٦۱۹۔)‏ ا ےت ا 
شوان كمال (/ا951١-)‏ تر لہ سر کت 
شمس الملوك (۸۰۳-۷۳۰ھ) 0 


شاھی التبريزي ٩٤٥-۰۰۰(‏ ه) 50007 


8 جلك ا عو مو ركز کک ال اح لی رفك کو حك ا ا رج 


ور ھا و A‏ اھ تھے یھ اع ور مہ یں و کاو یک ہی اھ ا 


سے 401 7 جه کرو یو سر کو کو الود A‏ جو وروت و يوب ا ری د 


قد دو اٹ شر ھی وھ موب تر کا مم کو او اه خر ود کو ہ6 


يد و ا اس جو کی وا وید ہو و ظا و ہی ا MAE‏ ہی پ 


ع" لواف و زو کی سے رس وسر کو بهم تھے وا وو ھا ارون وک کے 


ZR. DE‏ کت و وه و و و a,‏ مه و و بهد مہ و وت رس 


a e‏ کو رتو e‏ و کش DOE‏ مور سو تو کے ور رو 


ع کک تع ل يمول سر ذه کس کی او رو بے و بوك دہ اوس و 


و مو پا مهدح مهد اس قب جو انوھ کر وب دوہ راو اکم یا 


و BS a,‏ ھت و روبع وب از تفل عاد وہ مھ و r‏ 


فده کک اہ سا جو او رھ وب بو جوا وہ ھت اق جب مت چک 


8" سا رو ود پت رامو :2ك اف ہو کر و سا یں ود توت و 


چ مو کو امو و و هی ھا کو کے و و وف ود و سا 


سا را ا و و وک ات مو e,‏ اھ سے کہ کو بے کے 


شاهي التبريزي (۹65-۰۰۰ه) لاجم ب وج جو ب م سے اما 
شعري بك O ESSENSE OSS RAE‏ 
(ص) 
صلاح شوان )-۱۹٤۷(‏ یڑ مس مہو یسب ۱10۲ 
صباح رنجدر ہا ودصسحسسستص سس سے تا 
صلاح محمد (۱۹۵۳۔-۔) موہ می بای فحصم بت ٢8٢‏ 
صلاح جلال (١٦۱۹۔)‏ 01 ا ہے۔۔ ‏ ھا 
صلاح سعد اللہ (۲۰۰۷-۹۷م) سس و ۵ ۱ 
صالح سوزني mh: )-۱۹٦٤١(‏ موس سی VOR‏ 
صابر صديق (۱۹۱۸-) 10 سررہ میں ۱۵ 
صباح موسى علي O )- ۱۹٥۸(‏ 
صديق عمر رسول (۱۹۰۳-) 1_0 تت OSA‏ 
صادق بهاء الدین آميدي (۱۹۸۲-۱۹۱۸) و و نیو ۱۳۰۱۲ 
الشاعر صفاء الحيدري (۱۹۲۱-) O‏ 
صالحة بنت جعفر اخ عع ومح مدنو نيج نو ياو ب سج م کت 
صالحة بنت أيوب (۷۲۰-۲۲۰ه) حو جا ا را OSES‏ 
(ض) 


ضياء الدین حیدر الكردي (۱۳۰۸-۰۰۰ه =۰ ۰۰- ۱۸۹۱م) ۰ ۱5۹ 


oA 


(ط) 


عارف رمضان )-۱۹٦٤١(‏ ہمہ شم ات ...صصح 
عبد الله بیشو )-١9455(‏ مسج حعًیوسمی مج 
عبد الله عباس (۱۹۶۷-) ٗعو شب سس 
عباس عبد الله يوسف )-١9407(‏ ش52 
قوباد جلی زادة (۱۹۵۳-) yy‏ 


ف 


عبد القادر سعیل ( ۱6۵۷ 95 O‏ 
عبد الله طاهر البرزنجی )-۱۹٥۷(‏ سمص 
عبد المطلب عبد الله )-١9515(‏ کر مت 


O )-١9517( عرفان آحمد‎ 


عبد المحسن عبد المجيد الجباري (۱۹۳۹ -) 


عبد الحميد السینو -۱۹١۰(‏ 4٥۰م‏ مر جن سرت 


عبد الحکیم ندیم OES )-۱۹۵٢٦(‏ مایا ی 
عبد الرحمن الکواکبی (19:5-1866م) O‏ 00 
عبد الرحمن دريعي (۱-۱۹۳۸ ۰ م( بزب دز د د د 5 ص۳٠‏ ٌٌ٘ھ+ہ؛' 


۳۰۹ 


چا مور پورگ پک ھا اھ وہ و اه وو سر سک رو وی 


ور و ا اه را“ سو رک د پک چ ورس کہ و کو 


ہد روا و وروی وع رسس وہ ںام لھا رہ ا و 


و و و مه وت و ہے و و کس رک یت ھی کے 


#تسفة یا ا و میں رد ہی را یں E‏ ہہ یہ 


و مه وه مه راب سا و و و ری A‏ الود و وا وه 


ا وک بس وت مور جو کس اھ کو کے روج ود اوک ور چوک و 


و و وه و ا و و وه وه و و و و وا 


عصمت خاتون الأيوبية تخد لاحو دمب لالم ہت 
عفيفة الفارقانية 6-70 مم 
عبد العزيز خیاط )-۱۹٥۵١(‏ رج ہیں مم مک تی 
ان در( ربص سر 
عزیز سلیم EY‏ ہضور مرا ا مر ای محر ےی 
غسان نعسان )-۱۹۵٦(‏ سو میوم تحص دص 
عثمان نور الدين الامدي (۱۸۷-۰۰۰ھم۱۲۸۸-۰۰۰۰م) -- 
الشيخ عبد القادر بن مروان (٢٤٦-۷۳۷ھم NEVES‏ 
عسکر بوييك (۱۹6۱-) ور وم نوہ ا ا سح 
عصمت بنت القاضي محمد (۰۰ ۱۹۵۳-۰م) ۱9[ 


المطربة عايشة شان 010000 


الفنان فھمی بالاي (۳١۱۹۔)‏ 8 5 


فاطمة الکورانية (۸۷۳-۷۹۶ه/ 1۷-۲۱ 1 ۱م) 


فاروق خورشید (۲۰۰۵-۱۹۲۸م) سے 


فائق حسین ( ١‏ ۱۹-؟) د دتد 0002 000000 


رك 


کامیران مو کری (۱۹۸۱-۱۹۲۰م) AD‏ 
کمال میراودلی (۱ہ۱۹-) 11 0 بے IS‏ 


کریم دشتي (۱4۹۵۳-) 0 و رک 
كزال احمد )-۱۹٦٤١(‏ اجس ات ہے 


گار كريمي (۱۹1۹-) 0 5000 
کورش قادر (۲۰۰۱-۱۹۹م) ........... ۳۳۳ 
کزال إبراهيم خدر (۱۹7۸-) س و 
کوسار کمال بیروت (۱۹۷۲-) سر یب سب 


کونی ره ش (۱۹۵۳-) کٹ "م0 


4 جع مب وہ جع کس وٹ روح کے کہ کی رای می کیپ 


e iF‏ ھا ره یں ار وب کو کو اخ سید ہی 


جد هه جو رو هون یں کیو 


0 جع کرو و مان کیو موہ اہو ی 4 وا نيا 


ےر عا ارا مر رھ و ا کو ارک وگ و ا کے 


ھا وہ پا وہ ان تھی روا الكل اس CS‏ ها 


260 باقن جو جو وا اروا ور ھا ابوه لو و 


ما و کرس عه عو ا سا ہو ور ود وم ی 


عام موہ کو الود مو اہ وت وک وہ هد اوہ پک 


و رو سے ھا کو ہے ا چپ 


و جو وت هك ها اوج الهلا رو ھا کو وہ مرو ہے یج 


18:1 لل AT‏ ا نه" وب مو کا ہوا ےو ہیں گے 


عد الہ عه ںا مر یق کو چا وھ مرو بک پھر کم اج 


دا رھد وہ E‏ و سر ھی ھن ها رد وت 


۹ در ,چ لع اج <4 © ا و ی 


كريمة بنت سيرين (A/a)‏ وس دج ز د00 A‏ 


کیخسرو الميدي (۰ ۰ ۵٩۳‏ ق.م) ةد ة دز دز مک رر سیت 
كانبى عثمان (۱۹۱۱-) نو تد ےصح ہت 


کولنار علي (۱۹۷4-) 7 1 ی"ٗ""0۷ 


لطیف فاتح فرج (۱۹۷۰-) بط 
لقمان محمود SEDSAL )-۱۹٦٦(‏ 


)م( 


محمد شيخ حسین البرزنجی (٥۲۰۰۱-۱۹۲م)‏ 


معروف عمر کول (٦٢ہ۱۹-)‏ یی سی رکھ ار سای یی وی 
مو جود سامان (۱۹۵۳-) جو وہ تہ مر ا ای 


مریوان وريا قانع (۷-) اکم اکر ےر ہے 
محمد رنجاو (۱۹۵۳-) سر سر وس ماما مس 


مهاباد قرداغی NE )-١9515(‏ 
محمد حمر )-۱۹١(‏ وو بل لك ا ا وی و کی ا ا ا کی و 


هه | ھا یب :29 o i SD‏ کوٹ جوں سر سو e i E‏ 


RT 0‏ هک e o‏ روہ رواب کو تھے Gera‏ 


4" و قار "نا بوبه کت جع + بے ہو ره و و یں کہ 


لل N‏ و جو 03 EE ١‏ اس A‏ و رہ کپ 


سی e‏ اک روا نوہ جو چن وک ها ری او ابو رو ا یج 


م. احمدي (سامال) عو مسلاہ بسح حر تس 
محمد كاكه رش (۱۹۷۰-) 2.2.2000 . ...0سس0 
ماردين إبراهيم )-۱۹۸٤١(‏ ل 
محمد کت (۱۹۵۱۷-) 9[ 
محمد معشوق الخزنوي (۲۰۰۷-۱۹5۷م) ۱۳| 


ملا جمیل الروزبیانی (۱۹۱۲- ۲۰۰۲) سح ئا انت مم 
ميديا صابر )-۱۹۵4٩(‏ هو وو وویہووووروووسویووعوپغ2ہ5ا 


ملا نوري هساري (؛٤‏ ۱۹۳-) 4 ا یوج ما ی که ای مب 


محمود شوقي الايوبي (۱۹۰۰-٦٦۱۹م)‏ جم مہ 
محو ایبو شاشو لص سح 
مكرم رشيد الطالبانی E )-۱۹٥۵۱(‏ 
محمود باكسي (٤٤۲۰۰۰-۱۹م)‏ ا مسب 
ملا حمزة سبينداري (۱۸۹۵-) یو مو a‏ 
محمد عارف جزراوي (۱۹۱۲۔) مس اد سی 
الأميرة الايزيدية (میان خاتون) 09 
مير حاج أحمد (۱۹۱۱- ۱۹۸۸م) e‏ 
منیر حداد a )-١9515(‏ ہت 


محمد نوري البدري (۲۰۰۲-۱۹۳۷م) مم 


محمد نوري الديرسمي (۱۹۷۳-۱۸۹۳م) ی 
محمد القزلجی ( ٣۳‏ ۹-۱۳ ۱۳۱۷ -< ۵ -۱۹۵۹م) 


محمد عارف (۱۹۳۷-) ہہ 0111111 


اق 7 لوا ئا ںو ےک ا اہ را و 22 


E a 6‏ لگ ار پک ع RAR‏ جو أبن 


ا می او .كا سر رو ہو روا و کی مک ےکم 


ه جو کوک و ور و کو کا وہ او لے مور و 


ف ول يا ہو روک ما 


و اه و وه وه و و و و یں و و 


و وه و هم وه و و و و و و و 


میهربان البرواري -۱۸٥۸(‏ ۱۹۰۵م) سا لي 


مها حسن )-۱۹٦٦(‏ مسر سد توالت اوک اد 
محمد حسني (۱۹۷۱-۱۸۹۲م) 0 سی سب سی( ۷ 
محمد علي مراد الكردي (۱۹۰۰-۱۹۱۸م) Eo‏ 
الفنان محمود المليجي (۱۹۸۳-۱۹۱۰ءم) لوحو مااي 
الملا محمد الكردي مو کیب مج یر تی ایر جوا 
محمد قاضي (٤-۱۹۹۹م)‏ اص ضر می جسیم می ہو ONS eS‏ 


9 آدم الکردي (۱۱۰ - ۱۲۵۲ ۰ ۱۳ ۳۰٣.‏ 


ملا حمزة سبينداري (۱۹۷۸-۱۸۹۰م) مومع سس سس کات 
الأمير مجير الدين لوم دمرس سو O‏ [ 1 00000001 
محمد الملا عبد الكريم المدرس (۱۹۳۱-) a est‏ 
محمد موکری EREN )-۱۹٣۵(‏ سے تا 
مصطفی صالح کریم 8 سای ہہ تب ی5٢۳‏ 
مريوان وريا قانع موس ری سوہ سا کت 
(ن) 
نیجیرفان البارزاني (رئیس إقليم كردستان) اس 
نوزاد رفعت (۱۹۵۱-) 0 O‏ 
نزاد عزيز سورمي )-۱۹۰١(‏ ا 
نوزاد على أحمد 7 ة ة ة ة ة ة ز مس ز میا نے ا 
نزند بكيخاني ESE EES O O EE‏ ۱۳ 


تأهيد محمدي (۹۷ ١‏ ( مر وس مشش سرت ری 


نسبت خاتون (1۹۷-۰۰۰ه -۱۲۹۷-۰۰۰م) 


(ه) 


هورامان وریا قانع )-١955(‏ مم DEI‏ 
هاشم عبد الله الجباری )-۱۹٤٤(‏ مس می ESR‏ 


(و) 


Ê ۵‏ ی کی ها ی تاد ها ری ہہ وا ون" ابیت وم دب 


4 كود ل يدف ريف تھ او ام دا ھا ہو وی موی وه دروم - لل 


66 تھا ھن ارخ a a‏ 10 مدي سے تل ورک 


ف DE aA‏ لد رم کٹ کرک ون پر نوہ جه ١‏ مر و ا بو و اج 


ع او وک وپ ونا ور و ارہ کے سج اھ و کہ ايان کے ہو کیا ار 


قله ور عابر دل ار او و قر رھ وہ سی اجار وہ ود ہیں کو نس رتو وت رھ ھا و کو جع ہیں کی ےم ڑج 


۳۹1 





